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   ﷕گلچین احادیث معصومین 

  

  سید ابراهیم امینى خیرآبادى:  سندهینو

 

 ﷔ نیالحسن نیشبکۀ الامام یاسلام -  یکتاب توسط مؤسسه فرهنگ نیتذکرا
  .منتشر شده است یگرام نیمخاطب يبرا یکیبصورت الکترون

 دهیکتاب انجام گرد نیا يرو ،یاحتمال یپیاشتباهات تا حیبه ذکر است تصح لازم
  .است
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   ﷑مکرم اسلام  پیامبر

1   ّولُ اللهسـرَ   :  ﷑ـ قال رشح ،َـلاتهص عَنْ ضیفَإنَّ م ،لاتَکُموا صعَلا تُضی
 الناّر َلهخدأنْ ی ّلىِ اللهقاًّ عکانَ ح هامانَ، و ونَ وقار عقینَمنافْالم ع1(. م(  

نماز را سبک و ناچیز مشمارید، هـر کـس   : فرمود  ﷑مکرم اسلام  پیامبر
نسبت به نمازش بى اعتنا باشد و آنرا سبک و ضایع گردانـد همنشـین قـارون و    
هامان خواهد گشت و حقّ خداوند است که او را همراه منافقین در آتش داخـل  

  .نماید
منْ مشى إلى مسجِد منْ مساجِد اللهّ، فَلهَ بِکُّلِ خُطوْه خَطاهـا  : ﷑ـ قالَ   2

حتّى یرجِْع إلى منْزِله، عشْرُ حسنات، و محى عنهْ عشرُْ سیئات، و رفعَ لَـه عشْـرُ   
  )2(. درجات
اجد خداوند بردارد، براى هر قـدم  هر کس قدمى به سوى یکى از مس: فرمود

ثواب ده حسنه مى باشد تا برگردد به منزل خـود، و ده خطـا از لغـزش هـایش     
  .پاك مى شود، همچنین در پیشگاه خداوند ده درجه ترفیع مى یابد

3   ّولُ اللهسنمَا ریـ ب﷑   ـلٌ فقَـامجخلََ رْإذد ،جِدسْى المف سـلّى،   جا لص ی
نقَرََ کنَقَْرِ الغْرُابِ، لئَنْ مات هذا و هکذَا صـلوتهُ  : فَلَم یتم رکوُعه و لا سجوده، فقَالَ

  )3(. لیَموتُنَّ على غیَرِ دینی
در مسجد نشسته بـود کـه شخصـى وارد شـد و مشـغول       ﷑خدا  رسول

جودش را کامل انجام نمـى داد و عجلـه و شـتاب    خواندن نماز شد و رکوع و س
کار این شخص همانند کلاغى است که منقار بـر زمـین   : حضرت فرمود. مى کرد

  .مى زند، اگر با این حالت از دنیا برود بر دین من نمرده است
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ؤْتَم أناَ رسولُ اللهّ المْبلِّغُ عنْ: ﷒لعلى  ﷑ـ قالَ   4 ْالم و ّالله هجو أنْت و ،ه
ثلَْ لَک إلاّ أناَ لا م و ،ظیر لى إلاّ أنْت به امام على   ﷑رسول خدا  )4(. بهِ، فَلا نَ

﷒   
و تـو   ;من رسول خدا هستم، که از طرف او تبلیغ و هدایت مى نمـایم : فرمود

خـواهى بـود، پـس نظیـرى     ) بندگان خدا(امام و مقتداى  وجه اللهّ مى باشى، که
  .و همانند تو نیست مگر من ;براى من وجود ندارد مگر تو

ح فیهـا  :  ﷑ـ قالَ   5 بما أص رِ، والْکاف نَّهج ن وؤْمْنُ المجنْیا سیا أباذَر، اَلد
 ف کَی زینٌ، وح وه نٌ إلاّ وؤْممنَّمهج وارِد أنَّه ّالله هدعأو قَد نُ وؤْم ْزُنُ المح5(. لای(  

اى ابوذر، دنیا زندان مـؤمن و بهشـت کـافران اسـت، مـؤمن همیشـه       : فرمود
در  -محزون و غمگین مى باشد، چرا چنین نباشد و حال آن که خداونـد بـه او   

  .م را داده استوعده مجازات و دخول جهنّ -مقابل گناهان و خطاهایش 
حِ، فإَنَّ فیه شفاء منْ سبعینَ داء، ! یا على:  ﷑ـ و قالَ  6 ح طعَامک بِالمْلْ افتَْ
ص و وجع الْحلْقِ و الاضْْراسِ و وجع البْطْنِ: منْها   )6(. الْجنوُنُ و الْجذام و الْبرَ

تناول نمـودن  (غذاى خود را با : فرمود  ﷒به امام على   ﷑خدا  رسول
نمک شوع نما، همانا که در آن درمان و شفاء هفتاد نوع بلا و آفت خواهد ) کمى

ذام، درد و ناراحتى هاى حلق، دندان هـا  و شـکم و   ;بود، که دیوانگى، پیسى، ج
  .معده از آنها مى باشد

شرَُّالنّاسِ منْ باع آخرَتهَ بِدنیْاه، و شَـرٌّ مـنْ ذلـک مـنْ بـاع      :  ﷑ـ قالَ   7
رِهَنیْا غیبِد َرَته7(. آخ(  

بدترین افراد کسى است که آخرت خود را به دنیایش بفروشد و بـدتر  : فرمود
  .از او آن کسى خواهد بود که آخرت خود را براى دنیاى دیگرى بفروشد

ألضَّلالهَ بعـد المْعرِفَـه، و مضـلاّت    : ثَلاثهَ أخافُهنَّ على امُتَّى:  ﷑ـ قالَ    8
  )8(. الفْتَنِ، و شَهوه البْطْنِ و الفَْرجِْ
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ت خود احساس خطر مى کنم: فرمود گمراهى، بعد از آن : در سه چیز براى ام
گمراهى ها و لغزش هاى به وجود آمده از . کرده باشند که هدایت و معرفت پیدا

  .مشتهیات شکم، و آرزوهاى نفسانى و شهوت پرستى. فتنه ها
: ثَلاثهَ منَ الذُّنوُبِ تعُجلُ عقوُبتُهـا و لا تُـؤَخَّرُ إلـى الاخـرهَ    :  ﷑ـ قالَ   9

  )9(. ى النّاسِ، و کفُْرُ الاحْسانِعقوُقُ الوْالدینِ، و البْغیْ علَ
عقاب و مجازات سه دسته از گناهان زودرس مى باشد و به قیامـت  :  فرمود

ایجاد ناراحتى براى پدر و مادر، ظلم در حقّ مردم، ناسپاسـى  : کشانده نمى شود
  .در مقابل کارهاى نیک دیگران

إنَّ أعجزَ الناّسِ منْ عجزَعنِ الدعاء، و إنَّ أبخلََ النّاسِ مـنْ  :  ﷑ـ قالَ   10
  )10(. بخلَ بِالسلامِ

عاجز و ناتوان ترین افراد کسى است که از دعا و مناجات با خداونـد  : فرمود
ناتوان و محروم باشد، و بخیل ترین اشخاص کسى خواهد بود که از سلام کردن 

  .خوددارى نماید
حِ، و إذا تفَرََّقتُْم فَتفََرَّقوُا :  ﷑ـ قالَ   11 صافُ إذا تَلاقیَتُم فتََلاقوُا بِالتَّسلیمِ و التَّ

  ) 11(. بإِلاستغفْارِ

هنگام بر خورد و ملاقات با یکدیگر سلام و مصافحه نمائید و موقـع  : فرمود
  .جدا شدن براى همدیگر طلب آمرزش کنید

  )12(. بکرُّوا بِالصدقهَ، فإَنَّ البْلاء لا یتَخَطاّها:  ﷑ـ قالَ  12
صبحگاهان حرکت و کار خود را با دادن صدقه شروع نمائید چون که : فرمود

  .بلاها و آفت ها را بر طرف مى گرداند
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ؤْتَى الرَّج:   ﷑ـ قالَ   13 ی     ـهأسـلِ ربـنْ قم ـیذابِ، فإَذا اُت ْباِلع رِهَلُ فى قب
دفعَتهْ تلاوه القُْرآْنِ، و إذا اُتی منْ قبلِ یدیه دفعَتْـه الصـدقهَ، و إذا اُتـی مـنْ قبـلِ      

  )13(. المْسجِد لىرجِلیَه دفعَه مشیْه إ
را در قبر قرار دهند، چنانچه عذاب از بالاى سر هنگامى که بدن مرده : فرمود

بخواهد وارد شود تلاوت قرآنش مانع عذاب مى گردد و چنانچه از مقابـل وارد  
و چنانچه از پائین پا بخواهد وارد . شود صدقه و کارهاى نیک مانع آن مى باشد

  .گردد، رفتن به سوى مسجد مانع آن خواهد گشت
علیَکُم بمِکارِمِ الاْخْلاقِ، فإَنَّ اللهّ عزَّوجلَّ بعثنَى بِهـا، و إنَّ  :  ﷑ـ قالَ   14

صـلَ مـنْ    : منْ مکارِمِ الاْخْلاقِ ی و ،ـهَرمنْ حم یطعی و ،هَنْ ظَلمملُ عالرَّجُفوعأنْ ی
  )14(. یعودهقَطعَه، و أنْ یعود منْ لا

ر شما باد رعایت مکارم اخلاق، که خداوند مـرا بـر آن هـا مبعـوث     ب: فرمود
کسى که بر تو ظلم کند ـ به جهت غرض  : نمود، و ـ بعضى از ـ آن ها عبارتند از  

شخصى ـ او را ببخش، کسى که تو را نسبت به چیزى محـروم گردانـد کمکـش     
که به  شخصى اش،نما، با شخصى که با تو قطع دوستى کند رابطه دوستى داشته ب

  .دیدار تو نیاید به دیدارش برو
أکلََها لَم یفارقِْ جوفهَ حتّى یغفْراَللهّ :  ﷑ـ قالَ   15 منْ وجد کَسرَه اَو تمَرَه فَ

َ15(. له(  
هر کس تکهّ اى نان یا دانه اى خرما در جائى ببیند، و آن را بردارد و : فرمود
  .مورد رحمت و مغفرت خداوند قرار مى گیردمیل کند، 

  )16(. ما توَاضَع أحد إلاّ رفعَه اللهّ:  ﷑ـ قالَ  16
کسى اظهار تواضع و فروتنى نکرده، مگر آن که خداونـد متعـال او را   : فرمود

  .رفعت و عزّت بخشیده است
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ظَرَ معسراً، کانَ لهَ بِکلُِّ یوم صدقهَ: ﷑ـ قالَ  17   )17(. منْ أنْ
هر کس بدهکار ناتوانى را مهلت دهد براى هر روزش ثـواب صـدقه   : فرمود

  .در راه خدا مى باشد
ـرْیانیه     :  ﷑ـ قالَ   18 سبِال کتُْـوبم ـهفـى جنِاح د إلاّ وهدنْ هآلُ «ما م

حمهریْرُ البَد خی18(. »م(  
هیچ پرنده اى به نام هدهد وجود ندارد مگر آن که روى بـال هـایش   : فرمود

بهتـرین  ) صلوات االله علیهم اجمعـین (آل محمد : به لغت سریانى نوشته شده است
  .مخلوق روى زمین مى باشند

ضِ    یأتى على النّاسِ زمانٌ:  ﷑ـ قالَ   19 ، الصابِرُ منهْم علـى دینـه کَالقْـابِ
  )19(. على الْجمرِ
زمانى بر مردم خواهد آمد که صبر نمودن در برابـر مسـائل دیـن ـ و     : فرمود

  .عمل به دستورات آن ـ همانند در دست گرفتن آتش گداخته است
فرُّونَ منَ العْلمَاء کمَا یفرُّ الغْنََم مـنَ  سیأتى زمانٌ على اُمتَّى ی:  ﷑ـ قالَ   20

بِ، إبتَلاهم اللهّ بثَِلاثهَ أشیْاء ط  : یرَفَع البْرَکهَ منْ أموالهِم، و الثّـانی : الاْولُ: الذِّئْ سـلَّ
ثُ طاناًاللهّ علیَهِم سلْ الثّال راً، ونیْا بِلا إ: جائنَ الدونَ مُخرْج20(. یمانی(  

ت من خواهد آمد که مردم از علماء گریزان شـوند همـان   : فرمود زمانى بر ام
طورى که گوسفند از گرگ گریزان است، خداوند چنین جامعه اى را به سه نوع 

. ـ برکت و رحمت خود را از اموال ایشان برمـى دارد   1: عذاب مبتلا مى گرداند
 ـ ـ حکمفرمائى ظالم و بى مروت را بر آن  2 ط م ـ هنگـام    3. گردانـد  ىها مسلّ

  .مرگ و جان دادن، بى ایمان از این دنیا خواهند رفت
اَلعْالم بینَ الْجهالِ کاَلْحى بینَ الامْـوات، و إنَّ طالـب العْلْـمِ    :  ﷑ـ قالَ   21

ه رِ، وحْتّى حیتانِ البکُلُّ شیَء ح َرُلهْتغَفسوا     یُفَـاطْلب ،ـهأنعْام ـرِّ والْب ـباعس و ،هوام
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ب ب بالس ّفَإنه ،لْمْالعنَکُملـى کُـلِ      یع لْـمِ فَریضَـهْالع ب و بینَ اللهّ عزَّوجلَّ، و إنَّ طَلَ
  )21(. مسلم

نادان قرار گیرد  دانشمندى که بین گروهى: فرمود)   ﷑مکرم اسلام  پیامبر
همانند انسان زنده اى است بین مردگان، و کسى که در حال تحصیل علم باشـد  
تمام موجودات برایش طلب مغفرت و آمرزش مى کنند، پس علم را فـرا گیریـد   

است، و فراگیرى علم، بـر هـر    داوندچون علم وسیله قرب و نزدیکى شما به خ
  .فرد مسلمانى فریضه است

ح عالمـاً فَکأنَّمـا     :  ﷑ـ قالَ   22 أنَّما زارنى، و مـنْ صـافَ منْ زار عالماً فَکَ
   ُـتهَلسنیْا أجى الـدنى فَنْ جالسم نى، وماً فَکأَنَّما جالَسعال َنْ جالسم نى، وصافَح

هیامْالق موعى ی22(. م(  
انشمندى برود مثل آن اسـت کـه   هر کس به دیدار و زیارت عالم و د: فرمود

مرا زیارت کرده، هر که با دانشمندى دست دهد و مصافحه کند مثل آن که با من 
مصافحه نموده، هر شخصى همنشین دانشمندى گردد مثل آن اسـت کـه بـا مـن     

مـن   نشـین مجالست کرده، و هر که در دنیا با من همنشین شـود، در آخـرت هم  
  .خواهد گشت

منْ تَزَوج إمرَأه لمالها و کَلهَ اللّـه إلیَـه، و   :  وسلم وآله عليه االله صلىـ قالَ   23
کذل َله ّالله عمها جدینها لجنْ تَزَوم و ،کَرَهأى فیها ما یها رمالجها لجنْ تزََو23(. م(  

هر کس زنى را به جهت ثروتش ازدواج کند خداونـد او را بـه همـان    : فرمود
اگذار مى نماید، و هر که با زنى به جهت زیبائى و جمالش ازدواج کند خوشى و

نخواهد دید، و کسى که با زنى به جهت دین و ایمـانش تـزویج نمایـد خداونـد     
  .خواسته هاى او را تأمین مى گرداند
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ثرَُ طعَامه سقُم :  ﷑ـ قالَ   24 ح بدنهُ، و صفا قَلبْه، و منْ کَ ص ،هنْ قلََّ طعَامم
هْقَسا قَلب و ُنهد24(. ب(  

هر که خوراکش کمتر باشد بدنش سالم و قلبش با صفا خواهد بود، و : فرمود
هر کس خوراکش زیاد باشد امراض جسمى بـدنش و کـدورت، قلـبش را فـرا     

  .گرفتخواهد 
  )25(. لا تشُْبعِوا، فیَطفْأ نوُر المْعرِفهَ منْ قُلوُبِکُم:  ﷑ـ قالَ  25

شکم خود را از خوراك سیر و پر مگردانید، چون که سبب خاموشـى  : فرمود
  .نور عرفان و معرفت ـ در افکار و ـ قلب هایتان مى گردد

ء مقعْـده   :  ﷑ـ قالَ   26 ـول، فَلیْتُببأِه َله سَلی أنَّه لَمعیوه لا وملّى عَنْ توم
  )26(. منَ النّارِ

ت آن را نـدارد، ـ   : فرمود هر که ریاست و مسئولیتى را بپذیرد و بداند که أهلی
  .در قبر و قیامت ـ جایگاه او پر از آتش خواهد شد

ذى لادیـنَ لَـه،   :  ﷑ـ قالَ   27 ؤمْنَ الضَّعیف الَّ ْالم ض غبَلَّ لیجزَّ وع ّإنَّ الله
؟ قالَ: فقَیلَ َالَّذى لا دینَ له نُ الضَّعیفؤْمما الْم نْکرَِ: وْنِ المنْهى ع27(. اَلذىّ لا ی(  

سـت،  همانا خداوند دشمن دارد آن مؤمنى را که ضعیف و بـى دیـن ا  : فرمود
کسى کـه نهـى از منکـر و    : مؤمن ضعیف و بى دین کیست؟ پاسخ داد: سؤال شد

  .جلوگیرى از کارهاى زشت نمى کند
صدقهَ السرِّ تُطفْىء الْخَطیئهَ، کمَا تُطفْىء الماء النّار، و تَـدفَع  :  ﷑ـ قالَ   28

لاءْنَ البعینَ باباً مب28(. س(  
صدقه اى که محرمانه و پنهانى داده شود سبب پاکى گناهان مى باشد، : فرمود

همان طورى که آب، آتش را خاموش مى کند، همچنین صدقه هفتاد نوع بـلا و  
  .آفت را بر طرف مى نماید
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ف لایحتمـى  عجبِت لمنْ یحتمَى منَ الطَّعامِ مخافهَ الداء، کیَ:  ﷑ـ قالَ   29
  )29(. منَ الذُّنوُبِ، مخافهَ النّارِ

ـت مـى   : فرمود ب دارم از کسانى که نسبت به خورد و خوراك خود اهمیتعج
دهند تا مبادا مریض شوند ولیکن اهمیتى نسبت به گناهان نمى دهند و بـاکى از  

  .آتش سوزان جهنّم ندارند
ب:  ﷑ـ قالَ   30 ح    المْـاء نبِْـتبِ، کمَا ی الْجاه و المْالِ ینبِْت النِّفاقَ فى القَْلْ
  )30(. البْقلَْ

علاقه نسبت به ریاست و ثروت سبب روئیدن نفاق در قلـب و درون  : فرمود
  .خواهد شد، همان طورى که آب و باران سبب روئیدن سبزیجات مى باشند

ظْرَه حراماً، ملااَللهّ عینَیه ناراًم:  ﷑ـ قالَ  31   )31(. نْ اصَاب منْ إمرَأه نَ

هرکس نگاه حرامى به زن نامحرمى بیفکند، خداوند چشم هـاى او را  : فرمود
  .پر از آتش مى گرداند

مـوا نسـائَکُم،   حسنوُا أخْلاقَکُم، و ألْطفُـوا جیـرانَکُم، و أکْرِ  :  ﷑ـ قالَ   32
  )32(. تَدخُلوُا الْجنهّ بغَِیرِ حساب

رفتار و اخلاق خود را نیکو سازید، نسبت به همسایگان با ملاطفت و : فرمود
ت برخورد نمائید، زنان و همسران خود را گرامى دارید تـا بـدون حسـاب     محب

  .وارد بهشت گردید
طُاَلمْرْ:  ﷑ـ قالَ  33 خالنْ یم کُمدظُر أح   )33(. ء على دینِ خَلیله، فَلیْنْ

انسان بر روش و اخلاق دوستش پرورش مـى یابـد و شـناخته مـى     : فرمود
  .شود، پس متوجه باشید با چه کسى دوست و همنشین مى باشید

ض بثِمَانیه عشَرَ، و صلهَ الرَّحمِ بأِربعـه  :  ﷑ـ قالَ   34 اَلصدقهَ بعِشْر، و القْرَْ
  )34(. و عشرْینَ
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پاداش و ثواب دادنِ صـدقه ده برابـر درجـه، ودادن قـرض الحسـنه      : فرمود
  .هیجده درجه، و انجام صله رحم بیست و چهار درجه افزایش خواهد داشت

ؤْمنهَ إلاّ حطّ اللهّ بهِ خَطایاه:  ﷑ـ قالَ  35 لا م نٌ وؤْمم ُرضم35(. لا ی(  
هیچ مؤمن و مؤمنه اى مریض نمى گردد مگر آن که خطاها و لغـزش  : فرمود

  .هایش پاك و بخشوده مى شود
. منهَ اللهّ منْ فَزعَِ یومِ القْیامـه منْ وقَّرَ ذا شیَبه فى الاْسلامِ أ:  ﷑ـ قالَ   36

)36(  
هر کس بزرگ سال مسلمانى را گرامى دارد و احترام نماید، خداونـد  : فرمود

  .او را در قیامت از سختى ها و مشکلات در أمان مى دارد
عـینٌ بکَـت مـنْ    : ثَ أعینکُلُّ عین باکیه یوم القْیامه إلاّ ثَلا:  ﷑ـ قالَ   37

ّبیلِ اللهفى س رَهساه نٌ باتَتیع و ،ّحارِمِ اللهنْ مع نٌ غُضَّتیع و ، ّالله هْ37(. خَشی(  
ـ آن چشمى   1: تمامى چشم ها در روز قیامت گریانند، مگر سه دسته: فرمود

ـ چشمى کـه از    2. که به جهت خوف و ترس از عذاب خداوند گریه کرده باشد
ـ چشمى که شبها در عبادت   3. گناهان و موارد خلاف بسته و نگاه نکرده باشد

  .و بندگى خداوند متعال بیدار بوده باشد
ساده النّاسِ فى الدنیْا الأسخیاء، ساده النّـاسِ فـى الاخـرَه    :  ﷑ـ قالَ   38
  )38(. الاْتقْیاء

د و     : فرمود د مردم در دنیا افراد سـخاوتمند خواهنـد بـود، و سـی سرور و سی
  .سرور انسان ها در قیامت پرهیزکاران مى باشند

ظنَى جبِرئیلُ :  ﷑ـ قالَ   39 ع و﷒  :  فَإنَّـک ئْتنْ شم ب یا محمد ، أحبِ
  )39(. ک ملاقیهمفارِقهُ، و اعملْ ما شئْت فإَنَّ
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با هر کـس کـه خـواهى دوسـت     : جبرئیل مرا موعظه و نصحیت کرد: فرمود
هر چه خـواهى انجـام ده، ولـى    . باش، بالأخره بین تو و او جدائى خواهد افتاد

  .بدان نتیجه و پاداش آنرا خواهى گرفت
الاْخْلاصِ فى السرِّ و العْلانیه، اَوصانى بِ: اَوصانى ربى بِتسع:  ﷑ـ قالَ   40

 نى، وَنْ ظَلممع ُفواَنْ أع نى، وْالغ ى الفْقَْرِ وف دص بِ، و القَْ و العْدلِ فى الرِّضا و الغَْضَ
لَ مأص نى، ورَمنْ حم یکْـراً،  نْأعطقى ذنْطم کْراً، وتى فمکوُنَ صاَنْ ی نى، وَقَطع  و

ظَرى عبراً   )40(. نَ
اخـلاص در آشـکار و   : چیز سفارش نمـود  9پروردگار متعال، مرا به : فرمود

پنهان، دادگرى در خوشنودى و خشم، میانه روى در نیاز و توانمندى، بخشـیدن  
کسى که در حقّ من ستم روا داشته است، کمک به کسى که مرا محروم گردانده، 

طع رابطه نموده اند، و این که خاموشیم اندیشـه و  دیدار خویشاوندانى که با من ق
  .و نگاهم عبرت و پند باشد ;سخنم، یادآورى خداوند

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


12 
 

___________________  
  :ها  پاورقى

  .4431، ح 30، ص 4ج : وسائل الشیّعه - 1
  .6328، ح 201، ص 5ج : ، وسائل الشّیعه14، س 343ص : عقاب الأعمال - 2
  .4434، ح 31، ص 4ج : وسائل الشیّعه - 3
  .26، س 184، ص 4ج : و تفسیر البرهان ;5، س 549ص : تأویل الآیات الظاهره - 4
  .3، ح 80، ص 74ج : ، بحارالأنوار142، ص 2ج : أمالى طوسى - 5
  .20، ح 398، ص 63ج : ، بحار110، ح 593ص : محاسن برقى - 6
س 5762، ح 353، ص 4ج : من لا یحضره الفقیه - 7 ینچاپ جامعه مدر.  
  .15، ح 368، ص 10ج : ، بحارالأنوار158، ص 1ج : أمالى طوسى - 8
  .7، ح 373، ص 70ج : ، بحارالأنوار13، ص 1ج : أمالى طوسى - 9

  .11، ح 291، ص 90ج : ، بحارالأنوار87، ص 1ج : أمالى طوسى - 10
  .13، ح 4، ص 73ج : ، بحارالأنوار219، ص 1ج : أمالى طوسى - 11
  .8، ح 177، ص 93ج : ، بحارالانوار157، ص 1ج : طوسىأمالى  - 12
  .1، س 50ص : مسکّن الفؤاد شهید ثانى - 13
  .24، ح 375، ص 66ج : ، بحارالأنوار92، ص 2ج : أمالى طوسى - 14
  .12، ح 430، ص 63ج : ، بحارالأنوار14، ح 246ص : أمالى صدوق - 15
  .7، ح 120، ص 72ج : ، بحارالأنوار56، ص 1ج : أمالى طوسى - 16
  .17، ح 151، ص 100ج : ، بحارالأنوار305، ص 1ج : أعیان الشیّعه - 17
  .2، ح 261، ص 27ج : ، بحارالأنوار360، ص 1ج : أمالى طوسى - 18
  .9، ح 47، ص 28ج : ، بحارالأنوار92، ص 2ج : أمالى طوسى - 19
  .13301، ح 376، ص 11ج : مستدرك الوسائل - 20
  .25، ح 172، ص 1ج : بحارالأنوار - 21
  .21406، ح 300، ص 17ج : مستدرك الوسائل - 22
  .5، ح 399، ص 7ج : تهذیب الأحکام - 23
  .53، ح 268، ص 59ج : ، بحارالأنوار548ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 24
  .19646، ح 218، ص 16ج : مستدرك الوسائل - 25
  .285، ص 120ـ101ج : تاریخ إلاسلام - 26
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  .21139، ح 122، ص 16ج : وسائل الشیّعه - 27
  .7984، ح 184، ص 7ج : مستدرك الوسائل - 28
  .34، ح 347، ص 70ج : بحارالأنوار - 29
  264ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 30
  .16685، ح 270، ص 14ج : مستدرك الوسائل - 31
  .301 ، ص1ج : أعیان الشیّعه - 32
  .12، ح 192، ص 71ج : ، بحارالأنوار132، ص 2ج : أمالى طوسى - 33
  .8010، ح 194، ص 7ج : مستدرك الوسائل - 34
  .1422، ح 66، ص 2ج : ، مستدرك الوسائل35، ح 89، ص 3ج : جامع الأحادیث - 35
  .53، ح 302، ص 7ج : ، بحارالأنوار3، ح 658، ص 2ج : کافى - 36
  .88، ح 100، ص 46ج : ، بحارالأنوار1، ح 211ص : ثواب الأعمال - 37
  .1، ح 350، ص 68ج : ، بحارالأنوار302، ص 1ج : أعیان الشیّعه - 38
  .54، ح 188، ص 68ج : ، بحارالأنوار203، ص 2ج : أمالى طوسى  - 39
  .1، ضمن ح 139، ص 74ج : ، بحارالأنوار300، ص 1أعیان الشیّعه، ج  - 40
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   ﷒امام على  حضرت

ب أمیرُ المْؤْمنینَ   1 بن أبى طال على ـ قالَ الامْام﷒   :   نْـدع عاءوا الـدمَإغتْن
ث، و عنْـد الْتقـاء   : خمَسه مواطنَ َنُزُولِ الغْی نْدع الاذْانِ، و نْدع القْرُآْنِ، و َرائهق نْدع

ع و ،هلشَّهادنِ لفَّیرشِْالصْنَ العدو جابلَها ح سَلی نَّهظْلوُمِ، فَا ْالم هوعد 1(. نْد(  
پنج موقع را براى دعا و حاجت : فرمود  ﷒امیر المومنین امام على  حضرت

موقع تلاوت قرآن، موقع اذان، موقع بارش باران، موقع : خواستن غنیمت شمارید
در چنـین  . وقع نـاراحتى و آه کشـیدن مظلـوم   جنگ و جهاد ـ فى سبیل اللهّ ـ م  

  .موقعیت ها مانعى براى استجابت دعا نیست
، :  ﷒ـ قالَ   2 هیصاف رآهم کْرَهْالف سانٌ، وللٌَ حح بْالاد و ، هکَریم َوِراثه لْمْاَلع

، و کفَى بِک أَدباً تَرکُْک ما کَ ح ناص رْنذم ذارتالاْع وِركَنْ غیم َته2(. رِه(  
آئینـه اى   ;زیـورى نیکـو، و اندیشـه    ;ارثیه اى با ارزش، و ادب ;علم: فرمود

و بـراى بـا أدب   . هشدار دهنده اى دلسوز خواهد بود ;صاف، و پوزش خواستن
بودنت همین بس که آنچه براى خود دوست ندارى، در حقّ دیگران روا نداشـته  

  .باشى
صـرَه  :  ﷒ـ قالَ   3 اَلـْحقُّ جدید و إنْ طالَت الاْیام، و البْاطلُ مخذُْولٌ و إنْ نَ
3(. أقوْام(  

حقّ و حقیقت در تمام حالات جدید و تازه است گر چه مدتى بر آن : فرمود
و باطل همیشه پست و بى أساس است گر چه افراد بسیارى از آن . گذشته باشد
  .حمایت کنند

ب لثَلاثهَ أشیْاء:  ﷒ـ قالَ   4 ، و الراّحـه، فمَـنْ زهـد    : اَلدنیْا تُطْلَ اَلغْنى، و العْزِّ
تَراحإس هیعنْ قلََّ سم تغَنْى، وإس َنْ قَنعم زَّ، و4(. فیها ع(  
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بـى نیـازى، عـزّت و    : دنیا و اموال آن، براى سه هدف دنبال مى شود: فرمود
ت است، هر  ;هر که زاهد باشد. شوکت، آسایش و آسوده بودن عزیز و با شخصی

بى نیاز و غنى گردد، هر که کمتر خود را در تلاش و زحمت قرار  ;که قانع باشد
  .همیشه آسوده و در آسایش است ;دهد
ینُ و التُّقى، لَکنُْت أدهى العْرَبِ:  ﷒ـ قالَ  5 لاَ الد َ5(. لو(  

چنانچه دین دارى و تقواى الهى نمى بود، هـر آینـه سیاسـتمدارترین    : فرمود
  .افراد بودم ـ ولى دین و تقوا مانع سیاست بازى مى شود ـ 

اَلْملوُك حکاّم علَى النّاسِ، و العْلْم حاکم علیَهِم، و حسبک منَ :  ﷒ـ قالَ   6
ّلْمِ أنْ تَخشَْى اللهْالعکلْمِبع ب   )6(. ، و حسبک منَ الْجهلِ أنْ تعَجِ

ملوك بر مردم حاکم هستند و علم بر تمامى ایشان حاکم خواهد بـود،  : فرمود
و به دانش و علـم خـود    ;تو را در علم کافى است که از خداوند ترسناك باشى

  .بالیدن، بهترین نشانه نادانى است
یابنَ آدم أنَا : نْ یوم یمرُّ علَى ابنِ آدم إلاّ قالَ لهَ ذلک الْیومما م:  ﷒ـ قالَ   7

شهَید کَلیأناَ ع و دیدج موـى   . یف بِـه لَک دراًَ، أشْهَخی لْ فیماع راً، وَخی فقَُلْ فی
لَنْ تَرانى ب فإَنَّک ،هیامْالقهدداً ع7(. أب(  

من روز جدیدى هسـتم، مـن   : روزى که بر انسان وارد شود، گوید هر: فرمود
سعى کن سخن خوب و مفید بگـوئى، کـار   . بر اعمال و گفتار تو شاهد مى باشم

. من در روز قیامت شاهد اعمال و گفتار تو خواهم بود. خوب و نیک انجام دهى
  .تنیس جبرانو بدان امروز که پایان یابد دیگر مرا نخواهى دید و قابل 

صیب الصبی، کفَاّره لوالدیه:  ﷒ـ قالَ  8 رضَِ یى الْم8(. ف(  
  .مریضى کودك، کفّاره گناهان پدر و مادرش مى باشد: فرمود
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ب بِـالمْرضَِ، و یطفْـىء الْحـراره، و    :  ﷒ـ قالَ   9 ذْهی بِ، و الزَّبیب یشُد القَْلْ
ب ال طییْ9(. نَّفس(  

خوردن مویز ـ کشمش سیاه ـ قلب را تقویت، مرض ها را برطرف، و   : فرمود
  .حرارت بدن را خاموش، و روان را پاك مى گرداند

ع لالْسنَتهِم:  ﷒ـ قالَ  10   )10(. أطعْموا صبیانَکُم الرُّمانَ، فَإنَّه اَسرَ
  .تا زبانشان بهتر و زودتر باز شودبه کودکان خود أنار بخورانید : فرمود

ء مـنَ الفْاکهـه، کَـی     :  ﷒ـ قالَ   11 ه بِشَـیعمج َلهَفى کلُِّ لی أطْرِقوُا أهالیکُم
هعموا بِالْجَفْرح11(. ی(  

ـ بر اهل منزل ... در هر شب جمعه همراه با مقدارى میوه ـ یا شیرینى، : فرمود
  .شوید تا موجب شادمانى آن ها در جمعه گرددو خانواده خود وارد 

طُ منَ الْخوانِ فإَنَّه شفاء مـنْ کُـلِّ داء بِـإذْنِ اللّـه     :  ﷒ـ قالَ   12 کُلوُا ما یسقُ
ِبه ی ْتَشفسأنْ ی نْ اَرادملَّ، لجزَّو12(. ع(  

بخوریـد، کـه   آنچه اطراف ظرف غذا و سفره مى ریزد جمـع کنیـد و   : فرمود
همانا هرکس آن ها را به قصد شفا میل نماید، به اذن حـق تعـالى شـفاى تمـام     

  .دردهاى او خواهد شد
العافیه و الغنى، بینا تَراه معافاً : لا ینبغى للعبد ان یثق بخصلتین: ﷒ـ قالَ   13

  )13(. اذْ سقُم، و بینا ترَاه غنیاً إذ افْتقَرََ
ت اعتماد : فرمود سزاوار نیست که بنده خدا، در دوران زندگى به دو خصوصی

یکى عافیت و تندرستى و دیگرى ثروت و بى نیـازى  : کند و به آن دلبسته باشد
ت و سلامتى مى باشد ولى ناگهان انواع مریضى . است زیرا چه بسا در حال صح

ت و امکا ى است، ناگهان خوب ناتها بر او عارض مى گردد و یا آن که در موقعی
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 ـ  ی فقیر و بیچاره مى شود، ـ پس بدانیم که دنیا و تمام امکانات آن بى ارزش و ب
  .وفا خواهد بود و تنها عمل صالح مفید و سودبخش مى باشد ـ 

یکسْـلُ إذا کـانَ وحـده، و ینْشـطُ     : للمْرائى ثَلاثُ علامـات :  ﷒ـ قالَ   14
ى النّاسِ، وإذاکانَ ف إذا ذُم ُنقْصی و ،هَلیع ىْلِ إذا أُثنمْى العف زید14(. ی(  

در تنهائى کسل و بى حال، در بین مـردم  : براى ریاکار سه نشانه است: فرمود
هنگامى که او را تمجید و تعریف کنند خوب و زیاد . سرحال و بانشاط مى باشد

  .مى کندکار مى کند و اگر انتقاد شود سستى و کم کارى 
قُلْ لقوَمک لا : اَوحى اللهّ تبَارك و تعَالى إلى نبَی منَ الاْنبْیاء:  ﷒ـ قالَ   15

یلْبسِوا لباس أعدائى، و لا یطعْموا مطاعم أعدائى، و لا یتَشَکَّلوُا بمِشاکلِ أعـدائى،  
  )15(. فیَکوُنوُا أعدائى

ـت   : تبارك و تعالى بر یکى از پیامبرانش وحى فرستاد خداوند : فرمود بـه ام
لباس دشمنان مرا نپوشند و غذاى دشمنان مرا میل نکنند و هم شـکل  : خود بگو

  .دشمنان من نگردند، وگرنه ایشان هم دشمن من خواهند بود
القُْلوُبِ، و القُْلُـوب أئمـه   اَلعْقوُلُ أئمه الأفْکارِ، و الاْفْکار أئمه :  ﷒ـ قالَ   16

ضاءالاْع همأئ واسالْح و ،واس16(. الْح(  
و فکر پیشواى قلـب و   ;عقل هر انسانى پیشواى فکر و اندیشه اوست: فرمود

و قلب پیشواى حـواس پـنج گانـه مـى باشـد، و حـواس        ;درون او خواهد بود
  .پیشواى تمامى اعضاء و جوارح است

أنْت :  ﷒ـ قالَ   17 تفََضَّلْ على منْ شئْت فأَنْت أمیرُه، و استغَِْنِ عمنْ شئْت فَ
أسیرُه فأَنْت ئْتنْ شرْ إلى مَافْتق و ،ظیرُه   )17( .نَ
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و از  ;بر هر که خواهى نیکى و احسان نما، تا رئیس و سرور او گردى: فرمود
و خـود را نیازمنـد هـر کـه     . جوى تا همانند او باشـى هر که خواهى بى نیازى 

  .خواهى بدان ـ و از او تقاضاى کمک نما ـ تا اسیر او گردى
أعزُّ العْزِّ العْلْم، لانَّ بهِ معرِفَـه المْعـاد و المْعـاشِ، و أذلَُّ الـذُّلِّ     : ﷒ـ قالَ   18

، أعمى، حیرانٌالْجهلُ، لانَّ صاحبه أصم، أبکَ 18(. م(  
عزیزترین عزّت ها علم و کمال است، براى این کـه شـناخت معـاد و    : فرمود

و پست ترین ذلّت ها جهـل و  . تأمین معاشِ انسان، به وسیله آن انجام مى پذیرد
نادانى است، زیرا که صاحبش همیشه در کرى و لالى و کـورى مـى باشـد و در    

  .دتمام امور سرگردان خواهد بو
ف سنهَ، :  ﷒ـ قالَ    19 ب إلَى اللهّ منْ عباده ألْ أح لمَاءْالع نْده عساع لوُسج

   لمَـاءْالع هزیـار و ،ّالله تینهَ فى بس کافتنْ إعم ّإلَى الله ب مِ أحظَرُ إلَى العْال و النَّ
ب إلَى اللهّ تعَالى منْ سبعینَ طَ افاًوأح     ـه وجعینَ حـبـنْ سأفْضلَُ م و ،تیلَ الْبوح

  ،ـهمالرَّح هَلیع ّأنْزلََ الله و ، هجرعینَ دبس َتعَالى له ّالله َفعر ولهَ، وْقبه مرُوربرَه ممع
َکهلائْالم َله تشَهِد و :َله تبج و نَّه19(. أنَّ الْج(  

ک ساعت در محضر علماء نشستن ـ که انسان را بـه مبـدأ و معـاد     ی: فرمود
ـه و  . آشنا سازند ـ از هزار سال عبادت نزد خداوند محبوب تر خواهد بـود   توج

نگاه به عالم از إعتکاف و یک سال عبادت ـ مسـتحبى ـ در خانـه خـدا بهتـر       
کعبـه   اطـراف  افزیارت و دیدار علماء، نزد خداوند از هفتـاد مرتبـه طـو   . است

. محبوب تر خواهد بود، و نیز افضل از هفتاد حج و عمره قبول شـده مـى باشـد   
همچنین خداوند او را هفتاد مرحله ترفیعِ درجه مى دهد و رحمت و برکت خود 
را بر او نازل مى گرداند، و ملائکه شهادت مى دهند به این کـه او اهـل بهشـت    

  .است
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م، لا تَحملْ هم یومک الَّذى لَم یأتک على یومـک  یا ابنَ آد:  ﷒ـ قالَ   20
قُکْرزی فیه ّفإَنَّ الله ،کلنْ أجم یقکُنْ بفَإنْ ی ،فیه 20(. الَّذى أنْت  

صه رزق و آذوقه آن روزى که در پیش دارى و هنوز : فرمود اى فرزند آدم، غُ
مانى و عمرت باقى باشـد خداونـد متعـال    نیامده است نخور، زیرا چنانچه زنده ب

  .روزىِ آن روز را هم مى رساند
قَدر الرَّجلِ على قَدرِ همته، و شُـجاعتهُ علـى قَـدرِ نفَقَتَـه، و     :  ﷒ـ قالَ   21

هرَتیرِ غلى قَدع ُفَّتهع و ،هترُورِ ملى قَدع ُداقتَه21(. ص(  
ت اوست، و شجاعت و توان هر شخصـى  : فرمود ارزش هر انسانى به قدر هم

به مقدار گذشت و احسان اوست، و درستکارى و صداقت او به قدر جـوانمردى  
  .اوست، و پاکدامنى و عفّت هر فرد به اندازه غیرت او خواهد بود

 ـ:  ﷒ـ قالَ   22 ؤْرِ أخیه تبَرُّکاً بهِ، خَلَ نْ سم نْ شرَِبکـاً    ملمـا منَهیب قَ اللّـه
هاع الس تّى تقَوُمما حَرُ لهْتغَفس22(. ی(  

کسى که دهن خورده برادر مؤمنش را به عنـوان تبـركّ میـل نمایـد،     : فرمود
خداوند متعال ملکى را مأمور مى گرداند تا براى آن دو نفر تا روز قیامت طلـب  

  .آمرزش و مغفرت نماید
رجـلٌ یـزْداد فـى کُـلِّ یـوم      : لا خیَرَ فى الدنْیا إلاّ لـرجَلیَنِ :  ﷒ـ قالَ   23

   ـعنقَْطتّـى یح دجسَاالله لوو ،هبباِلتَّو َأنّى له و ،هببِالتَّو هذَنْب كتَدارلٌ یجر ساناً، وإح
  )23(. بیتأهلِ الْ وِلایتناعنقُهُ ما قبَلَِ االلهُ منهْ إلاّ بِ

دسته اول آنـان  : خیر و خوبى در دنیا وجود ندارد مگر براى دو دسته: فرمود
م  . که سعى نمایند در هر روز، نسبت به گذشته کار بهترى انجـام دهنـد   دسـته دو

آنان که نسبت به خطاها و گناهان گذشته خود پشـیمان و سـرافکنده گردنـد و    
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اعتقاد بر ولایـت مـا اهـل     است مگر آن که بتوبه نمایند، و توبه کسى پذیرفته نی
  .بیت عصمت و طهارت باشد

، و هو قائم بینَهمـا  :  ﷒ـ قالَ   24 َجیفه ُرهآخ و ، َنُطفْه ُلهم، أونِ آدبلا تِجبع
ط، ثُم یتَکبَرُ لغْائل 24(. وِعاء(  

لش قطره: فرمود مى کنم از کسى که او اى آب ترش شـده و عـاقبتش    تعجب
لاشه اى متعفّن ـ بد بو ـ خواهد بود و خود را ظرف فضولات قرار داده است، با   

ر و بزرگ منشى هم مى نماید این حال تکب.  
  )25(. إیاکُم و الدین، فإَنَّه هم بِاللَّیلِ و ذلٌُّ بِالنَّهارِ:  ﷒ـ قالَ  25

و قرض، خود را برهانید، چون که سبب غـم و انـدوه    از گرفتن نسیه: فرمود
  .شبانه و ذلّت و خوارى در روز خواهد گشت

ثُ أنتَْنَ أهلِ القْیامه، تَلعْنهُ کُلُّ دابـه  :  ﷒ـ قالَ   26 عبی هْلمع مالْکات مإنَّ العْال
  )26(. منْ دواب الاْرضِ الصغارِ

و دانشمندى که علم خود را ـ در بیان حقایق ـ براى دیگران   آن عالم : فرمود
کتمان کند، روز قیامت با بدترین بوها محشور مى شود و مورد نفـرت و نفـرین   

  .تمام موجودات قرار مى گیرد
یا کمُیلُ، قلُِ الْحقَّ على کُـلِّ حـال، ووادد المْتَّقـینَ، واهجـرِ     :  ﷒ـ قالَ   27
نینَالفاسبِ الخائ صاح بِ المنافقینَ، ولاتُ جان27(. قینَ، و(  

در هر حالتى حقّ را بگو و مدافع آن بـاش، دوسـتى و معاشـرت بـا     : فرمود
پرهیزگاران را ادامه ده، و از فاسقین و معصـیت کـاران کنـاره گیـرى کـن، و از      

  .منافقان دورى و فرار کن، و با خیانتکاران همراهى و هم نشینى منما
سلْ عنِ الرَّفیقِ قَبلَ الطَّریقِ، وعـنِ  :  ﷒فى وصیته للْحسنِ :  ﷒ـ قالَ   28

  )28(. الْجارِ قبَلَ الدارِ
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پیش از آن کـه بخـواهى   : فرمود  ﷒سفارشى به فرزندش امام حسن  ضمن
ـه   مسافرت بروى، رفیق مناسب راه را جویا باش، و پیش  از آن که منزلـى را تهی

  .کنى همسایگان را بررسى کن که چگونه هستند
ف عقْله:  ﷒ـ قالَ  29 َلى ضعلیلٌ عد هبنِفَْس ء   )29(. اعجاب المْرْ

  .فخر کردن انسان به خودش، نشانه کم عقلى او مى باشد: فرمود
ب الدنْیا، فإَِنَّها رأسْ کلُِّ خَطیئهَ، وبـاب  أیها النّاس، إِیا:  ﷒ـ قالَ   30 حو کُم

  )30(. کلُِّ بلیه، وداعى کلُِّ رزِیه
ت و علاقه به دنیا مواظب باشـید، چـون   : فرمود اى گروه مردم، نسبت به محب

ت به دنیا اساس هر خطا و انحرافى اسـت، و دروازه هـر بـلا و     که علاقه و محب
و نیز آورنـده هـر مصـیبت و     ;و نزدیک کننده هر فتنه و آشوب گرفتارى است،
  .مشکلى است

سکْرُ الشَّرابِ، وسـکْرُ المْـالِ، وسـکْرُ    : السکْرُ أربع السکْرات:  ﷒ـ قالَ   31
لْکْکرُْ المسمِ، و31(. النَّو(  

مسـتى مـال و   ، )و خمـر (مستى از شراب : مستى در چهار چیز است: فرمود
  .ثروت، مستى خواب، مستى ریاست و مقام

  )32(. أللِّسانُ سبع إِنْ خُلِّی عنهْ عقَرَ:  ﷒ـ قالَ  32
نده اى است کـه اگـر آزاد باشـد زخـم و جراحـت      : فرمود زبان، همچون در

  .خواهد زد) سختى به جسم و ایمان(
ظْلوُ:  ﷒ـ قالَ  33 ْالم موظْلوُمِی ْلَى الممِ عمِ الظاّلونْ یم مِ أشَدلَى الظاّل33(. مِ ع(  

روز داد خواهى مظلوم بر علیه ظالم سخت تر است از روزى که ظالم : فرمود
  .ستم بر مظلوم مى کند

  )34(. ا بینکُمفى القْرُآْنِ نَبأُ ما قبَلَکُم، وخبَرُ ما بعدکُم، وحکْم م:  ﷒ـ قالَ  34
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قرآن احوال گذشتگان، و أخبار آینده را در بردارد، و شـرح وظـایف   : فرمود
  .شما را بیان کرده است

ثٌ سنَنٌ و أمثالٌ، :  ﷒ـ قالَ   35 ثٌ فینا وفى عدونا، وثُلْ نَزلََ القْرُآْنُ أثْلاثاً، ثُلْ
کامأحض و ثٌ فرَائ   )35(. وثُلْ

یـک قسـمت آن دربـاره اهـل بیـت      : نزول قرآن بر سه قسمت است: فرمود
و قسمت دیگر آن، اخلاقیات و  ;و دشمنان و مخالفان ایشان: عصمت و طهارت 

م در بیان واجبات و احکام إلهى مى باشد ;ضرب المثلها و قسمت سو.  
ب، والنّاس م:  ﷒ـ قالَ  36 َفى تع ْنهم هْنُ نفَسْؤم ْهألمفى راح ْ36(. نه(  

مؤمن آن کسى است که خود را به جهت رفاه مردم در زحمت بیندازد : فرمود
ت و آسایش باشند و دیگران از او در أمنی.  

ب اللهّ الْجهِاد علَى الرِّجالِ والنِّساء، فَجِهاد الرَّجلِ بذلُْ ماله :  ﷒ـ قالَ   37 کتََ
تّى یح هْنفَسـنْ أذى     ولـى مـاتَرى مـبرَِ عص قتَْلَ فى سبیلِ اللهّ، وجهِاد المْرئْهَ أنْ تَ
هرَتیغجِها وو37(. ز(  

پس جهـاد مـرد،   . خداوند جهاد را بر مردان و زنان لازم دانسته است: فرمود
و . آن است که از مال و جانش بگذرد تا جائى که در راه خدا کشته و شهید شود

اسـت کـه در مقابـل زحمـات و صـدمات شـوهر و بـر غیـرت و          جهاد زن آن
  .جوانمردى او صبر نماید

بِ الاحْوالِ علم جواهرُ الرِّجالِ:  ﷒ـ قالَ  38   )38(. فى تقََلُّ
در تغییر و دگرگونى حالات و حوادث، فطـرت و حقیقـت اشـخاص    : فرمود

  .شناخته مى شود
  )39(. یوم عملٌ ولا حساب، وغَداً حساب و لا عملإنّ الْ:  ﷒ـ قالَ  39
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ت، بدون حسـاب اسـت و فـرداى     -در دنیا  -امروزه : فرمود زحمت و فعالی
  .قیامت، حساب و بررسى اعمال و دریافت پاداش است

  )40(. و الْحاکمإتَّقوُا معاصی اللهّ فى الْخَلوَات فإَنَّ الشّاهد ه:  ﷒ـ قالَ  40
دورى و اجتناب کنید از معصیت هاى إلهى، حتّى در پنهانى، پـس بـه   : فرمود

و نیز او حـاکم و قاضـى خواهـد     ;درستى که خداوند شاهد اعمال و نیات است
  .بود
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .1، ح 343، ص 90ج : ، بحارالأنوار97ص : ـ أمالى صدوق  1
  .20، ح 169، ص 1ج : ، بحارالأنوار29ح  114، ص 1ج : طوسى ـ أمالى  2
  .32292، ح 434، ص 25ج : ـ وسائل الشیّعه 3
  .3، س 402، ص 4ج : ـ وافى 4
  .40، ضمن ح 150، ص 41ج : ، بحارالأنوار350، ص 1ج : ـ أعیان الشیّعه 5
  .7، ح 48، ص 2ج : ، بحارالأنوار55، ص 1ج : ـ أمالى طوسى 6
  .35، ح 181، ص 68ج : ، بحارالأنوار95ص : صدوقـ أمالى  7
  .، به نقل از ثواب الأعمال16، ح 317، ص 5ج : ـ بحار الأنوار 8
  .5، ح 152، ص 63ج : ، بحارالأنوار372، ص 1ج : ـ أمالى طوسى  9

  .5، ح 155، ص 63ج : ، بحارالأنوار372، ص 1ج : ـ أمالى طوسى 10
ه الداعى 11 24، ح 73، ص 101ج : ارالأنوار، بح1، ص 85ص : ـ عد.  
  .19920، ح 291، ص 16ج : ـ مستدرك الوسائل  12
  .28، ضمن ح 2، س 68، ص 69ج : ـ بحارالأنوار 13
  .16، س 195ص : ، تنبیه الخواطر144، ص 5ج : ـ محبه البیضاء 14
  .3386، ح 210، ص 3ج : ـ مستدرك الوسائل 15
  .40، ح 96، ص 1ج : ـ بحارالأنوار 16
  .13، ص 70ج : ـ بحارالأنوار 17
  .65، ح 70ص : ـ نزهه الناظر و تنبیه الخاطر حلوانى 18
ه الداعى 19 33، ح 205، ص 1ج : ، بحارالأنوار8، س 75ص : ـ عد.  
  .26، ح 52ص : ـ نزهه الناظر و تنبیه الخاطر حلوانى 20
  .12، ح 46ص : ـ نزهه الناظر و تنبیه الخاطر حلوانى 21
  .5، س 189ص : ص شیخ مفیدـ اختصا 22
  .5ح  76ص  16ج : وسائل الشیعه - 23
  .880، ح 334، ص 1ج : ـ وسائل الشیّعه 24
  .23750، ح 316، ص 18ج : ـ وسائل الشیّعه 25
  .21539، ح 270، ص 16ج : ـ وسائل الشیّعه 26
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  .1، ح 271، ص 77ج : ، بحارالأنوار120ص : ـ تحف العقول 27
  .10، ح 229، و ص 36، ح 155، ص 76ج : ـ بحارالأنوار 28
  .15، ح 161، ص 1ج : ، بحارالأنوار27، ص 1ج : ـ اصول کافى 29
  .97، ح 54، ص 78ج : ، بحارالأنوار152ص : ـ تحف العقول 30
  .18، ح 142، ص 73ج : ، بحارالأنوار170، ص 2ج : ـ خصال  31
  .165، ص 3ج : ـ شرح نهج البلاغه ابن عبده 32
  .1193ص : البلاغه فیض الاسلام ـ شرح نهج 33
  .1235ص : ـ شرح نهج البلاغه فیض الاسلام 34
  .2، ح 627، ص 2ـ اصول کافى، ج  35
  .10، ح 53، ص 75ج : ـ بحارالأنوار 36
  .19934، ح 23، ص 15ج : ـ وسائل الشیّعه 37
  .1183ص : ـ شرح نهج البلاغه فیض الإسلام 38
  .41، ك 1 ج: ـ شرح نهج البلاغه ابن عبده 39
  .324، ص 3ج : ـ شرح نهج البلاغه ابن عبده 40
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   ﷔فاطمه زهرا  حضرت

نَحنُ وسیلَتهُ فـى خَلقْـه، و نَحـنُ خاصـتهُ و     :  ﷔ـ قالَت فاطمه الزَّهراء   1
هأنْبیائ َثهرنُ وَنح و ،ِبهَفى غی ُتهجنُ حنَح و ،هسلُّ قُدح1(. م(  

ما أهل بیت پیامبر، وسیله ارتباط خداونـد  : فرمود ﷔فاطمه زهرا  حضرت
ت و با خلق او هستیم، ما برگزیدگان پاك و م س پروردگار مى باشیم، ما حجقد

  .و ما وارثان پیامبران الهى هستیم ;راهنما خواهیم بود
أیـنَ  : أتیَت فاطمه صـلوَات اللّـه علیَهـا، فقَُلْـت    : ـ عبد اللهّ بنِ مسعود، فالَ  2

 ؟ فقَالَت لُکعب﷔ : ،ماءرئیلُ إلَى السِجب ِبه َرجعفقَلُْت :إنَّ نفََـراً  : فیما ذا؟ فقَالَت
حکمَاً منَ الاْدمیینَ، فأََوحى اللهّ إلیَهِم أنْ  سألوُامنَ المْلائکهَ تَشاجرُوا فى شیَىء، فَ

ب  نِ أبى طالب لیوا عرُوا، فاَختْار2(.  ﷒تَتخََی(  
وارد شـدم و عرضـه   ﷔ه زهـراء  روزى بر فاطم: اللهّ بن مسعود گوید عبد
همراه جبرائیل به آسمان عروج نموده اسـت،  : همسرت کجا است؟ فرمود: داشتم
بین عده اى از ملائکه الهى مشاجره اى شـده  : فرمود! براى چه موضوعى؟: گفتم
و  ;و تقاضا کرده اند یک نفر از آدم ها بین ایشان حکم و قضـاوت نمایـد   ;است

و آن ها هـم   ;خودتان یک نفر را انتخاب نمائید: ملائکه وحى فرستادخداوند به 
  .را برگزیدند  ﷒حضرت على بن ابى طالب 

3   ـ قالَت﷔ : َلالهسالأقْطابِ، و ب وهو الإمام الرَبانى، والهْیکلَُ النُّورانى، قُطْ
  )3(. طهَ دائرَه الإمامهالاطْیْابِ، الناّطقُ بِالصوابِ، نقُْ

او پیشـوائى  : فرمـود    ﷒در تعریف امام علـى   ﷔فاطمه زهرا  حضرت
الهى و ربانى است، تجسم نور و روشنائى است، مرکز توجه تمامى موجـودات و  
عارفان است، فرزندى پاك از خانواده پاکان مى باشـد، گوینـده اى حـقّ گـو و     

ت است متاست، او مرکز و محور اما هدایتگر و رهبری.  

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


27 
 

4   ـنَ    : ﷔ـ قالَتـذانِ مْنقی و ،ـمهقیْمانِ أَودی ، لىع و دمحم هالاْم هذ وا هأب
ذابِ الدائمِ إنْ أطاعوهما، و یبیحانهِم النَّعیم الدائم إنْ واقفَوُهما ْ4(. الع(  

ت هستند، چنانچـه   ﷒و على   ﷑محمد حضرت : فرمود ین این امدوال ،
از آن دو پیروى کنند آن ها را از انحرافات دنیوى و عـذاب همیشـگى آخـرت    

  .و از نعمت هاى متنوع و وافر بهشتى بهره مندشان مى سازند ;نجات مى دهند
5   ـ قالَت﷔ :عنْ أصم     ـلَّ لَـهجزَّوع طَ اللّـه ـبأه ،هتبادع صخال ّالله إلى د

هتلَحص 5(. أفْضَلَ م(  
هرکس عبادات و کارهاى خود را خالصانه بـراى خـدا انجـام دهـد،     : فرمود

  .خداوند بهترین مصلحت ها و برکات خود را براى او تقدیر مى نماید
6   عی: ﷔ـ قالَتإنَّ الس  ـهیاتاً فى حلیع ب نْ أحم عیدقَّ السح ،عیدکلَُّ الس د

هتوم دعب 6(. و(  
ت تمام سعادت ها و رسـتگارى هـا در دوسـتى    : فرمود همانا حقیقت و واقعی

 در زمان حیات و پس از رحلتش خواهدبود  ﷒على.  
7   دى، أ: ﷔ـ قالَتیس فـى  إلهى و يلَدو کاءِبب و ،مَتهطفََیبِالَّذینَ اص ئَلُکس

یتَى ذُر هشیعتى، وشیع صاه عرَ لْفارِقتَى أَنْ تغَف7(. م(  
خداوندا، به حقّ اولیاء و مقرّبانى که آن ها را برگزیده اى، و به گریـه  : فرمود

گنـاه خطاکـاران    فرزندانم پس از مرگ و جدائى من با ایشان، از تو مى خواهم
  .شیعیان و پیروان ما را ببخشى

8   ـ قالَت﷔ :    نـا ولیائـوالى اَوم ینـا وبحکلُُّ مو نَّهلِ الْجیارِ أهنْ ختنُا مشیع
  )8(. معادى أعدائنا و المْسلم بقَِلْبهِ و لسانه لنَا
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دوستداران اولیاء ما و آنان که دشـمن  شیعیان و پیروان ما، و همچنین : فرمود
دشمنان ما باشند، نیز آن هائى که با قلب و زبان تسلیم ما هستند بهتـرین افـراد   

  .بهشتیان خواهند بود
9   ـ قالَت﷔ : ب صیب الْبلاء منْ لا ذَنْ أنْ ی لا أنّى أکرَْهَنَ الْخَطّابِ لوابی ّاللهو

هالاجْاب ریعس هأجِد ثُم ّلَى اللهع مأُقْسأنّى س تملَلع ،َ9(. له(  
سوگند به خداوند، اگر نمـى ترسـیدم کـه    : به عمر بن خطّاب فرمود حضرت

متوجه مى شدى که خدا را قسم مـى دادم   ;ازل گرددعذاب الهى بر بى گناهى، ن
  .و مى دیدى چگونه دعایم سریع مستجاب مى گردید. و نفرین مى کردم

10   ـ قالَت﷔ :ّاللهو !ّاللهداً، وأب تُکفـى کُـلِّ    ! لا کَلَّم ـکَلیع ّنَّ اللهوعلاَد
  )10(. صلوه

بـه  : ت، خطاب به ابوبکر کـرد و فرمـود  از ماجراى هجوم به خانه حضر پس
خدا سوگند، دیگر با تو سخن نخواهم گفت، سوگند به خدا، در هر نمازى تـو را  

  .نفرین خواهم کرد
إنّى أُشْهِد اللهّ و ملائکتَهَ، أنَّکمُا اَسـخَطْتمُانى، و مـا   : السلام ـ قالَت علیهما  11

 ِالنبَی نْ لقَیتَلئ ضیتمُانى، ورهَنَّکمُا إلیُ11(. لأشْکو(  
خدا و ملائکـه را  : که ابوبکر و عمر به ملاقات حضرت آمدند فرمود هنگامى

گواه مى گیرم که شما مرا خشمناك کرده و آزرده اید، و مرا راضـى نکردیـد، و   
  .چنانچه رسول خدا را ملاقات کنم شکایت شما دو نفر را خواهم کرد

12   لا: ﷔ـ قالَت   ـولِ اللّـهسأبى ر دهع و ّالله دهع نقََضَت هاُم َلیلّى عص  تُ
ذُوا إرثى، و خَرقوُا صحیفتَى اللتّى  ، و أخَ قىوا لى حظلََم و ، لیؤمنینَ ع ْفى أمیر الم

  )12(. کتَبَها لى أبى بمِلْک فَدك
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امیرالمـؤمنین علـى   افرادى که عهـد خـدا و پیـامبر خـدا را دربـاره      : فرمود
ـه ام را گرفتنـد و نامـه پـدرم را       ﷒ شکستند، و در حقّ من ظلم کرده و ارثی

  .نسبت به فدك پاره کردند، نباید بر جنازه من نماز بگذارند
13    ـ قالَت﷔ :  ،صـیرکُم ذْر بعد غَدیرِکُم، و الاَْمرُ بعـد تقْ نّى، فَلا عع کُمإلَی 

ذْو د عحلا غَدیرِ خُم موأبى ی َلْ تَرك13(. ه(  
از من دور شوید و مـرا بـه حـال    : به مهاجرین و انصار کرد و فرمود خطاب

خود رها کنید، با آن همه بى تفاوتى و سهل انگارى هایتان، عذرى بـراى شـما   
آیا پدرم در روز غدیر خم بـراى کسـى جـاى عـذرى بـاقى      . باقى نمانده است

  اشت؟گذ
14   تنَْزیهاً : ﷔ـ قالَت لاهالص و ،ْنَ الشّـِركم الاْیمانَ تَطْهیراً لَکُم ّلَ اللهعج

لَکُم منَ الْکبرِ، و الزَّکاه تَزْکیه للنَّفسِْ، و نماء فى الرِّزقِ، و الصیام تثَْبیتاً للاْخْلاصِ، 
تَشیْیداً ل جالْح یو 14( نِلد(  

خداوند سبحان، ایمان و اعتقاد را براى طهارت از شـرك و نجـات از   : فرمود
و نماز را براى خضوع و فروتنـى و پـاکى از   . گمراهى ها و شقاوت ها قرار داد

را براى تزکیه نفس و توسعه روزى ) و خمس(و زکات . هر نوع تکبّر، مقرّر نمود
و حج را . لازم دانست راده،و اخلاص در او روزه را براى استقامت . تعیین نمود

  .براى استحکام أساس شریعت و بناء دین اسلام واجب نمود
15   نِ: ﷔ـ قالَتسا الْحیا أب ! ّولَ اللهسثنَى أنّى  ﷑إنَّ ردح و إلَى هِدع

م دلا ب و ِوقاً بهلُح هللُ أهاَوهبقَِضائ ضار تعَالى و ّراِللهمبرِْ لافَاص ،ْ15(. نه(  
ـ همسرم ـ ، همانا رسول خـدا بـا مـن عهـد بسـت و       ! اى ابا الحسن: فرمود

من اول کسى هستم از اهل بیتش که به او ملحق مى شـوم و چـاره   : اظهار نمود
رات الهى خوشنود باش اى از آن نیست، پس تو صبر نما و به قضا و مقد.  

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


30 
 

16   ـ قالَت﷔ :  قُلْـت ،نَّهالج َله ّالله ب جام أوأی َثَلاثه َلیع اَو هَلیع لَّمنْ سم
؟ قالَت: لَها کیاتح و هیاتنا: فى حتوم دعب و م16(. نع(  

 هر که بر پدرم ـ رسول خدا ـ و بر من به مدت سـه روز سـلام کنـد     : فرمود
آیـا در  : عرضه داشـتم : راوى گوید. خداوند بهشت را براى او واجب مى گرداند

و یـا پـس از    ;چه در زمان حیات مـا باشـد  : زمان حیات و زنده بودن؟ فرمود
  .مرگ

17   ـ قالَت﷔ : ّوا ما اللهَنعص لقََد و ،َغى لهْنبنِ إلاّ ما کانَ یسو الْحأب َنعما ص
سیببح طال و م2ُهم17(. ه(  

ـ نسبت به دفن رسول خدا و جریان بیعـت ـ      ﷒آنچه را امام على : فرمود
انجام داد، وظیفه الهى او بوده است، و آنچه را دیگران انجام دادند خداوند آن ها 

  .را محاسبه و مجازات مى نماید
18  أنْ :  ﷒ـ قالَت نّساءلرٌ لَنَّ الرِّجالُخیراهلا ی نَ الرِّجالَ ورَی18(. لا ی(  

بهترین چیز براى حفظ شخصیت زن آن است که مردى را نبیند و نیـز  : فرمود
  .مورد مشاهده مردان قرار نگیرد

19   ماتى: ﷔ـ قالَتم دعنى بتَزُور سنِ أنْ لا تنَسْانى، وْا الحیا أب صیکأو .
)19(  

و به  ;مرا پس از مرگم فراموش نکن: وصیتى به همسرش اظهار داشت ضمن
  .زیارت و دیدار من ـ بر سر قبرم ـ بیا

20   ـ قالَت﷔ :    رْئَـهْالم لـىع طْـرَحی ّإنه ،بِالنِّساء نَعص ما ی تحْتقَباسإنّى قَد
لینى عمَأى، فَلا تحنْ رمفُها لص َفی ـنَ  الثَّوبم ّالله ترََكتُرینى، سر، اُسریر ظاهلى س

  20(. النّارِ
تى به اسماء فرمود در من بسـیار  : آخرین روزهاى عمر پر برکتش ضمن وصی

زشت و زننده مى دانم که جنازه زنان را پس از مرگ با انداختن پارچه اى روى 
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کـرده و بـراى   و افرادى اندام و حجم بدن او را مشـاهده  . بدنش تشییع مى کنند
مرا بر تخت ـ و بلانکـاردى ـ کـه اطـرافش پوشـیده      . دیگران تعریف مى نمایند

نیست و مانع مشاهده دیگران نباشد قرار مده ـ بلکه مرا با پوشش کامل تشـییع   
  .کن ـ ، خداوند تو را از آتش جهنّم مستور و محفوظ نماید

21  را: ... ﷔ـ قالَتکُنْ یی الریحإنْ لَم شُمی وه و ،21(. نى فإَنّى أراه(  
پنهان گشت، وقتى رسـول  ﷔نابینائى وارد منزل شد و حضرت زهراء  مرد

اگر آن نابینا مرا : علّت آن را جویا شدى در پاسخ پدر اظهار داشت  ﷑خدا 
 ـ    اس اسـت و بـوى زن را   نمى بیند، من او را مى بینم، دیگـر آن کـه مـرد، حس

  .استشمام مى کند
22  االلهِ: ﷔ـ قالَت و تحبأص !کُمرجِالل هیقال ،نیْاکُمدل َقه22(. عات(  
از جریان غصب فدك و احتجاج حضرت، بعضى از زنان مهاجر و انصـار   بعد

به : ودبه منزل حضرت آمدند و احوال وى را جویا شدند، حضرت در پاسخ فرم
خداوند سوگند، دنیا را آزاد کردم و هیچ علاقه اى به آن ندارم، همچنین دشـمن  

  .و مخالف مردان شما خواهم بود
23   ـ قالَت﷔ : أنْت ا زجرْناك عنهْ، قَ متنَتَْهى ع و رْناكلُ بمِا أممَتع إنْ کنُْت

  )23(. منْ شیعتنا، و إلاّ فَلا
اگر آنچه را که ما ـ اهل بیت عصـمت و طهـارت ـ دسـتور داده ایـم       : فرمود

عمل کنى و از آنچه نهى کرده ایم خوددارى نمـائى، تـو از شـیعیان مـا هسـتى      
  .وگرنه، خیر

ی منْ دنیْاکُم ثَلاثٌ: السلام ـ قالَت علیهما  24 ب إلَ بظَرُ : ح تلاوه کتابِ اللهّ، والنَّ
  )24(. اللهّ، والاْنفْاقُ فى سبیلِ اللهّ فى وجه رسولِ
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تلاوت قرآن، نگـاه بـه   : سه چیز از دنیا براى من دوست داشتنى است: فرمود
  .و انفاق و کمک ـ به نیازمندان ـ در راه خداوند متعال ;صورت رسول خدا

25   اُ  : ﷔ـ قالَت نَـهـدى بإِبعب جلاً أنْ تتََزَو اَو فإَنَّهـا    أُوصیک ،ـهختْـى أمام
نَ النِّساءم مَله دثْلى، فَإنَّ الرِّجالَ لاب لْدى مو25(. تَکوُنُ ل(  

پس از من بـا  : آخرین لحظات عمرش به همسر خود چنین سفارش نمود در
دختر خواهرم أمامه ازدواج نما، چون که او نسـبت بـه فرزنـدانم ماننـد خـودم      

ن است همانا مردان در هر حال، نیازمند به زن مى باشند. دلسوز و متدی.  
26   ـ قالَت﷔ :نَّهلَها، فإَنَّ الْجِرج الْزَم      لَهـا فَـثَمِرج ها، و الْـزَمأقْـدام تتَح
نَّه26(. الْج(  

همیشه در خدمت مادر و پاى بند او بـاش، چـون بهشـت زیـر پـاى      : فرمود
  .و نتیجه آن نعمت هاى بهشتى خواهد بود ;مادران است

27   ـ قالَت﷔ :َسانهنْ لص ی إذا لَم هیامص صنَع الصائم بِ ما ی   ـرَهص ب و هعمس و
هِوارحج 27(. و(  
روزه دارى که زبان و گوش و چشم و دیگر اعضاء و جوارح خود را : فرمود

  .کنترل ننماید هیچ سودى از روزه خود نمى برد
28   شْـرى   : ﷔ـ قالَتب و ،نَّـهالْج بهصاح ل ب اَلبْشرْى فى وجه المْؤْمنِ یوجِ

  )28(. وجه المْعاند یقى صاحبه عذاب النّارِ فى
م و شادمانى در برابر مـؤمن موجـب دخـول در بهشـت خواهـد      : فرمود تبس

گشت، و نتیجه تبسم در مقابل دشمنان و مخالفان سبب ایمنى از عذاب خواهـد  
  .بود

29  ـ قالَت﷔ :ی ،هْإلاّ نفَس ء   )29(. بیت و فى یده ریح غمَرلا یلوُمنَّ امرُ
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کسى که بعد از خوردن غذا، دست هاى خود را نشوید دسـت هـایش   : فرمود
آلوده باشد، ـ چنانچه نـاراحتى بـرایش بوجـود آیـد ـ کسـى جـز خـودش را          

  .سرزنش نکند
30   نِ الشَّ: ﷔ـ قالَتیع ف ص ن تأیحِ، فإَنْ ر مسِ قَد تَدلّى اصعد علَى السطْ

  )30(. للغْرُُوبِ فأَعلمنى حتّى أدعو
بـالاى پشـت بـام    : جمعه نزدیک غروب آفتاب به غلام خود مى فرمود روز

برو، هر موقع نصف خورشید غروب کرد مرا خبر کن تا براى خود ـ و دیگران ـ   
  .دعا کنم
31  رُ الذُّنُ: ﷔ـ قالَتْغفی ّبالىإنَّ اللهلایمیعاً وج 31(. وب(  

همانا خداوند متعال تمامى گناهان بندگانش را مى آمـرزد و از کسـى   : فرمود
  .باکى نخواهد داشت

32   ـ قالَت﷔ :  ـهنْزِلفى م لاهالصو ،هراشرِ فدص و ،هترِ دابدص الرَّجلُ احُقُّ بِ
  )32(. اس علیَهإلاَّ الاْمام یجتمَع النّ

هر شخصى نسبت به مرکب سوارى، و فرش منزل خـود و برگـزارى   : فرمود
ت است، مگر آن که دیگرى امام جماعت باشـد و   نماز در آن از دیگرى در أُلوی

  .مردم بخواهند با او نماز جماعت را إقامه نمایند
33   ـ قالَت﷔ :وشَرَ وحالْم ه، ذَکرَْتوا   یا أب ،ـهالقْیام مـوی راهالنّاسِ ع قوُف

ذ منَ اللهّ عزَّوجلَّ ئموی أتاهو33(. س(  
اى پدر، من به یـاد روز قیامـت افتـادم کـه مـردم چگونـه در       : داشت اظهار

پیشگاه خداوند با حالت برهنه خواهند ایستاد ـ و فریاد رسى ندارد، جز اعمـال   
  .ـ ﷕و علاقه نسبت به اهل بیت 

34  ـ قالَت﷔ :النَّبى هأُم صاه ع َأشفْع ،هیامْالق موی رْتش34(. إذا ح(  
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ـت  : فرمود هنگامى که در روز قیامت برانگیخته و محشور شوم، خطاکاران ام
  .، را شفاعت مى نمایم ﷑پیامبر 
35   ـ قالَت﷔ :  ـتیْالم تاجحی هفَإنَّها ساع ،عاءالدالقُْرآنِ، و هلاونْ ترْ مْفأَکث

یاءْ35(. فیها إلى أُنسِْ الاح(  
پس از آن که مـرا دفـن کـردى،    : اظهار نمود  ﷒وصیتى به امام على  ضمن

ت در چنان موقعیتى برایم قرآن را بسیار تلاوت نما، و برایم دعا کن، چو ن که می
  .بیش از هر چیز نیازمند به اُنس با زندگان مى باشد

36   ما لا : ﷔ـ قالَت کْنفَس نْ إلهى أنْ أکَلِّفتَحى من، إنّى لأسسا الحیا أب
هَلیع ر36(. تقَْد(  
من از خـداى  : دکرد و اظهار نمو  ﷒به همسرش امیرالمؤمنین على  خطاب

خود شرم دارم که از تو چیزى را در خواست نمایم و تو توان تهیه آنـرا نداشـته   
  .باشى

37  ها: ﷔ـ قالَتِنبَی نَ بنِْتإب قتََلَت هأُم ت37(. خاب(  
رستگار و سعادتمند نخواهند شد آن گروهى که فرزند پیامبر خـود را  : فرمود

  .به قتل رسانند
38   ـ قالَت﷔ ... :  نـابتاجسِ، ونِ الرِّجرِ تنَْزیهاً عَنْ شُرْبِ الخْمع ىالنَّه و

َفهْلعایجاباً ل َرْقهالس تَرْك و ،َنهنِ اللَّعجاباً عح ف   )38(. القْذَْ
خداوند متعال منع و نهـى از شـرابخوارى را جهـت پـاکى جامعـه از      : فرمود

و دورى از تهمت هـا و نسـبت هـاى نـاروا را مـانع از       ;ها و جنایت ها زشتى
و دزدى نکردن، موجب پاکى جامعه و پاکـدامنى افـراد    ;غضب و نفرین قرار داد

  .مى گردد
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39   ـ قالَت﷔ : رَّمح فَـاتَّقوُا اللّـه     -اللهّ  -و ،ـهِوبیبِالرُّب َإخْلاصاً له ْرك الشِّ
قاته، و لا تمَوتُّنَ إلاّ و أنْتُم مسلمونَ، و أطیعوا اللهّ فیما أمرَکُم بِـه، و نَهـاکُم   حقَّ تُ

  )39(. منْ عباده العْلمَاء لهّعنهْ، فاَنهّ، إنَّما یخْشَى ال
حـرام گردانـد تـا آن کـه     ) در امور مختلف(خداوند سبحان شرك را : فرمود

ت او در دهند و به سعادت نائل آینـد همگان تن به ربوب پـس آن طـورى کـه     ;ی
شایسته است باید تقواى الهى داشته باشید و کارى کنید تا با اعتقاد به دین اسلام 

بنابر این باید اطاعت و پیروى کنید از خداوند متعال در آنچه شما . از دنیا بروید
تنهـا علمـاء و دانشـمندان    را به آن دستور داده یا از آن نهى کرده است، زیرا که 

  .از خداى سبحان خوف و وحشت خواهند داشت) اهل معرفت(
40   ـا   : ﷔ـ قالَت َـه، لم نبَی تْرَهوا ععاتَّب و هللى أهقَّ عتَرَکوُا الْح َلو ،ّاللها وأم

ف، و خَ ف عنْ سلَ ف فى اللهّ اثنْانِ، و لوَرِثَها سلَ ف بعد خَلَـف، حتّـى یقُـوم    اختَْلَ لْ
سالْح لْدنْ وم عنا، التّاسمنِقائ40(.  ﷒ ی(  

به خدا سوگند، اگر حقّ ـ یعنى خلافت و امامت ـ را به اهلش سپرده   : فرمود
و از عترت و اهل بیت پیامبر صلوات اللهّ علیهم پیروى و متابعـت کـرده    ;بودند

و . م با یکدیگر درباره خدا ـ و دین ـ اختلاف نمـى کردنـد    بودند حتّى دو نفر ه
مقام خلافت و امامت توسط افراد شایسته یکى پس از دیگرى منتقل مى گردید 

عجل اللهّ فرجه الشّـریف ، و صـلوات اللّـه    ( و در نهایت تحویل قائم آل محمد 
  .مى باشد  ﷒مى گردید که او نهمین فرزند از حسین ) علیهم اجمعین
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .211، ص 16ج : ـ شرح نهج البلاغه ابن ابى الحدید 1
  .15، ح 150، ص 37ج : ، بحارالأنوار7، س 213ص : اختصاص شیخ مفید - 2
  .93، ص 1ج : ـ ریاحین الشّریعه 3
  .8، ح 259، ص 23ج : ، بحارالأنوار191، ح 330ص :  ﷒ـ تفسیر الإمام العسکرى  4
  .25، ح 249، ص 67ج : ، بحار437و  108ص : ـ تنبیه الخواطر معروف به مجموعه ورام 5
  .132، ص 9ج : مجمع الزّوائد 449، ص 2ج : ـ شرح نهج البلاغه ابن ابى الحدید 6
7 رى254، ص 1ج : ـ کوکب الد.  
  .11، ضمن ح 20، س 155، ص 68ج : ـ بحارالأنوار 8
  .30، ح 250، ص 28ج : ، بحارالأنوار104ص : ، بیت الأحزان460، ص 1ج : ـ اصول کافى 9

  .176، ص 6ج : ، صحیح بخارى72، ص 2ج : ـ صحیح مسلم 10
  .5، ص 5ج : ، بخارى72، ص 2ج : ، صحیح مسلم303، ص 28ج : ـ بحارالأنوار 11
  .494، ص 2ج : ، کشف الغمه113ص : ـ بیت الأحزان 12
  .146، ص 1ج : ، احتجاج173، ص 1ج : ـ خصال 13
، قطعـه اى از خطبـه   360ص : السلام ، فاطمه الزهّراء علیهما312، ص 1ج : ـ ریاحین الشّریعه  14

  .طولانى و معروف آن مظلومه در جمع مهاجرین و انصار
  .30، ح 200، ص 43ج : ـ بحارالأنوار 15
  .17، ح 185، ص 43ج : ـ بحارالأنوار 16
  .69، ح 355، ص 28ج : ، بحارالأنوار30ص : ـ الإمامه والسیاسه 17
  .48، ح 54، ص 43ج : ـ بحارالأنوار 18
  .253، ص 1ج : ـ زهره الریّاض ـ کوکب الدرى 19
  .19،ح 189، ص 43ج :، بحار67، ص 2ج : ، کشف الغمه429، ص 1ج: ـ تهذیب الأحکام 20
  .258، ص 10ج : ، إحقاق الحق16ّ، ح 91 ، ص43ج : ـ بحارالأنوار 21
  .2، ح 355ص : ، معانى الأخبار38، ح 128ص : ـ دلائل الإمامه 22
  .191، ح 320ص :  ﷒ـ تفسیر الإمام العسکرى  23
24 -  
  .321، ص 1ج : ، أعیان الشّیعه20، ح 192، ص 43ج : ـ بحارالأنوار 25
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  .45443، ح 462، ص 16ج : ـ کنزل العمال 26
  .25، ح 294، ص 93ج : ، بحارالأنوار2، ح 336، ص 7ج : ـ مستدرك الوسائل 27
، 262، ص 12ج : ، مسـتدرك الوسـائل  243، ح 354ص :  ﷒ـ تفسـیر الإمـام العسـکرى      28

  .43، ح 401، ص 72ج : بحارالأنوار
  .40759، ح 242، ص 15ج : ـ کنزل العمال 29
  .9، ضمن ح 399ص : ، معانى الأخبار16س  ،71ص : ـ دلائل الإمامه 30
  .16، س 37، ص 9ج : ـ تفسیر التّبیان 31
  .52و  33ص : ، مسند فاطمه 108، ص  8ج : ـ مجمع الزّوائد 32
  .62، ح 53، ص  8ج : ، بحار الأنوار57، ص 2ج : ـ کشف الغمه 33
  .129، ص 19ج : ـ إحقاق الحقّ 34
  .13ن ح ، ضم27، ص 79ج : بحارالأنوار - 35
  .228، ص 2ج : ـ أمالى شیخ طوسى  36
  .430، ص 3ج : ـ مدینه المعاجز 37
، قطعـه اى از خطبـه   360ص : السلام ، فاطمه الزهراء علیهما312، ص 1ج : ـ ریاحین الشّریعه  38

  .طولانى و معروف آن مظلومه
  .همان مدرك قبل - 39
  .224، ح 352، ص 36ج : ، بحارالأنوار1ص : ـ الإمامه والتبصره 40
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    ﷒امام حسن مجتبى  حضرت

ف عـنِ محـارِمِ   ! یا ابنَ آدم( : علیَه السلام )ـ قالَ الإمام الْحسنُ المْجتبى   1 ع
اللهّ تَکُنْ عابِداً، و ارضِ بمِا قسَم اللهّ سبحانهَ لَک تَکُنْ غَنیاً، و أحسنْ جوار مـنْ  

بِ الناّس بمِثلِْ صاح ماً، ولستَکُنْ م كرلاً جاودتَکُنْ ع ِبه وكبصاح أنْ ی ما تُحب. 
)1(  

نسبت به محرّمات الهى عفیـف  ! اى فرزند آدم: فرمود  ﷒حسن مجتبى  امام
راضى باش بر آنچه که خداوند سبحان . و پاکدامن باش تا عابد و بنده خدا باشى

نسـبت بـه   . ت تقسیم و مقدر نموده است، تا همیشه غنى و بـى نیـاز باشـى   برای
نما تا مسـلمان محسـوب    حسانهمسایگان، دوستان و همنشینان خود نیکى و ا

آنچنان بر خورد کن که انتظار دارى دیگـران همانگونـه   ) مختلف(با افراد . شوى
  .با تو بر خورد نمایند

یحانتَا رسولِ اللهّ، و سیدا شبَابِ أهلِ الْجنهّ، فَلعَنَ اللهّ و نَحنُ ر:  ﷒ـ قالَ   2
  )2(. منْ یتقََدم، اَو یقَدم علیَنا احَداً

به دنبالـه وصـیتش در حضـور جمعـى از أصـحاب        ﷒حسن مجتبى  امام
ـ ریحانه رسـول    ﷓و ما دو نفر ـ یعنى حضرت و برادرش امام حسین  : فرمود

و دو سرور جوانان اهل بهشت هستیم، پس خدا لعنت کنـد کسـى را     ﷑اللهّ 
م دارد یاکه بر ما پیشقدم شود  دیگرى را بر ما مقد.  

طُ الـرّیح     :  ﷒ـ قالَ   3 سـاقم، کمَـا ینـى آدنْ بم طُ الذُّنوُبساقَنا لیبإنّ ح و
  )3(. لوْرقَ منَ الشَّجرِا

ت و دوستى با ما : فرمود سبب ریزش   ﷑اهل بیت رسول اللهّ (همانا محب
گناهان ـ از نامه اعمال ـ مى شود، همان طورى که وزش باد، برگ درختـان را    

  .مى ریزد
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یسـبقِهْ الاْولُـونَ، و لا یدرِکُـه     لقََد فارقَکُم رجلٌ بِـالاْمسِ لَـم  :  ﷒ـ قالَ   4
  )4(. أَلاْخرُونَ
: ، در جمـع اصـحاب فرمـود    ﷒از شهادت پدرش امیرالمؤمنین علـى   پس

شخصى از میان شماها رفت که در گذشته مانند او نیامده است، و کسى در آینده 
  .نمى تواند هم تراز او قرار گیرد

ؤجلَّه:  ﷒ـ قالَ  5 ا م إمو لهجعا مإم ، هجابم هوعد َله القُْرآْنَ کانَت ء   )5(. منْ قرََ
کسى که قرآن را ـ با دقّت ـ قرائت نماید، در پایان آن ـ اگر مصلحت    : فرمود

باشد ـ دعایش سریع مستجاب خواهد شد ـ و اگر مصلحت نباشـد ـ در آینـده      
  .مستجاب مى گردد

صابیح النُّورِ وشفاء الصدورِ:  ﷒ـ قالَ  6 م 6(. إنّ هذاَ القْرُآْنَ فیه(  
همانا در این قرآن چراغ هاى هدایت به سوى نور و سعادت موجـود  : فرمود

  .است و این قرآن شفاى دل ها و سینه ها است
صلاّه إلى طُلوُعِ الشمّسِ کانَ لَـه سـتْراً   :  ﷒ـ قالَ   7 فى م َلسلّى، فَجنَ صم

  )7(. منَ النّارِ
هر که نماز ـ صـبح ـ را بـه خوانـد و در جایگـاه خـود بنشـیند تـا          : فرمود

  .خورشید طلوع کند، برایش پوششى از آتش خواهد بود
انَ مضمْاراً لخَلقْه، فیَستبَقِوُنَ فیه بِطاعتـه  إنَّ اللهّ جعلَ شهَرَ رمض: ﷒ـ قالَ   8

صرَ آخَرُونَ فَخابوا   )8(. إِلى مرضْاته، فسَبقَ قوَم ففََازوا، وقَ
. خداوند متعال ماه رمضان را براى بندگان خود میدان مسابقه قرار داد: فرمود

ه اى در آن ماه با اطاعت و عبادت بـه سـعادت و    خوشـنودى الهـى از   پس عد
یکدیگر سبقت خواهند گرفت و گروهى از روى بـى تـوجهى و سـهل انگـارى     

  .خسارت و ضرر مى نمایند
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آیـه  : منْ أدام الاْختْلاف إلَى المْسـجِد أصـاب إحـدى ثمَـان    :  ﷒ـ قالَ   9
همحرتَطْرَفاً، وسلمْاً معتفَاداً، وسأَخاً م ، هَکمحم  دى، اَولَى الْهع لُّهتَد همکَلو ، رَهظ منْتَ

  )9(. اَو خشَیْه حیاءتَردُه عنْ الرَّدى، وتَرْك الذُّنوُبِ 
هرکس جایگاه ـ عبادات ـ خود را در مسجد قرار دهد یکى از هشت   : فرمود

ى برهان ونشانه اى ـ براى معرفت ـ، دوسـت و بـرادر    : فایده شاملش مى گردد
ت عمومى، سخن و مطلبى که او  سودمند، دانش واطلاعاتى جامع، رحمت و محب
را هدایت گر باشد، ـ توفیق إجبارى ـ در ترك گناه به جهت شرم از مردم و یـا    

  .به جهت ترس از عقاب
راتـقَ  منْ أکثَْرَ مجالسه العْلمَاء أطْلَقَ عقـالَ لسـانه، و فتََـقَ م   :  ﷒ـ قالَ   10

یاده فى نفَْسه، وکانَت لهَ ولایه لما یعلَم، و إفـاده لمـا    ذهنه، و سرَّ ما وجد منَ الزِّ
لَّمَ10(. تع(  

هر که با علماء بسیار مجالست نماید، سخنش و بیانش در بیان حقایق : فرمود
مـى یابـد و بـر     آزاد و روشن خواهد شد، و ذهن و اندیشـه اش بـاز و توسـعه   

  .معلوماتش افزوده مى گردد و به سادگى مى تواند دیگران را هدایت نماید
ظَـه فَـاکتُْبوه و ضَـعوه فـى     :  ﷒ـ قالَ   11 تعَلَّموا العْلْم، فَإنْ لَم تَستَطیعوا حفْ
کُموتی11(. ب(  

چنانچه نتوانستید آنـرا  علم و دانش را ـ از هر طریقى ـ فرا گیرید، و   : فرمود
در حافظه خود نگه دارید، ثبـت کنیـد و بنویسـید و در منـازل خـود در جـاى       

  .مطمئن قرار دهید
ف الدنیْا زهد فیها:  ﷒ـ قالَ  12 ف اللهّ أحبه، و منْ عرَ   )12(. منْ عرَ

ارد و کسـى  او را دوست د) در عمل و گفتار(هرکس خدا را بشناسد، : فرمود
  .که دنیا را بشناسد آن را رها خواهد کرد
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ء فى ثَلاث:  ﷒ـ قالَ   13 ص، والحْسـد  : هلاك المْرْ فَـالْکبرُ   ;اَلْکبرُ، والْحـرْ
لیسنَ إبُلع ِبهینِ،، و الد لاكه .   نَّـهـنَ الْجم مآد ج ص عدو النَّفسِْ، وبهِ خَـرَ  .والْحرْ

  )13(. هابیلَ بیلُوالْحسد رائد السوء، ومنهْ قتَلََ قا
ـر،  : هلاکت و نابودى دین و ایمان هر شخص در سه چیـز اسـت  : فرمود تکب

ر . حرص، حسد ر سبب نابودى دین و ایمان شخص مى باشد و به وسیله تکب تکب
ت . شیطان ـ با آن همه عبادت ملعون گردید  انسـان  حرص و طمع دشمن شخصی

. به وسـیله آن از بهشـت خـارج شـد      ﷒است، همان طورى که حضرت آدم 
حسد سبب همه خلاف ها و زشتى ها است و به همان جهت قابیل بـرادر خـود   

  .هابیل را به قتل رساند
 ـ :  ﷒ـ قالَ   14 فَه ـکنیعب تأَیأصابعِ، ما ر عبلِ أرالبْاطقِّ ونَ الْحیـقُّ  بالْح و

ذُنیَک باطلاً کثَیراً   )14(. وقَد تَسمع بأُِ
بین حقّ و باطل چهار انگشت فاصله است، آنچه که را با چشم خـود  : فرمود

  .و آنچه را شنیدى یا آن که برایت نقل کنند چه بسا باطل باشد ;ببینى حقّ است
  )15(. ألعْار أهونُ منَ النّارِ:  ﷒ـ قالَ  15

سرزنش و ننگ شمردن مردم انسان را، آسان تر اسـت از معصـیت و   : فرمود
  .گناهى که موجب آتش جهنّم شود

  )16(. إذا لقَى أحدکُم أخاه فَلیْقبَلْ موضع النُّورِ منْ جبهته:  ﷒ـ قالَ  16
مؤمن ـ و دوست ـ خـود را ملاقـات نمـود، بایـد         وقتى انسان برادر: فرمود

  .پیشانى و سجده گاه او را ببوسد
ب آجالَکُم، :  ﷒ـ قالَ   17 إنَّ اللهّ لَم یخْلقُْکُم عبثاً، ولیَس بتِارکِکُم سدى، کتََ

 ف ب منْزِلتَهَ، وأنَّ ماقَدر لهَ أصابه، وما صرِ ف کلُُّ ذى لُ وقَسم بینَکُم معائشَکُم، لیعرِ
هصیب فَلَنْ ی ْنه17(. ع( ا: قالَ و دبنْ عءم کُلَّ شَى َله ّالله دعب ،ّ18(. لله(  
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خداوند شما انسان ها را بیهوده و بدون غرض نیافریده و شما را آزاد، : فرمود
ن و ثبت مى باشد، نیازمندى هـا  . رها نکرده است لحظات آخر عمر هر یک معی

ـت و منزلـت      ه بندى و تقسیم شده است تـا آن کـه موقعیو روزى هرکس سهمی
 ـ  : و نیز فرمـود . درك اشخاص شناخته گرددشعور و  خداونـد را   ههـر کسـى ک

  .عبادت و اطاعت کند، خداى متعال همه چیزها را مطیع او گرداند
ضِ ولْده  ﷒ـ قالَ   18 عبل :َنییا ب !      و هـوارِدم ف لا تُـواخِ أحـداً حتّـى تعَـرِ

صادره، فَإذاَ استنَبْطْت الْخبرَ م       و ،َثْـره ْالع لـى إقالَـهع ـهآخ ه، و رضـیت العْشْـرَه، فَ
رَهسْفىِ الع واساهْ19(. الم(  

با کسى دوستى و بـرادرى بـر قـرار    ! اى پسرم: بعضى از فرزندانش فرمود به
نکن مگر آن که او را از هر جهت بشناسى و مورد اطمینان باشد، پـس هنگـامى   

  .ر همه امور با او باشکه چنین فردى را یافتى د
؟ فقَالَ:  ﷒ـ سئلَ   19 هو أنْ یرى الرَّجـلُ مـا أنفْقََـه تَلفَـاً، ومـا      : عنِ البْخْلِ

  )20(. أمسکهَ شَرَفاً
معناى آن چنین اسـت  : حضرت پیرامون بخل سؤال شد؟ در جواب فرمود از

نماید که از دست داده و تلف  که انسان آنچه را به دیگرى کمک و انفاق کند فکر
شده است و آنچه را ذخیره کرده و نگه داشته است خیال کند برایش بـاقى مـى   

ت و شرافت او خواهد بود ماند و موجب شخصی.  
  )21(: تَركْ الزِّنا، وکَنسْ الفْناء، وغَسلُ الاْناء مجلبَه للغْناء:  ﷒ـ قالَ  20

دن زنا، جـاروب و نظافـت کـردن راهـرو و درب منـزل، و      انجام ندا: فرمود
  .شستن ظروف سبب رفاه و بى نیازى مى گردد

السیاسه أنْ ترَْعى حقُـوقَ اللّـه، وحقُـوقَ الاحْیـاء، وحقُـوقَ      : ﷒ـ قالَ   21
واتْ22(. الام(  
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 ـ مفهوم و معناى ـ سیاست آن اسـت کـه حقـوق خداونـد و حقـوق      : فرمود
  .موجودات زنده و حقوق مردگان را رعایت کنى

  )23(. ما تشَاور قوَم إلاّ هدوا إلى رشْدهم:  ﷒ـ قالَ  22
... هیچ گروهى در کارهاى ـ اجتماعى، سیاسى، اقتصادى، فرهنگى و  : فرمود

رسـیده  ... ـ با یکدیگر مشورت نکرده اند مگر آن که به رشد فکرى و عملـى و 
  .اند

. ألشُّکْرُ مع النِّعمه، والصبرُ علَى النّازِلَـه : اَلْخیَرُ الذَىّ لا شرََّفیه:  ﷒ـ قالَ   23
)24(  

آن خوبى که شرّ و آفتى در آن نباشد شکر در مقابل نعمت ها و صـبر  : فرمود
  .و شکیبائى در برابر سختى ها است

لَم تَزلَْ فى هدمِ عمرِك منذُْ سقَطْت منْ بطْنِ اُمک، ! میابنَ آد:  ﷒ـ قالَ   24
تَّعَتمرُ یالْکاف و دتَزَونَ بْؤم ْفَإنَّ الم ،کیدنَ ییما بل کیدا فى یم25(. فَخذُْ م(  

اى فرزند آدم از موقعى که به دنیا آمده اى، در حال گذراندن عمـرت  : فرمود
ذخیره نمـا، همانـا کـه    ) قبر و قیامت(س از آنچه دارى براى آینده ات هستى، پ

ولیکن کافر در فکر لـذّت و آسـایش    ;مؤمن در حال تهیه زاد و توشه مى باشد
  .است

ؤْمنْـک حتّـى     :  ﷒ـ قالَ   25 ـنْ یمـرٌ مَنَ، خیْغَ الام إنَّ منْ خوَفَّک حتّى تَبلُ
ف َى الْخوَ26(. تَلْتق(  

همانا کسى تو را ـ در برابر عیب ها و کم بودها ـ هشدار دهد تا آگاه   : فرمود
و بیدار شوى، بهتر است از آن کسى که فقط تو را تعریف و تمجیـد کنـد تـا بـر     

  .عیب هایت افزوده گردد
والبْعیـد مـنْ باعدتْـه     القرَیب منْ قَرَّبتهْ المْوده وإنْ بعد نَسبه،:  ﷒ـ قالَ   26

هبنَس إنْ قَرُبو هدوْ27(. الم(  
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بهترین دوست نزدیک به انسان، آن کسى است که در تمـام حـالات   :  فرمود
ت باشد گرچه خویشاوندى نزدیکى هم نداشته باشـد  و بیگانـه  . دلسوز و با محب

ت و دلسوزى بیگانـه باشـد گ   رچـه از نزدیـک   ترین افراد کسى است که از محب
  .ترین خویشاوندان باشد

؟ فقَالَ   27 هرُوْنِ الملَ عئسـ و﷒  :    ،مالَـه هـلاحإصو ،ـهلى دینلِ عالرَّج ح شُ
  )28(. وقیامه باِلْحقوُقِ

جـوانمرد  : پیرامون مروت و جوانمردى سؤال شـد، فرمـود   ﷔حضرت  از
کسى است که در نگهدارى دین و عمل به آن تلاش نماید، در اصـلاح امـوال و   

ت گمارد، و در رعایت حقوق طبقات مختلف پا بر جا باشد ثروت خود هم.  
ف لای:  ﷒ـ قالَ   28 َکی هأکوُلرُ فى م ب عجبِت لمنْ یفَکِّ نجفَی ،هقوُلعفَکِّرُ فى م

ردْیهما ی هردص ع دویو ،ؤذْیه ما ی َطنْه29(. ب(  
تعجب مى کنم از کسى که در فکر خوراك و تغذیه جسم و بدن هست : فرمود

ولى درباره تغذیه معنوى روحى خود نمى اندیشد، پس از غذاهاى فاسد شـده و  
قلب و روح خود را کارى ندارد ـ هر چه و هـر   و عقل و . خراب دورى مى کند

  .مطلب و برنامه اى به هر شکل و نوعى باشد استفاده مى کند ـ 
  )30(. غسَلُ الْیدینِ قبَلَ الطَّعامِ ینفْى الفْقَْرَ، وبعده ینفْى الهْم:  ﷒ـ قالَ  29

را مى زداید و بعد از آن  شستن دست ها قبل از طعام فقر و تنگدستى: فرمود
  .ناراحتى ها و آفات را از بین مى برد

ف العْلْمِ:  ﷒ـ قالَ  30 ص ؤالِ ن نُ السس31(. ح(  
کسى که عادت سؤال و حالت پرس و جو دارد مثل آن است که نصف : فرمود

  .علم ها را فرا گرفته باشد
، والعْجله سفهَإنّ الْحلْم زینَ:  ﷒ـ قالَ  31 هرُوم فاءْالوو ، 32(. ه(  
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صبر و شکیبائى زینت شخص، وفاى به عهـد علامـت جـوانمردى، و    : فرمود
  .ردى مى باشدخدلیل بى ) در کارها بدون اندیشه(عجله و شتابزدگى 

ف بإِخوانه فسَدت مرُوتهُ:  ﷒ـ قالَ  32   )33(. منِ استَخَ
کسى که دوستان و برادرانش را سبک شمارد و نسبت بـه آن هـا بـى    : ودفرم

ت و جوانمردیش فاسد گشته است اعتناء باشد، مرو.  
  )34(. إنمّا یجزى العْباد یوم القْیامه على قَدرِ عقوُلهِم:  ﷒ـ قالَ  33

شعورشـان   همانا در روز قیامـت بنـدگان بـه مقـدار عقـل و درك و     : فرمود
  .مجازات مى شوند

صابیح النُّورِ، و شفاء الصـدورِ، فیَجِـلْ جـالَ    :  ﷒ـ قالَ   34 م إنَّ القُْرآْنَ فیه
صیرِ، کمَا یمشى المْستنَیرُ فىِ  ْبِ الب صرُه، و لیْلْجم الصفهّ قَلبْهِ، فإَنَّ التَّفْکیرَ حیاه القَْلْ ب

35(. بِالنُّورِ الظُّلمُات(  
و شـفا بخـش دردهـا و     ;همانا در قرآن چراغ هاى روشنائى بخـش : فرمود

بـا قـرآن جلـى دهـد     ) خود را(گرفتارى هاى درونى وجود دارد، پس کسى که 
وقلب و درون خویش را صـفا خواهـد داد،    ;چشمانش قوى و روشن مى گردد

مى باشد، همچنان کـه   حیات قلبِ آگاه) در قرآن سبب(چون که تفکّر و اندیشه 
شخص روشن دل در تاریکى ها به وسیله نور چراغ حرکت مى نماید و راه مـى  

  .رود
أْکلُُ الهْیبه، و قَد أکثَْرَ منَ الْهیبه الصامت :  ﷒ـ قالَ  35 ی زاحْ36(ألم(  

ت و وقار انسان را   : فرمود از بین مزاح و شوخى ـ هاى زیاد و بیجا ـ شخصی
ت و وقار عظیمى مى باشند مى برد، و چه بسا افراد ساکت داراى شخصی.  

  )37(. أللؤُْم أنْ لا تشَْکُرَ النِّعمه:  ﷒ـ قالَ  36
  .از علائم پستى شخص، شکر نکردن از ولى نعمت است: فرمود
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ب منْ إعتکاف شَهر:  ﷒ـ قالَ  37 أح ّى اللهأخ لى ف هحاج 38(. لقََضاء(  
هر آینه برآوردن حاجت و رفع مشکل دوست و برادرم، از یـک مـاه   : فرمود

ى، نزد من ـ بهتر و محبوب تر است اعتکاف، در مسجد ـ و عبادت مستحب.  
، وفـى     إنَّ الدنْیا فى حلالها حسـاب :  ﷒ـ قالَ   38 قـابهـا عرامفـى ح و ،

کفْیکنْها مایخذُْم ،َالمیته َنْزَلهِنْیا بمفأَنْزلِِ الد ، تابع هات39(. الشُّب(  
چیزهاى دنیا اگر حلال باشد حساب و بررسـى مـى شـود و اگـر از     : فرمود

حرام به دست آید عذاب و عقاب دارد و اگر حـلال و حـرام آن معلـوم نباشـد     
را همچون میته و ) و موجوداتش(پس باید دنیا . ناراحتى خواهد داشت سختى و

  .مردارى بشناسى که به مقدار نیاز و اضطرار از آن استفاده کنى
  

أنّـک   :  ﷒ـ قالَ   39 و اعملْ لدنیْاك کأَنَّک تعَیش أبداً، و اعملْ لاخرَتـک کَ
  )40(. تمَوت غداً
ـ چنان برنامه ریـزى کـن   ... یا ـ از نظر اقتصاد و صرفه جوئى و در دن: فرمود

مثل آن که مى خواهى همیشه دوام داشته باشى، و نسبت بـه آخـرت بـه نـوعى     
  .حرکت و کار کن مثل این که فردا خواهى مرد

یم هـو  أکیْس الْکیَسِ التُّقى، و أحمقُ الْحمـقِ الفُْجـور، الْکَـر   :  ﷒ـ قالَ   40
ؤالِ لَ السقَب رُّع41(. التَّب(  

 ;زیرك ترین و هوشیارترین افراد، شخص باتقوا و پرهیزکار مى باشد: فرمود
گرامـى   ;أحمق و نادان ترین افراد، کسى است که تبه کار و اهل معصـیت باشـد  

ت ترین افراد، آن کسى است که بـه نیازمنـدان پـیش از اظهـار      ترین و باشخصی
  . ، کمک نمایدنیازشان
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .8، س 112، ص 78ج : ، بحارالأنوار33، ح 79ص : ـ نزهه النّاظر و تنبیه الخاطر 1
  .211، ص 7:  ﷒ـ کلمه الإمام الْحسن  2
  .7، ح 23، ص 44ج : ، بحارالأنوار25، ص 7:  ﷒ـ کلمه الإمام الْحسن  3
  .185و ص  2، س 183، ص 11ج : إحقاق الحقّ ـ 4
  .21، ح 204، ص 89ج : ، بحارالأنوار13، ح 24ص : ـ دعوات الراّوندى 5
  .6، ضمن ح 111، ص 75ج : بحارالأنوار - 6
  .166.2، ح 321، ص 2ج : ، تهذیب الأحکام2، ح 1553، ص 4ج : ـ وافى 7
  .1479، ح 511، ص 1ج  :، من لا یحضره الفقیه14، س 234ص : ـ تحف العقول 8
  .3778، ح 359، ص 3ج : ، مستدرك7، س 235ص : ـ تحف العقول 9

  .2، س 238، ص 11ج : ـ إحقاق الحقّ  10
  .7، س 235، ص 11ج : ـ إحقاق الحقّ 11
  .140ص :  ﷒کلمه الإمام الحسن  - 12
  .6، ح 111، ص 75ج : ، بحارالأنوار577، ص 1ج : ـ أعیان الشیّعه 13
  .1، ح 130، ص 10ج : ، بحارالأنوار5، س 229ص : تحف العقول - 14
، ص 75ج : ، بحـارالأنوار 6، س 234ص : ، تحف العقـول 138ص :  ﷒ـ کلمه الإمام حسن   15

  .4، ح 105
  .4، ح 105، ص 75ج : ، بحارالأنوار13، س 236ص : ـ تحف العقول 16
  .5، ح 110، ص 75ج : الأنوار، بحار 2، س 232ص : تحف العقول - 17
  .44، ضمن ح 184، ص 68ج : ، بحار427ص : ـ تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام 18
  .3، ح 105، ص 75ج : بحار الأنوار. 21، س 164ص : تحف العقول - 19
  .7، ح 113، ص 75ج : ، بحارالأنوار577، ص 1ج : ـ أعیان الشیّعه 20
  .6، ح 318، ص 73ج : ، بحارالأنوار212ص :  ﷒ـ کلمه الإمام حسن  21
  .57ص : ـ همان مدرك 22
  .4، ح 105، ص 75ج : ، بحارالأنوار577، ص 1ج : ، أعیان الشّیعه233ص : ـ تحف العقول 23
  .4، ح 105، ص 75ج : ، بحارالأنوار7، س 234ص : ـ تحف العقول 24
  .6، ح 111، ص 75ج : بحارالأنوار ،13، س 79ص : ـ نزهه الناظر و تنبیه الخاطر 25
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  .2، س 242، ص 11ج : ـ إحقاق الحقّ 26
  .4، ح 106، ص 75ج : ، بحارالأنوار3، س 234ص : ـ تحف العقول 27
  .3، ح 312، ص 73ج : ، بحارالأنوار14، س 235ص : ـ تحف العقول 28
  .43ح  ،218، ص 1ج : ، بحارالأنوار39، ص  ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  29
  .46ص :  ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  30
  .129ص :   ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  31
  .198ص :   ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  32
  .209ص :   ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  33
  .209ص :   ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  34
  .15، س 112، ص 78ج : ، بحارالأنوار18، ح 73ص : الخاطرـ نزهه النّاظر و تنبیه  35
  .7، ح 113، ص 75ج : ، بحارالأنوار139ص :  ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  36
  .4، ح 105، ص 75ج : ، بحارالأنوار139ص :  ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  37
  .139ص :  ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  38
  .6، ح 138، ص 44ج : ، بحارالأنوار36ص :  ﷒الإمام الحسن ـ کلمه  39
  .6، ح 138، ص 44ج : ، بحارالأنوار37ص   ﷒ـ کلمه الإمام الحسن  40
  .30، ص 44ج : ، بحارالأنوار1س  20، ص 11ج : ـ إحقاق الحقّ  41
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    ﷒امام حسین  حضرت

إنَّ قوَمـاً عبـدوا االلهَ   :   ﷒أبوعبد اللّـه الْحسـین   قالَ الاْمام سید الشهداء  -1
رغبْه فتَلْک عباده التُّجارِ، و إنَّ قوَماً عبدوا االلهَ رهبـه فتَلْـک عبـاده العْبیـد، و إنَّ     

وا االلهَ شُکرْاً فَتدبماً عَقولْک یه رارِ، وأح   )1(. أفْضَلُ العْباده عباده الْ
ه اى خداوند متعـال را بـه جهـت    : فرمود  ﷒امام حسین  حضرت همانا عد

طمع و آرزوى بهشت عبادت مى کنند که آن یک معامله و تجارت خواهد بود و 
ه اى دیگر از روى ترس خداوند را عبادت و ستایش مـى کننـد کـه هماننـد      عد

شکر و سـپاس از   عنوانعبادت و اطاعت نوکر از ارباب باشد و طائفه اى هم به 
و این نوع، عبـادت   ;فت، خداوند متعال را عبادت و ستایش مى نمایندروى معر

  .آزادگان است که بهترین عبادات مى باشد
إنَّ أجود النّاسِ منْ أعطى منْ لا یرجْوه، و إنَّ أعفَى النّاسِ منْ :  ﷒قالَ  -2

  )2(. منْ قَطعَه عفى عنْ قُدره، و إنَّ أَوصلَ النّاسِ منْ وصلَ
همانا سخاوتمندترین مردم آن کسى است که کمک نماید به کسى کـه  : فرمود

و بخشنده ترین افراد آن شخصى است که ـ نسبت به  . امیدى به وى نداشته است
صـله رحـم کننـده تـرین     . ظلم دیگرى با آن که توان انتقام دارد ـ گذشت نماید 

صله رحم نماید  هخویشان، آن کسى ست ک مردم و دید و بازدید کننده نسبت به
  .با کسى که با او قطع رابطه کرده است

؟ قالَ : قیلَ -3 فمَـا  : ملْک اللِّسـانِ، و بـذْلُ الاحْسـانِ، قیـلَ    :  ﷒ما الفَْضْلُ
؟ قالَ ْالنَّقص :عنیکما لا یل ف   )3(. التَّکَلُّ

: چیست؟ در پاسـخ فرمـود   حضرت سؤال شد کرامت و فضیلت انسان در از
کنترل و در اختیار داشتن زبان و سخاوت داشتن، سـؤال شـد نقـص انسـان در     

  .خود را وا داشتن بر آنچه که مفید و سودمند نباشد: چیست؟ فرمود
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ب علـى ألسْـنتَهِم، یحوطوُنَـه مـا     :  ﷒قالَ  -4 َینُ لع الد نیْا، والدبیدع النّاس
 تانوُنَداریلاء قلََّ الدْوا بِالبص حفَإذا م ،مَشهعائم ِ4(. به(  

افراد جامعه بنده و تابع دنیا هستند و مذهب، بازیچه زبانشان گردیـده  : فرمود
است و براى إمرار معاش خود، دین را محور قرار داده اند ـ و سـنگ اسـلام را    

ـ مقام و ریاسـت، جـان، مـال،      پس اگر بلائى همانند خطر. به سینه مى زنند ـ  
ت،  دیـد کـه دیـن داران واقعـى      واهىـ انسان را تهدید کند، خ... فرزند و موقعی
  .کمیاب خواهند شد

إنَّ المْؤْمنَ لا یسىء و لا یعتذَر، و المْنافقُ کُـلَّ یـوم یسـىء و    :  ﷒قالَ  -5
رذ   )5(. یعتَ

مانا شخص مؤمن خلاف و کار زشـت انجـام نمـى    ه: فرمایشى فرمود ضمن
ولـى فـرد منـافق هـر روز مرتکـب خـلاف و       . دهد و عذرخواهى هم نمى کند

  .کارهاى زشت مى گردد و همیشه عذرخواهى مى نماید
. إعملْ عملَ رجل یعلَم أنهّ مأخوُذٌ بِالاجْرامِ، مجزى بِالاحْسـانِ :  ﷒قالَ  -6

)6(  
کارها و أمور خود را همانند کسى تنظیم کن و انجام ده که مى دانـد و   :فرمود

مطمئن است که در صورت خلاف تحت تعقیب قرار مى گیرد و مجازات خواهد 
  .و در صورتى که کارهایش صحیح باشد پاداش خواهد گرفت. شد

قبَرَ بیت العْمـلِ، فَـاعملوُا و لا   لا تَشتْغَلوُا بِالدنیْا، فَإنَّ الْ! عبادااللهِ:  ﷒قالَ  -7
  )7(. تغَعْلوُا

اى بندگان خدا، خود را مشغول و سرگرم دنیا ـ و تجملات آن ـ قرار   : فرمود
ندهید که همانا قبر، خانه اى است که تنها عمل ـ صالح ـ در آن مفیـد و نجـات     

  .بخش مى باشد، پس مواظب باشید که غفلت نکنید
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ؤمنِ إذا توَارى عنْک إلاّ مثْـلَ ماتحُـب   :  ﷒قالَ  -8 ْالم لا تقَوُلَنَّ فى أخیک
ْنهع تیإذا توَار قوُلَ فیک8(. أنْ ی(  

سخنى ـ که ناراحت کننده باشد ـ پشت سر دوست و برادر خود مگو،   : فرمود
  .مگر آن که دوست داشته باشى که همان سخن پشت سر خودت گفته شود

  )9(. إیاك وظُلْم منْ لایجِد علیَک ناصراً إلاّ االلهَ! یا بنَى:  ﷒قالَ  -9
بپرهیز از ظلم و آزار رساندن نسبت به کسى که یاورى غیر از خداوند : فرمود

  .متعال نمى یابد
یـاه مـع الظّـالمینَ إلاّ    إنّى لا أرى المْوت إلاّ سعاده، و لاَ الْح:  ﷒قالَ  -10
  )10(. برمَاً

و  ;به درستى که من از مرگ نمى هراسم و آن را جز سعادت نمى بینم: فرمود
  .زندگى با ستمگران و ظالمان را عار و ننگ مى شناسم

  )11(. منْ لبَسِ ثوَباً یشْهِرهُ کَساه االلهُ یوم القْیامه ثوَباً منَ الناّرِ:  ﷒قالَ  -11
بپوشـد، خداونـد    -و انگشت نما از هر جهت  -هرکس لباس شهرت : فرمود

  .او را در روز قیامت لباسى از آتش مى پوشاند
ؤمْنٌ إلاّ استعَبرَأنَا قَتیلُ العْبرَه، لایذْکُرُ:  ﷒قالَ  -12 12(. نى م(  

من کشته گریه ها و اشک ها هستم، هیچ مؤمنى مرا یاد نمى کند مگر : فرمود
  .آن که عبرت گرفته و اشک هایش جارى خواهد شد

لوَ شتَمَنى رجلٌ فى هذه الاذُُْنِ، و أَومى إلى الیْمنى، و اعتَـذَر  :  ﷒قالَ  -13
ؤمْنینَ  لى فىِ ْأَنَّ أَمیرَ الم کذل و ،ْنهم کذل الاُْخْرى لقَبَِلْت﷒    عـمس ثنَى أَنَّهدح

لا یردِ الحْوض منْ لَـم یقبْـلِ العْـذر مـنْ محـقٍّ أَو      : یقوُلُ ﷑جدى رسولَ االلهِ 
  )13( .مبطل
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با گوش خود بشنوم که شخصى مرا دشنام مى دهـد و سـپس    چنانچه: فرمود
معذرت خواهى او را بفهمم، از او مى پذیرم و گذشت مى نمایم، چون که پـدرم  

 م رسول خدا   ﷒امیرالمؤمنین على روایت نمود  ﷑از جد:  
وارد نخواهد که پوزش و عذرخواهى دیگران را نپذیرد، بر حوض کوثر  کسى

  .شد
14-  نِ بن علىیسلْح؟ قـالَ :  ﷒قیلَ ل ظَم النّاسِ قَدراً نْ أعبـالِ    : می ـنْ لَـمم

نْ کانَتم يدنیْا فى یت ترین افـراد چـه   : از حضرت سؤال شد )14(. الد با شخصی
ت ندهد که دنیـا در دسـت  : کسى است؟ در جواب فرمود آن کسى است که اهمی 

  .چه کسى مى باشد
  )15(. منْ عبدااللهَ حقَّ عبادته، آتاه االلهُ فوَقَ أمانیه و کفایته:  ﷒قالَ  -15

هرکس خداوند متعال را با صـداقت و خلـوص، عبـادت و پرسـتش     : فرمود
خداى متعال او را به بهترین آرزوهایش مى رسـاند و امـور زنـدگیش را     ;نماید

  .مى نمایدتأمین 
ف الرَّجلُ لعللَ أربع:  ﷒قالَ  -16 لحی إنَّهف ،ف ذَروا کثَْرَه الحْلْ هانهَ : احما لإم

  ـاه دیقِ النّـاسِ إیص ـا لعـى فـى    . یجِدها فى نفَْسه، تَحثُّه على الضَّراعه إلى تَ إم و
مانَ حذُ الاْی تَّخَقِ، فینْطْالمشوْاً وَلهص هکَلامل .     ،ـنَ النّـاسِ لَـهرَفَهـا مه عمتُها لإم و

  )16(. و إما لارساله لسانهَ منْ غَیرِ تثَبْیت. فیَرى أنََّهم لایقبْلوُنَ قوَلهَ إلاّ بِالیْمینِ
خود را از قسم و سوگند برهانید که همانا انسـان بـه جهـت یکـى از     : فرمود

در خود احساس سستى و کمبود دارد، به طورى : ر علّت سوگند یاد مى کندچها
که مردم به او بى اعتماد شده اند، پس براى جلب توجه مردم که او را تصدیق و 

و بـه دور از حقیقـت    بو یا آن که گفتارش معیو. تأیید کنند، سوگند مى خورد
و یـا در بـین   . ن کنداست، و مى خواهد با سوگند، سخن خود را تقویت و جبرا
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مردم متّهم است ـ به دروغ و بى اعتمادى ـ پس مى خواهد بـا سـوگند و قسـم      
و یا آن که سخنان و گفتارش متزلـزل اسـت ـ هـر     . خوردن جبران ضعف نماید

  .سوگند عادت کرده است هزمان به نوعى سخن مى گوید ـ و زبانش ب
ب أحَـدهما رضَِـى الاْخَـرِ،    أیما إثنْیَنِ جرى ب:  ﷒قالَ  -17 فَطَل ، ما کَلامَنهی

ّنهالْج إلى َ17(. کانَ سابقِه(  
چنانچه دو نفر با یکدیگر نزاع و اختلاف نمایند و یکى از آن دو نفـر،  : فرمود

در صلح و آشتى پیشقدم شود، همان شخص سبقت گیرنده، جلوتر از دیگرى به 
  .بهشت وارد مى شود

ج الناّسِ إلَـیکُم مـنْ نعـمِ االله علَـیکُم، فَـلا      :  ﷒قالَ  -18 وائوا إنَّ حَلماع و
  )18(. تمَیلوُا النِّعم فتََحولَ نقَماً

توجه داشته باشید که احتیاج و مراجعه مردم به شـما از نعمـت هـاى    : فرمود
بـه نقمـت و بـلا     وگرنـه  ;الهى است، پس نسبت به نعمت ها روى، بر نگردانیـد 

  .گرفتار خواهد شد
صرعَک و مضْجعک بـینَ یـدى االلهِ، تشَْـهد    ! یا ابنَ آدم:  ﷒قالَ  -19 اذُْکُرْ م

أقْدام   )19(. جوارحِک علیَک یوم تَزلُِّ فیه الْ
اى فرزند آدم، بیاد آور لحظات مرگ و خواب گـاه خـود را در قبـر،    : فرمود

همچنین بیـاد آور کـه در پیشـگاه خداونـد قـرار خـواهى گرفـت و اعضـاء و         
جوارحت بر علیه تو شهادت خواهند داد، در آن روزى که قدم ها لرزان و لغزان 

  .مى باشد
، و مجالَسه أهلِ الفْسقِ ریبه:  ﷒قالَ  -20   )20(. مجالسَه أهلِ الدناءه شَرٌّ

 ;نى با اشخاص پست و رذل سبب شرّ و بد یختى خواهد گشتهمنشی: فرمود
  .و همنشینى و مجالست با معصیت کاران موجب شک و بدبینى خواهد شد
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  )21(. إنَّ االلهَ خَلَقَ الدنْیا للبْلاء، و خَلَقَ أهلَها للفَْناء:  ﷒قالَ  -21
اموال آن ـ را براى آزمایش افراد  به درستى که خداوند متعال دنیا ـ و  : فرمود

و همچنین موجودات دنیا را جهت فناء ـ و انتقال از ایـن دنیـا بـه     . آفریده است
  .جهانى دیگر ـ آفریده است

  )22( .لا یأمنُ یوم القْیامه إلاّ منْ قَد خاف االلهَ فى الدنیْا:  ﷒قالَ  -22
و أحوال آن در أمان نمى باشد، مگر آن  کسى در روز قیامت از شدائد: فرمود

  .که در دنیا از خداوند متعال ترس داشته باشد ـ و اهل گناه و معصیت نگردد ـ 
، و دواء الذُّنوُبِ الإستغفْارِ:  ﷒قالَ  -23 واءکُلِّ داء د23(. ل(  

ه، براى هر غم و دردى درمان و دوائى است و جبـران و درمـان گنـا   : فرمود
  .طلب مغفرت و آمرزش از درگاه خداوند مى باشد

ء آیه منْ کتابِ االله عزَّ و جلَّ فى صلاته قائمـاً، یکتَْـب   :  ﷒قالَ  -24 منْ قرََ
ف مأه حسنهَ   )24(. لهَ بِکلُِّ حرْ

هرکس آیه اى از قرآن را در نمازش تلاوت نماید، خداوند متعـال در  : فرمود
  .مقابل هر حرفى از آن یکصد حسنه در نامه اعمالش ثبت مى نماید

لهُا آدم  : سبعه أشیْاء لَم تُخْلَقْ فى رحم:  ﷒قالَ  -25 أو ، ثُم حواء، و  ﷒فَ
صـا موسـى     ﷒الغُْراب، و کبَش إبراهیم   ع االلهِ، و َناقه راُلَّـذى   ﷒، والطَّی و ،

رْینُ مبعیسى َ25(. ﷒ مخَلقَه(  
آن هفـت موجـودى کـه بـدون     : جواب سؤال هاى پادشاه روم، فرمود ضمن

و همسرش   ﷒حضرت آدم : خلقت در رحم مادر، آفریده شده اند، عبارتند از
فندى که براى قربـانى،  و گوس. و کلاغى که براى راهنمائى دفن هابیل آمد. حواء

 ـ . آمـد   ﷒به جاى حضرت اسماعیل  خداونـد بـراى پیـامبرش،     هو شـترى ک
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و هفتمـین موجـود آن   .  ﷒و عصاى حضـرت موسـى   . حضرت صالح فرستاد
  .آفریده شد ﷒پرنده اى بود که توسط حضرت عیسى 

لاُْمه مـا مـنْ صـباح إلاّ و تعُـرضَ علَـى االلهِ      إنَّ اَعمالَ هذه ا:  ﷒قالَ  -26
  )26( .تعَالى

ت، در هر صـبحگاه بـر خداونـد      : فرمود همانا ـ نامه کردار و ـ أعمال این ام
  .متعال عرضه مى گردد

إجتنَبوا الغْشیْانَ فى اللَّیلهَ الَّتى تُریدون فیها السفَرَ، فـإنَّ مـنْ   :  ﷒قالَ  -27
َالهوکانَ ج لَدزقَِ ور ثُم ،کلَ ذلَ27(. فع(  

در آن شبى که قصد مسافرت دارید، با همسر خود زناشوئى نکنید، که : فرمود
ى منعقـد شـود، بسـیار    چنانچه عمل زناشوئى انجام گردد و در آن زمان فرزنـد 

  .متحركّ و افکارش مغشوش مى باشد
الرّکْنُ الیْمانى باب منْ أبوابِ الْجنَّه، لَم یمنعَه منذُْ فَتحَه، و إنَّ :  ﷒قالَ  -28

ؤمَنُ على دعا   رٌ، ییجعى هدی لَکمانى ـ مْالی د وونِ ـ الأسَنَ الرُّکْنیینینَما بؤْم ْالمء .
)28(  

رکن یمانىِ کعبه الهى، دربى از درب هاى بهشت است و مـابین رکـن   : فرمود
یمانى و حجرالأسود ملک و فرشته اى است که براى اسـتجابت دعـاى مـؤمنین    

  .آمین مى گوید
  )29(. فاَستوَطنَا إنَّ الغْنى و اْلعزَّ خَرجَا یجولانِ، فَلقَیا التَّوکُلَّ:  ﷒قالَ  -29

عزّت و بى نیازى ـ هـر دو ـ شـتاب زده بـه دنبـال پناهگـاهى مـى         : فرمود
دویدند، چون به توکّل برخورد کردند، آرامش پیدا نموده و آن را پناهگـاه خـود   

  .قرار دادند
ج االلهُ عنهْ کَرْب الدنْ:  ﷒قالَ  -30 ؤْمن، فرََّ م هْکُرب نْ نفََّسمرَهالاْخ30(. یا و(  
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هرکس گره اى از مشکلات مؤمنى بـاز کنـد و مشـکلش را برطـرف     : فرمود
  .نماید، خداوند متعال مشکلات دنیا و آخرت او را اصلاح مى نماید

ى :  ﷒قالَ  -31 دجنْ والانا فَلى عـادى   ﷑مدجنْ عادانا فَلم والى، و .
)31(  

ـتش بـه   : فرمود هر که ما را دوست بدارد و پیرو ما باشد، پس دوستى و محب
م رسول خدا  و هرکس با ما دشمن و کینه توز باشـد،  . مى باشد ﷑جهت جد

م رسول خدا  خواهد بود  ﷑پس دشمنى و مخالفت او به جهت جد.  
ثُ ! ا ابنَ آدمی:  ﷒قالَ  -32 یح کانوُا، و ف َکی ،کنائأب و کآبائ ِصارع ذکُْرْ م أُ

ملَّهحم لَلْتح نْ قَلیل قَدع کأََنَّک ا، وّلو32(. ح(  
اى فرزنـد آدم، بیـاد آور آن لحظـاتى را کـه پـدران و فرزنـدان ـ و        : فرمود

ت و    دوستان ـ تو چگونه در چنگال مرگ قرار گرفتنـد، آ   ن هـا در چـه وضـعی
تى بودند و سرانجام به کجا منتهى شدند و کجا رفتند و بیندیش که تو نیـز  . موقعی

همانند آن ها به ایشان خواهى پیوست ـ پس مواظب اعمال و رفتار خود باش ـ   
.  

ب ب:  ﷒قالَ  -33 ذَه موضى یکُلَّما م ، امأی إنَّما أنْت ،منَ آدا ابیضُک33(. ع(  
اى فرزند آدم، بدرستى که تـو مجموعـه اى از زمـان هـا و روزگـار      : فرمود

هستى، هر آنچه از آن بگذرد، زمانى از تو فانى و سپرى گشته است ـ بنـابراین   
  .لحظات عمرت را غنیمت شمار که جبران ناپذیر است ـ 

صیه االلهِ:  ﷒قالَ  -34 عِراً بملَ أمنْ حاوم       ع کـانَ أفْـوت لمـا یرجْـو و أسـرَ
ذَر حما ی جیىءم34(. ل(  

هرکس از روى نافرمانى و معصیت خداوند، کارى را انجام دهد، آنچه : فرمود
را آرزو دارد سریع تر از دست مى دهد و به آنچه هراسناك و بیمناك مى باشـد  

  .مبتلا مى گردد
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بکـاء العْیـونِ، و   : نْ خشَیْه االله نجَات منَ الّنارِ و قـالَ البْکاء م:  ﷒قالَ  -35
  )35(. خَشیْه القُْلوُبِ منْ رحمه االلهِ

گریان بودن به جهت ترس از ـ عذاب ـ خداوند، سبب نجات از آتش   : فرمود
گریان بودن چشم و خشیت داشتن دل هـا یکـى از   : و فرمود ;دوزخ خواهد بود

  .رحمت الهى ـ براى بنده ـ استنشانه هاى 
  )36(. لا یکمْلُ العْقلُْ إلاّ بِاتبّاعِ الْحقِّ:  ﷒قالَ  -36

بینش و عقل و درك انسان تکمیل نمى گردد مگر آن که ـ أهل حقّ و  : فرمود
ت و پیروى کند صداقت باشد و ـ از حقایق، تبعی.  

ب الفَْخرِْ: أَهلکَ النّاس إثنْانِ:  ﷒قالَ  -37 ف الفْقَْرِ، و طَلَ َ37( .خو(  
یکى ترس از ایـن کـه   : دو چیز مردم را هلاك و بیچاره گردانده است: فرمود

و دیگرى فخر کـردن ـ در مسـائل    . مبادا در آینده فقیر و نیازمند دیگران گردند
  .مختلف ـ و مباهات بر دیگران است

، و أطاعهما، قیلَ :  ﷒قالَ  -38 لىع د ومحنِ مَالاْفْضَلی هیوقَّ أَبح ف منْ عرَ
َله :ئْتالْجنِانِ ش فى أي ح بحَ38(. تب(  

را کـه بـا     ﷒، و علـى    ﷑هر شخصى که حقّ والدینش محمد : فرمود
سان ها هستند، بشناسد و ـ در تمام امـور زنـدگى ـ     شرافت و با فضیلت ترین ان

ت و اطاعت کند هـر قسـمتى از   : در قیامت به او خطاب مى شود ;از ایشان تبعی
  .مى توانى انتخاب کنى و در آن وارد شوى ،بهشت را که خواستار باشى

ط النّاسِ کفَاه االله اُ:  ﷒قالَ  -39 ب رضَِى االلهِ بِسخَ مور النّاسِ، و مـنْ  منْ طَلَ
ط االلهِ و کَّلهَ االلهُ إلَى الناّسِ ب رضَِى النّاسِ بِسخَ   )39(. طَلَ

هرکس رضایت و خوشنودى خداوند را ـ در أمـور زنـدگى ـ طلـب      : فرمود
ـات و مشـکلات او را      نماید گرچه همه افراد از او رنجیده شـوند، خداونـد مهم
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و خوشنودى مردم را طالب گردد گرچه  و کسى که رضایت. کفایت خواهد نمود
 واگذارمورد خشم و غضب پروردگار باشد، خداوند أمور این شخص را به مردم 

  .مى کند
  )40(. إنَّ شیعتنَا منْ سلمت قُلوُبهم منْ کلُِّ غش و غلّ و دغلَ:  ﷒قالَ  -40

ـ آن کسـانى    ﷕طهـارت  شیعیان و پیروان ما ـ اهل بیت عصمت و  : فرمود
هستند که أفکار و درون آن ها از هر گونه حیله و نیرنگ و عوام فریبى سلامت 

  .و تهى باشد
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___________________  
  :ها  پاورقى

  .5، ح 117، ص 75ج : ، بحارالأنوار177ص : تحف العقول - 1
هاده - 2   .4، ح 121، ص 75ج : ، بحارالأنوار39ص : نهج الشّ
  .به نقل از مجموعه شهید 10099، ح 24، ص 9ج : مستدرك الوسائل - 3
  .2، ح 116، ص 75ج : ، بحارالأنوار228، ص 4ج : محجه البیضاء - 4
  .2، ح 119، ص 75ج : ، بحارالأنوار179ص : تحف العقول - 5
  .10، ح 127، ص 75و ج  15، ح 130، ص 2ج : بحارالأنوار - 6
هاده - 7   .47ص : نهج الشّ
  .10، ح 127، ص 75ج : بحارالأنوار - 8
  .16، ح 153، ص 46ج : ، بحارالأنوار339، ص 11ج : وسائل الشیّعه - 9

  .2، ضمن ح 381، و ص 4، ضمن ح 192، ص 44ج : بحار الأنوار - 10
  .4، ح 445، ص 6ج : کافى - 11
  .19، ح 284، ص 44ج : ، بحارالأنوار118ص : أمالى شیخ صدوق - 12
  .431، ص 11ج : إحقاق الحقّ - 13
  .11، س 348ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 14
  .44، ح 183، ص 68ج : ، بحارالأنوار14، س 427ص : تنبیه الخواطر - 15
  .6، س 429ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 16
  .228، ص 4ج : محجه البیضاء - 17
هاده - 18   .38ص : نهج الشّ
هاده - 19   .59ص : نهج الشّ
هاده - 20   .5، ح 122، ص 78ج : ، بحارالأنوار47ص : نهج الشّ
هاده - 21   .196ص : نهج الشّ
  .5، ح 192، ص 44ج : ، بحار الأنوار285ص :  ﷒بلاغه الحسین  - 22
  .8، ح 439، ص 2ج : ، کافى20993، ح 65، ص 16ج : وسائل الشیّعه - 23
  .17، ح 200، ص 89ج : ، بحارالأنوار611، ص 2ج : کافىاصول  - 24
  .4، ح 137، ص 10ج : ، و بحارالأنوار174ص : تحف العقول - 25
  . ﷒، به نقل از عیون الأخبارالرضّا 54، ح 353، ص 70ج : بحارالأنوار - 26
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  .39، ح 292، ص 100ج : ، بحارالأنوار243، ص 3، ج 20ح : وسائل الشیّعه - 27
  .11، ح 354، ص 69ج : ، بحارالأنوار1، ج 391، ص 9ج : مستدرك الوسائل - 28
  .108، ح 257، ص 75ج : ، بحارالأنوار15، ح 218، ص 11ج : مستدرك الوسائل - 29
  .4، ح 121، ص 75ج : ، بحارالأنوار13، ح 416، ص 12ج : مستدرك الوسائل - 30
ه - 31 58، ح 37، ص 2ج : ینابیع المود.  
هاده - 32   .60ص : نهج الشّ
هاده - 33   .346ص : نهج الشّ
ج : ، وسـائل الشّـیعه  6، س 120، ص 75ج : ، بحارالأنوار3، ح 373، ص 2ج : اصول کافى - 34
  .3، ح 153، ص 16
هاده - 35   .12881، ح 245، ص 11ج : ، مستدرك الوسائل370ص : نهج الشّ
هاده - 36   .11، ح 127 ، ص75ج : ، بحارالأنوار356ص : نهج الشّ
  .96، ح 54، ص 75ج : بحارالأنوار - 37
هاده - 38 ، ح 260، ص 23ج : ، بحـار 330ص :  ﷒، تفسیرالامام العسـکرى  293ص : نهج الشّ
8.  

  .13902، ح 209، ص 12ج : ، مستدرك الوسائل167ص : أمالى شیخ صدوق - 39
  .11، ح 156، ص 65ج : ، بحارالأنوار154، ح 309ص :  ﷒تفسیرالإمام العسکرى  - 40
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    ﷒امام سجاد  حضرت

ثَلاثٌ منْ کُنَّ فیـه مـنَ   :   ﷒قالَ الامْام على بنُ الْحسین، زینُ العْابدین  -1
عِ   ف اللهّ، وأظلََّه اللهّ یوم القْیامه فى ظلِّ عرْشه، وآمنهَ منْ فَـزَ المْؤمنینَ کانَ فى کنََ

اً منْ نفَْسه ما هو سائلهم لنفَْسه، ورجلٌ لَم یقْـدم یـد   اسمنْ أَعطى النّ: الیْومِ الاْکبْرِ
    أخـاه ـبعی لٌ لَـمجرو ،هتیص عفى م ها أَومقَد ّالله هفى طاع أَنَّه لَمعتّى یلاً حِرجو

هنْ نفَْسم ب یْالع ذلک ُتْركتّى یب ح یِ1(. بع(  
سه حالت و خصلت در هر یک از مؤمنین باشـد در  : فرمود ﷕سجاد  امام

پناه خداوند خواهد بود و روز قیامت در سایه رحمت عرش الهى مى باشـد و از  
اول آن کـه در کارگشـائى و   : سختى ها و شداید صحراى محشر در امان اسـت 

 آن که قبل از هر نوع مدو. کمک به نیازمندان و درخواست کنندگان دریغ ننماید
حرکتى بیندیشد که کارى را که مى خواهد انجام دهد یا هر سـخنى را کـه مـى    
خواهد بگوید آیا رضایت و خوشنودى خداوند در آن است یـا مـورد غضـب و    

م قبل از عیب جوئى و بازگوئى عیب دیگران، سعى کنـد  . سخط او مى باشد سو
  .عیب هاى خود را برطرف نماید

ف لسـانه عـنِ النّـاسِ و اغتْیـابِهِم، و     : نْجیِات للمْؤْمنثَلاثٌ م:  ﷒قالَ  -2 کَ
هَلى خَطیئتع کاءْطوُلُ الب و ،نیْاهد و هرَتخلا هَنفْعبمِا ی هنفَْس ُ2(. إشغْاله(  

بازداشت زبان از بـدگوئى و  : سه چیز موجب نجات انسان خواهد بود: فرمود
مشغول به کارهائى کردن که براى آخـرت و دنیـایش مفیـد    غیبت مردم، خود را 

  .و همیشه بر خطاها و اشتباهات خود گریان و ناراحت باشد. باشد
صت ذُنوُبه، و لقَی ربه و هو :  ﷒قالَ  -3 حم و ،هلاملَ إسکَم نْ کُنَّ فیهم عبأر

علُ على نفَْسه للنّاس، و صـدقُ لسـانه مـع النّـاسِ، و     وِقاء للهّ بمِا یج: عنهْ راض
هلأه عم هْنُ خُلقسح الناّسِ، و نْدع و ّالله نْدنْ کُلِّ قبَیِح عیاء متح3(. الاْس(  
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هرکس داراى چهار خصلت باشد، ایمانش کامل، گناهـانش بخشـوده   : فرمود
ا ملاقات مى کند که از او راضـى و خوشـنود   خواهد بود، و در حالتى خداوند ر

ـ خصلت خودنگهدارى و تقواى الهى به طورى که بتواند بدون توقّـع و    1: است
نسبت به  تـ راست گوئى و صداق  2. چشم داشتى، نسبت به مردم خدمت نماید

ـ حیا و پاکدامنى نسـبت بـه تمـام زشـتى هـاى        3. مردم در تمام موارد زندگى
  .شرعى و عرفى

قـالَ   -4. ـ خوش اخلاقى و خـوش برخـوردى بـا اهـل و عیـال خـود       4
﷒  :     مـا کانَـتو ،ـکـنْ نفَْسظٌ مواع لَک ر ما دامَخیلا تَزالُ ب م، إنَّکنَ آدا ابی

ف لکَ شعاراً َما کانَ الْخوو ،کمنْ هم هبحاسْ4(. الم(  
ه در درون خود واعظ و نصیحت کننـده  اى فرزند آدم، تا آن زمانى ک: فرمود

ـت     اى دلسوز داشته باشى، و در تمام امور بررسى و محاسـبه کارهایـت را اهمی
در خیر و  ;دهى، و در تمام حالات ـ از عذاب الهى ـ ترس و خوف داشته باشى  

  .سعادت خواهى بود
أنْ لا تَجعلهْ وِع ـ:  ﷒قالَ  -5 اء لقَلیـل مـنَ الْحـرامِ و لا    و أما حقُّ بطنْک فَ

صد لهَ فى الحْلالِ   )5(. لکثَیر، و أنْ تقَتَْ
حقّى که شکم بر تو دارد این است که آن را ظرف چیزهـاى حـرام ـ    : فرمود

چه کم و چه زیاد ـ قرار ندهى و بلکه در چیزهاى حلال هم صرفه جوئى کنـى   
  .و به مقدار نیاز استفاده نمائى

ع إلى الحْسنات وسـلاعنِ الشَّـهوات،   :  ﷒قالَ  -6 سار نَّهنِ اشتْاقَ إلى الْجم
  )6(. ومنْ أشفَْقَ منَ النارِ بادر بِالتَّوبه إلى اللَّه منْ ذُنوُبهِ وراجع عنِ المْحارِمِ
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ید کسى که مشتاق بهشت باشد در انجام کارهاى نیک، سرعت مى نما: فرمود
و هرکس از آتش قیامت هراسناك باشد به درگاه  ;و شهوات را زیر پا مى گذارد

  .هاى زشت دورى مى جویدرخداوند توبه مى کند و از گناهان و کا
ذْهبـه للْحیـاء،         :  ﷒قالَ  -7 مو یـاهلْحل ذَلَّـهالنّـاسِ م جِ إلـىـوائالْح طَلَـب

جِ مـنَ النّـاسِ هـو الغْنَـى      واستخفْاف بِالوْقارِ وائْبِ الح وهو الفْقَْرُ الْحاضرِ، وقلَّه طَلَ
  )7(. الحْاضر

دست نیاز به سوى مردم دراز کردن، سبب ذلّت و خوارى در زنـدگى  : فرمود
و نیـز موجـب از بـین رفـتن حیـاء و نـاچیز شـدن        . و در معاشرت خواهد بود

و . یشه احساس نیاز و تنگ دستى نمایدشخصیت خواهد گشت به طورى که هم
 سهرچه کمتر به مردم رو بیندازد و کمتر درخواست کمک نمایـد بیشـتر احسـا   

  .خودکفائى و بى نیازى خواهد داشت
  )8(. اَلْخیَرُ کُلُّه صیانهَ الاْنْسانِ نفَْسه:  ﷒قالَ  -8

ء و جوارح خود از سعادت و خوشبختى انسان در حفظ و کنترل اعضا: فرمود
  .هرگونه کار زشت و خلاف است

ساده الناّسِ فى الدنیْا الأَسخیاء، و سـاده النـاسِ فـى الآخـرَه     :  ﷒قالَ  -9
9(. الاْتقْیاء(  

د و     ;در این دنیا سرور مرد، سخاوتمندان هستند: فرمود ولـى در قیامـت سـی
  .سرور مردم، پرهیزکاران خواهند بود

منْ زوج للهّ، ووصلَ الرَّحم توَجـه اللّـه بتِـاجِ المْلَـک یـوم      :  ﷒قالَ  -10
هیامْ10(. الق(  

هرکس براى رضا و خوشنودى خداوند ازدواج نماید و بـا خویشـان   : فرمود
  .خود صله رحم نماید، خداوند او را در قیامت مفتخر و سربلند مى گرداند
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منْ زار أخاه فى اللهّ طَلبَاً لانْجازِ موعود اللهّ، شَـیعه سـبعونَ   :  ﷒قالَ  -11
     هفَـإذا صـافَح ،نَّـهالْج لَـک تطابو تبف ألاط ف منْ خَلْ هات ِبه ف ف ملَک، وهتَ ألْ

همالرَّح ْرَتهَ11(. غم(  
ادر خود برود و براى رضـاى خداونـد او   هرکس به دیدار دوست و بر: فرمود

را زیارت نماید به امید آن که به وعده هاى الهى برسد، هفتاد هزار فرشـته او را  
همراه و مشایعت خواهند کرد، همچنین مـورد خطـاب قـرار مـى گیـرد کـه از       

بـرادر خـود    وپس چون با دوست . آلودگى ها پاك شدى و بهشت گوارایت باد
  .ند مورد رحمت قرار خواهد گرفتدست دهد و مصافحه ک

إنْ شتَمَک رجلٌ عنْ یمینک، ثُم تَحولَ إلى یساركِ فَاعتَـذَر  :  ﷒قالَ  -12
ْنهلْ مْفَاقب کَ12(. إلی(  

چنانچه شخصى تو را بدگویى کند، و سپس برگردد و پـوزش طلبـد،   : فرمود
  .عذرخواهى و پوزش او را پذیرا باش

عجبِت لمنْ یحتمَى منَ الطَّعامِ لمضَرَّته، کیَـف لایحتمَـى مـنَ    :  ﷒قالَ  -13
هرَّتعمبِ ل   )13(. الذَّنْ

تعجب دارم از کسى که نسبت بـه تشـخیص خـوب و بـد خـوراکش      : فرمود
ر ورزد که مبادا ضررى به او برسد، چگونه نسبت بـه گناهـان و دیگ ـ  ی اهتمام م

ت نمى دهد، و نسبت به مفاسد دنیائى، آخرتـى روحـى، فکـرى،     کارهایش اهمی
  .بى تفاوت است... اخلاقى و

ؤمْناً منْ جوع أطعْمه اللهّ مـنْ ثمـارِ الجْنَّـه، ومـنْ     :  ﷒قالَ  -14 م مْنْ أطعم
ؤْمناً کَساه اللهّ مـنَ   نْ کَسا ممختْوُمِ، وْنَ الرَّحیقِ المم ّالله قاهأ س َنْ ظمناً مؤْم قى مس

  )14(. الثیّابِ الْخُضْرِ
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خداونـد او را از میـوه هـاى     هرکس مؤمن گرسنه اى را طعـام دهـد  : فرمود
بهشت اطعام مى نماید، و هر که تشنه اى را آب دهد خداوند از چشمه گـواراى  
بهشتى سیرآبش مى گرداند، و هرکس برهنه اى را لباس بپوشاند خداوند او را از 

  .لباس سبز بهشتى ـ که بهترین نوع و رنگ مى باشد ـ خواهد پوشاند
صـه، والاْراء البْاطلَـه،       إنَّ :  ﷒قالَ  -15 قوُلِ النّاقْبِـالع صـاب لای دیـنَ اللّـه

صاب إلاّ بِالتَّسلیمِ، فمَنْ ـ سلَّم لنَا سلم، ومنِ اهتَدى بنِـا    لایو ،هدقاییسِ الفْاسْالمو
لَکالرَّأىِْ هیاسِ وْنْ دانَ باِلقمو ،ىد15(. ه(  

اقص و نظریه هاى باطـل، و مقایسـات فاسـد و بـى     به وسیله عقل ن: فرمود
بنـابراین تنهـا وسـیله     ;اساس نمى توان احکام و مسائل دین را به دسـت آورد 

پس هرکس در مقابـل مـا    ;رسیدن به احکام واقعى دین، تسلیم محض مى باشد
مـا هـدایت    هاهل بیت تسلیم باشد از هر انحرافى در امان است و هر که به وسیل

و شخصى که بـا قیـاس و نظریـات شخصـى خـود      . ت خواهد بودیابد خوشبخ
  .بخواهد دین اسلام را دریابد، هلاك مى گردد

، ونَحنُ بینهَما أضغْاثُ أحلامِ:  ﷒قالَ  -16 َظه ، والاْخرَه یقْ َنهنْیا س16(. الد(  
و ما  است و آخرت بیدارى مى باشد) چرت(دنیا همچون نیمه خواب : فرمود

  .در این میان رهگذر، بین خواب و بیدارى به سر مى بریم
ء أنْ یکوُنَ متجْرُه فى بِلاده، ویکُـونَ خُلَطـاؤُه   :  ﷒قالَ  -17 منْ سعاده المْرْ

تعَینُ بِهِمسی لادأو َتَکوُنَ لهحینَ، و17(. صال(  
خـود کسـب و تجـارت نمایـد و     از سعادت مرد آن است که در شهر : فرمود

شریکان و مشتریانش افرادى صالح و نیکوکار باشند، و نیز داراى فرزندانى باشد 
  .که کمک حال او باشند
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، فیَنبْغى لَـک أنْ  :  ﷒قالَ  -18 َخَزانه تحُلْمِ، کُلَّما فتْنُ العالقُْرآْنِ خزَائ آیات
ظُرَ ما فیها   )18(. تَنْ
ر آیه اى از قرآن، خزینه اى از علوم خداوند متعال است، پـس هـر   ه: فرمود

  .آیه را که مشغول خواندن مى شوى، در آن دقّت کن که چه مى یابى
منْ ختََم القُْـرآْنَ بمِکَّـه لَـم یمـت حتّـى یـرى رسـولَ اللّـه         :  ﷒قالَ  -19
﷑ نَّهْفى الج َنزِْلهرَى می19(. ، و(  

هر که قرآن را در مکهّ مکرّمه ختم کند، نمى میرد مگر آن که حضرت : فرمود
  .و نیز جایگاه خود را در بهشت رؤیت مى نماید ; ﷑رسول اللهّ 

ج استبَشَرُوا:  ﷒قال  -20 حی نْ لَمشَرَ معیا م   موهحصـاف بِالْحاج إذا قَدموا فَ
ب علیَکُم تُشارِکوُهم فى الاجْرِ ظِّموهم، فَإنَّ ذلک یجِ ع20(. و(  

شماهائى که به مکهّ نرفته اید و در مراسم حـج شـرکت نکـرده ایـد،     : فرمود
بشارت باد شماها را به آن حاجیانى که بر مى گردنـد، بـا آن هـا ـ دیـدار و ـ       

  .صافحه کنید تا در پاداش و ثواب حج آن ها شریک باشیدم
  )21(. الرِّضا بمِکْرُوه القَْضاء، منْ أعلى درجات الیْقینِ:  ﷒قالَ  -21

شادمانى و راضى بودن به سخت ترین مقدرات الهـى از عـالى تـرین    : فرمود
  .مراتب ایمان و یقین خواهد بود

ب إلى اللهّ منْ جرْعتَینِ:  ﷒قالَ  -22 َه أحرْعنْ جهـا   : ما مدظ رغَـی هرْعج
صبر ؤْمنٌ بِ ها مده رصیب م هرْعج لْم، أَونٌ بِحؤْم22(. م(  

: نزد خداوند متعال حالتى محبوب تر از یکى از این دو حالت نیسـت : فرمود
حلم از آن بگذرد و دیگرى حالـت  حالت غضب و غیظى که مؤمن با بردبارى و 

  .بلا و مصیبتى که مؤمن آن را با شکیبائى و صبر بگذراند
  )23(. منْ رمى الناّس بمِا فیهِم رموه بمِا لیَس فیهِ:  ﷒قالَ  -23
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هرکس مردم را عیب جـوئى کنـد و عیـوب آنـان را بـازگو نمایـد و       : فرمود
ات مى کنندسرزنش کند، دیگران او را م م به غیر واقعی ته.  

مجالَسه الصالحیِنَ داعیه إلى الصلاحِ، و أَدب العْلمَـاء زِیـاده   :  ﷒قالَ  -24
  )24(. فى العْقلِْ
و  ;هم نشینى با صالحان انسان را به سوى صلاح و خیـر مـى کشـاند   : فرمود

  .ایش شعور و بینش مى باشدمعاشرت و هم صحبت شدن با علماء، سبب افز
ب کلَُّ عبد شَکوُر:  ﷒قالَ  -25 حی زین، وب ح ب کلَُّ قَلْ حی ّ25(. إنَّ الله(  

که در (همانا خداوند مهربان دوست دارد هر قلب حزین و غمگینى را : فرمود
  .و نیز هر بنده شکرگذارى را دوست دارد ;)فکر نجات و سعادت خود باشد

ف علـى جمیـعِ جوارحِـه کُـلَّ صـباح      :  ﷒قالَ  -26 إنَّ لسانَ ابنَ آدم یشرُْ
؟ فَیقوُلوُنَ: فیَقوُلُ تُمحبأص ف کَی :بِک ب   )26(. بِخیَر إنْ تَرَکتْنَا، إنَّما نثُاب و نعُاقَ

د مـى  هر روز صبحگاهان زبان انسان بر تمام اعضاء و جوارحش وار: فرمود
تى هستید؟ جواب دهند: شود و مى گوید اگر تو مـا  : چگونه اید؟ و در چه وضعی

را رها کنى خوب و آسوده هستیم، چون که ما به وسیله تو مورد ثواب و عقـاب  
  .قرار مى گیریم

ب أولیاء اللهّ فى الدنیْا للدنیْا، بلْ تعَبوا فى الد:  ﷒قالَ  -27 َما تعَرهلاْخنیْا ل .
)27(  

ت هاى دنیـوى خـود را بـراى دنیـا بـه      : فرمود دوستان و اولیاء خدا در فعالی
زحمت نمى اندازند و خود را خسته نمى کنند بلکه بـراى آخـرت زحمـت مـى     

  .کشند
بِ العْلْمِ لَطَلبَوه و لوَبِسـفْک الْمهـجِ و   :  ﷒قالَ  -28 لوَ یعلَم النّاس ما فى طَلَ

جِ ضِ اللُّجَ28(. خو(  
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چنانچه مردم منافع و فضایل تحصیل علوم را مى دانستند هر آینـه آن  : فرمود
را تحصیل مى کردند گرچه با ریخته شدن و یا فرو رفتن زیر آب ها در گـرداب  

  .طرناك باشدهاى خ
ظمَتـه لَـم     :  ﷒قال  -29 ِبع ـفوُا اللّـهص ضِ أنْ ی الاْر و ماءلُ السأه عَتملوَِ اج
  )29(. یقْدروا

چنانچه تمامى اهل آسمان و زمین گرد هم آیند و بخواهنـد خداونـد   : فرمود
  .نخواهند بودمتعال را در جهت عظمت و جلال توصیف و تعریف کنند، قادر 

ما منْ شیَىء أحب إلى اللهّ بعد معرِفتَه منْ عفَّه بطْـن وفَـرجْ،   :  ﷒قالَ  -30
ب إلى اللهّ منْ أنْ یسألَ َأح ىءَما شی30(. و(  

بعد از معرفت به خداوند چیزى محبوب تر از دور نگه داشتن شکم و : فرمود
ا و هوسرانى ها و گناهان ـ نیست، و نیز محبوبترین کارها  عورت ـ از آلودگى ه 

  .نزد خداوند مناجات و درخواست نیازمندیها به درگاهش مى باشد
جِ:  ﷒قالَ  -31   )31(. إنَّ أفْضَلَ الْجِهاد عفَّه البْطْنِ والفَْرْ

با فضیلت ترین ومهمترین مجاهدت ها، عفیـف نگـه داشـتن شـکم و     : فرمود
  .عورت است ـ از چیزهاى حرام و شبهه ناك ـ 

إبنَ آدم إنَّک میت ومبعوثٌ وموقوُف بینَ یدىِ اللهّ عزَّ و جلّ :  ﷒قالَ  -32
ؤُولٌ، فأَعد لهَ جواباً س32(. م(  

خواهى مرد و سپس محشور مى شوى ) تو! اى انسان! (اى فرزند آدم: فرمود
در پیشگاه خداوند متعال جهت سؤال و جـواب احضـار خـواهى شـد، پـس      و 

  .مهیا و آماده کن) قانع کننده و صحیح در مقابل سؤال ها(جوابى 
ؤْمنِ للمْوده والمْحبه لَـه عبـاده  :  ﷒قالَ  -33 ْالم یهأخ هجى ونِ فْؤم ْظرَُ الم . نَ

)33(  

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


69 
 

ـت     نظر کردن م: فرمود ؤمن به صورت بـرادر مـؤمنش از روى علاقـه و محب
  .عبادت است

صاحبه الفْاسقِ، فَإنهّ بائعک بأِکْلهَ أَو أقلَّ مـنْ ذلـک   :  ﷒قالَ  -34 مو اكإی
ّتابِ اللهوناً فى کْلعم ُتهدجفإَنّى و همَرحعِ لالقْاط هبصاح مو اكإی34(. و(  

بر حذر باش از دوستى و همراهى با فاسق چون که او بـه یـک لقمـه    : ودفرم
و مواظـب بـاش از دوسـتى و     ;نان و چه بسا کمتر از آن هم، تو را مى فروشـد 

صحبت کردن با کسى که قاطع صله رحم مى باشد چون که او را در کتاب خـدا  
  .ملعون یافتم

اعه الَّتى یعایِنُ فیهـا  : ثَلاثُ ساعاتأشَد ساعات ابنِ آدم :  ﷒قالَ  -35 الس
ف فیها بـینَ یـديِ    قالَّتى ی هاعالسو ،ِرهَنْ قبفیها م قوُمالَّتى ی هاع السو ،توْالم لَکم

  )35(. النّارِ ىاالله تبَارك وتعَالى، فإَما الْجنَّه وإما إلَ
ت و ساعات دوران ها براى انسـان،  مشکل ترین و سخت ترین لحظا: فرمود

  :سه مرحله است
ـ آن موقعى که عزرائیل بر بالین انسان وارد مى شود و مى خواهد جان او   1

  .را برگیرد
ـ آن هنگامى که از درون قبر زنده مى شود و در صحراى محشر به پا مـى    2
  .خیزد
بررسى ـ آن زمانى که در پیشگاه خداوند متعال ـ جهت حساب و کتاب و    3

اعمال ـ قرار مى گیرد و نمى داند راهى بهشت و نعمت هاى جاوید مى شـود و   
  .یا راهى دوزخ و عذاب دردناك خواهد شد

ب اللهّ عزَوجلّ عنْ شیعتنا العْاهـه، و جعـلَ   :  ﷒قالَ  -36 نا أذْهمقائ إذا قام
  )36( .وه الرجَلِ منهْم قوُه أربعینَ رجلاًقُلوُبهم کُزُبرِ الحْدید، وجعلَ قُ
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ت، روحى له الفداء و عـج ( هنگامى که قائم ما : فرمود قیـام و  ) حضرت حج
خروج نماید خداوند بلا و آفت را از شیعیان و پیروان ما بر مى دارد ودل هـاى  

ز ایشان بـه  ایشان را همانند قطعه آهن محکم مى نماید، و نیرو و قوت هر یک ا
  .مقدار نیروى چهل نفر دیگران خواهد شد

بِ لمنْ عملَ لدارِ الفْنَـاء وتَـركَ دار البْقـاء   :  ﷒قالَ  -37 جْباً کلُّ العج37( .ع( 
بسیار عجیب است از کسانى که براى این دنیاى زودگذر و فانى کار مـى  : فرمود

ا که باقى و ابدى است رها و فرامـوش  کنند و خون دل مى خورند ولى آخرت ر
  .کرده اند
ـا فـى أیـدى      :  ﷒قالَ  -38 مـعِ عى قَطْـعِ الطَّمف عتَماج قَد رَ کُلَّهالخَْی تأْیر
  )38(. النّاسِ

تمام خیرات و خوبى هاى دنیا و آخرت را در چشـم پوشـى و قطـع    : فرمود
  ).یعنى قناعت داشتن(بینم طمَع از زندگى و اموال دیگران مى 

  )39(. منْ لَم یکُنْ عقْلهُ أکمْلَ ما فیه، کانَ هلاکهُ منْ أیسرِ ما فیه:  ﷒قالَ  -39
کسى که بینش و عقل خود را به کمال نرساند ـ و در رکـود فکـرى و    : فرمود

  .خواهد گرفتفرهنگى بسر برد ـ به سادگى در هلاکت و گمراهى و سقوط قرار 
إنَّ المْعرِفهَ، وکمَالَ دینِ المْسلمِ تَرْکهُ الْکَلام فیما لایغنْیه، وقلَّه :  ﷒قالَ  -40

هْنُ خُلقسحو ،رُهبصو ،هْلمحو ،ه40(. ریائ(  
همانا معرفت و کمال دین مسلمان در گرو رهاکردن سخنان و حـرف  : فرمود

همچنـین از ریـا و   . کـه بـه حـال او ـ و دیگـران ـ سـودى نـدارد         هائى است
و  ;و در برابر مشکلات زندگى بردبار و شـکیبا بـودن   ;خودنمائى دورى جستن

  .نیز داراى اخلاق پسندیده و نیک سیرت بودن است
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____________________  
  :ها  پاورقى
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  .3، ح 140، ص 75ج : ، بحارالأنوار204ص : ـ تحف العقول 2
  .48، ح 385، ص 66ج : ، بحارالأنوار172ص : ـ مشکاه الأنوار 3
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  .3، ح 136، ص 75ج : ، بحارالأنوار210ص : ـ تحف العقول 7
  .3، ح 136، ص 75ج : ، بحارالأنوار201ص: ـ تحف العقول 8
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  .262ص : ، ومشکاه الأنوار1، ح 647، ص 17ج : ـ وسائل الشیعه 17
  .3، ح 238، ص 4ج : ـ مستدرك الوسائل 18
  .95، ح 146، ص 2ج : ـ من لا یحضره الفقیه 19
  .97، ح147، ص 2ج : ـ همان مدرك 20
  .16، ح 413، ص 2ج : ـ مستدرك الوسائل 21
  .21، ح 424، ص 2ج : ـ مستدرك الوسائل 22
  .64، ح 261، ص 75ج : ـ بحار الأنوار 23
  .304، ص 75، و ج 30، ضمن ح 141، ص 1ج : ـ بحارالأنوار 24
  .25، ح 38، ص 71ج : ، بحارالأنوار99، ص 2ج : ـ کافى 25
  .1، ح 189، ص 12ج : ، وسائل الشّیعه115، ص 2ج : ـ اصول کافى 26
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  .69، ضمن ح 92، ص 73ج : ـ بحارالأنوار 27
  .109، ح 185، ص 1ج : ، بحارالأنوار35، ص 1ج : کافىـ اصول  28
  .4، ح 102، ص 1ج : ـ اصول کافى 29
  .3، ح 41، ص 78ج : ، بحارالأنوار204ص : ـ تحف العقول 30
  .20، س 157ص : ـ مشکاه الأنوار 31
  .5، ح 64، ص 70ج : ، بحارالأنوار202ص : ـ تحف العقول 32
  .3، ح 140، ص 78ج : بحارالأنوار، 204ص : ـ تحف العقول 33
  .26، ح 196، ص 74ج : ، بحارالأنوار202ص : ـ تحف العقول 34
  .، به نقل از خصال شیخ صدوق19، ح 159، ص 6ج : ـ بحار الأنوار 35
  .12، ح 316، ص 52ج : ، بحارالأنوار542، ص 2ج : ـ خصال 36
  .128، ح 127، ص 73ج : ـ بحارالأنوار 37
  .10، ح 171، ص 73ج : ، بحارالأنوار320، ص 2ج : ـ اصول کافى 38
  . ﷒، به نقل از تفسیر امام حسن عسکرى 26، ح 94، ص 1ج : ـ بحارالأنوار 39
  .11، ح 129، ص 2ج : ، بحارالأنوار202ص : ـ تحف العقول 40
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    ﷒امام باقر  حضرت

إذا أردت أنْ تعَلَم أنَّ فیک خیَراً، :   ﷒قالَ الامْام أبو جعفرَ محمد الباقر  -1
صیته ففَیک خیَرٌ علَ مأه ض غبی و ّالله هلَ طاعأه ب حفَإنْ کانَ ی ظُرْ إلى قَلبِْک  ;فَانْ

أه ض غبإذا کانَ ی ک، وبحی ّاللهفَ لَو هتیص علَ مأه ب حی و ّالله هطاع   فیـک سلَـی
ب ;خیَرٌ نْ أحم عم ء   )1(. و اللهّ یبغضُک، والمْرْ

اگر خواستى بدانى که در وجودت خیر : فرمود  ﷒امام محمد باقر  حضرت
و خوشبختى هست یا نه، به درون خود دقّت کن اگر اهـل عبـادت و طاعـت را    

، پـس در وجـودت خیـر و    دوست دارى و از اهل معصیت و گناه ناخوشایندى
از اهل طاعت  هولى چنانچ. و خداوند تو را دوست مى دارد ;سعادت وجود دارد

و عبادت ناخوشایند باشى و به اهل معصیت عشق و علاقه ورزیدى، پس خیر و 
و هر انسانى با هر کسى که بـه  . و خداوند تو را دشمن دارد ;خوبى در تو نباشد

  .محشور مى گردد او عشق و علاقه دارد، با همان
ف عنْ أعراضِ النّاسِ أقالهَ اللهّ نفَسْه یوم القْیامـه، و مـنْ   :  ﷒قالَ  -2 منْ کَ

هیامْالق موی هغَضَب ْنهع ّالله ف ف غَضبَه عنِ الناّسِ کَ   )2(. کَ
باشـد،  دیگـران ن  -نـاموس و آبـروى    -هرکس دنبال هتک حرمـت  : فرمود

و هـرکس   ;خداوند متعال او را در قیامت مورد عفو و بخشـش قـرار مـى دهـد    
غضب و خشم خود را از دیگران باز دارد، خداوند نیز خشم و غضب خود را در 

  .قیامت از او بر طرف مى سازد
و جلَّ اجَـرَ   منْ ثَبت على وِلایتنا فى غیبه قائمنا، أعطاه االلهُ عزَّ:  ﷒قالَ  -3

ف شهَید منْ شُهداء بدر و حنیَن   )3(. ألْ
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بر ایمـان  ) عجل االله فرجه الشرّیف(کسى که در زمان غیبت امام زمان : فرمود
و ولایت ما اهل بیت عصمت و طهارت پا برجا و ثابت بمانـد، خداونـد متعـال    

  .و عطا مى فرمایدپاداش و ثواب هزار شهید از شهداى جنگ بدر و حنین به ا
أهلها کمَـا یمـوج   :  ﷒قالَ  -4 ، لمَاجت بِ هضِ ساعنَ الاْرم عفر أنَّ الامْام َلو

هلأه   )4(. البْحرُ بِ
ت خدا لحظه اى از روى زمین و از بین افـراد جامعـه   : فرمود اگر امام و حج

و فرو مى برد همان طورى که برداشته شود، زمین اهل خود را در خود مى بلعد 
  .دریا چیزهاى خود را در خود متلاطم و آشفته مى سازد

بِ العْلْمِ حتّى الْحیتـانِ  :  ﷒قالَ  -5 لى طاللّى عص ضِ لتَُ الاْر وابد میعإنَّ ج
  )5(. فى البْحرِ
یـا  به درستى که تمام موجودات و جانوران زمین و بلکـه ماهیـان در  : فرمود

ـت و درود مـى          براى تحصیل کنندگان علـوم ـ اسـلامى و معـارف الهـى ـ تحی
  .فرستند

أَوجعتهُ:  ﷒قالَ  -6 ینِ، لَ ى الدف تفَقََّهلا ی هنْ شبَابِ الشیّعم بشِاب أُوتیت َلو .
)6(  

 اگر جوانى از جوانان شیعه را نزد من بیاورند که به مسـائل دیـن ـ و   : فرمود
تا به دنبال تحصیل مسائل (زندگى ـ آشنا نباشد، او را تنبیه و تأدیب خواهم کرد  

  ).دین برود
، لعَنتَْـه ملائکَـه الرَّحمـه و    :  ﷒قالَ  -7 دىلا ه لْم ورِ عَبغِی نْ أفتَْى الناّسم

لَ بفِتَیْاهمنْ عم رِوز َقهلَح ذابِ، و ْالع َکهلائ7(. م(  
هرکس درباره مسائل دین فتوا و نظریه اى دهد که بدون علم و اطّلاع : فرمود

اب او را لعن و نفرین مى کننـد و گنـاه عمـل    باشد، ملائکه رحمت و ملائکه عذ
  .کننده ـ اگر خلاف باشد ـ بر عهده گوینده است
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ینِ، مثَلُها کمَثَلِ عمود الفْسطاط، إذا ثبَت العْمود :  ﷒قالَ  -8 الد ودمع لاهالص
بثَبت الاَْوتاد و الاَْطنْاب، و إذا مالَ العْمود وانْ   )8(. کَسرَ لَم یثْبت و تَد و لا طنََ

نماز ستون دین است و مثالش همانند تیرك و ستون خیمه مى باشـد  : فرمود
که چنانچه محکم و استوار باشد میخ ها و طناب هـاى اطـراف آن پـا بـر جـا      
خواهد بود ولى اگر ستون سست یا کج باشد میخ ها و طنابهاى اطراف آن نمـى  

  .رجا باشدتواند پا ب
صلاتک، فإَنَّ النَّبی :  ﷒قالَ  -9 نْ بلا تتََهاو﷑  هتوم نْدنّى : قالَ عم سَلی

صلاته، لیَس منّى، منْ شرَِب مسکراً، لا یردِ علَى الْحـوض، لا و االلهِ  ف بِ . منِ استَخَ
)9(  

به نماز بى اعتنا مباش و آن را سبک و ناچیز مشمار، همانا کـه   نسبت: فرمود
هرکس نماز را سبک شمارد و یا مسکرات : پیامبر خدا هنگام وفات خود فرمود

ت ـ من نیست و بر حوض کوثر وارد نخواهد شد بنوشد از ـ ام.  
 ـ : بنی الاْسلام على خمَسه أشْـیاء :  ﷒قالَ  -10 لَـى الصع  و ،الزَّکـاه و ،لاه

هلوْلاِیل ىثلَْ ما نوُدىء مَبِشی نادی لَم و ،هالوِْلای مِ، ووالص و ،ج10(. الْح(  
نمـاز، زکـات،   : دین مبین اسلام بر پنج پایـه و اسـاس اسـتوار اسـت    : فرمود

، روزه، ولایت اهل بیت عصمت و طهارت  آن : سـپس افـزود  . ﷕خمس، حج
مقدارى که نسبت به ولایت سفارش شـده اسـت نسـبت بـه هـیچ کـدام تأکیـد        

  .نگردیده است و ولایت اساس و محور تمام اعمال مى باشد
ح، و منْ دعاه بغِیَرِنا هلکَ و استهَلَک:  ﷒قالَ  -11   )11(. منْ دعا االلهَ بنِا أفْلَ

ه ما بخواند و ما را واسطه قرار دهد رستگار هر که خداوند را به وسیل: فرمود
و کسى که غیر از ما اهـل بیـت ـ عصـمت و طهـارت ـ را       . و موفّق خواهد شد

  .وسیله گرداند ناامید و هلاك خواهد گشت
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ف یوم الْجمعـه، فَـأکثْرُوا فیهـا مـنَ الصـلاه و      :  ﷒قالَ  -12 مالُ تُضاعالاْع
و َقهدالص عاء12(. الد(  
پاداش اعمال ـ بد یا خوب ـ در روز جمعـه دو برابـر دیگـر روزهـا       : فرمود

  .است، پس سعى نمائید در این روز نماز و صدقه و دعا بسیار انجام دهید
ب الدنیْا استعفافاً عنِ النّـاسِ، و سـعیاً علـى أهلـه، و     :  ﷒قالَ  -13 منْ طَلَ

  )13(. فاً على جارِه، لقََى االلهَ عزَّ وجلَّ یوم القْیامه و وجهه مثلُْ القْمَرِ لیَلهَ البْدرِتعَطُّ
بى نیـازى از  : هرکس دنیا را به جهت یکى از این سه حالت طلب کند: فرمود

. مردم، آسایش و رفاه خانواده و عائله اش، کمک و رسـیدگى بـه همسـایه اش   
مت در حالتى محشور مى گردد و به ملاقات خداونـد متعـال نایـل مـى     روز قیا

  .شود که صورتش همچون ماه شب چهارده، نورانى است
أحد فیهِنَّ رخْضه:  ﷒قالَ  -14 لِ االلهُ لعجی ثَلاثٌ لَم :  إلَى الْبِـرِّ و َالاْمانه أداء

لْبل دهْبِالع فاءْالو نِالفْاجِرِ، وفاجرَِی نِ کانا اَونِ بِرَّییدبِرُّ الوْال الفْاجِرِ، و 14(. رِ و(  
امانـت را سـالم   : خداوند سبحان در سه چیز رخصت قرار نداده است: فرمود

وفاى بـه  . تحویل صاحبش دادن، خواه آن که صاحبش آدم خوبى باشد یا فاجر
  .عهد نسبت به هر شخصى خوب باشد یا بد

ح المْسـجِد، اَو یأخُـذُ   :  ﷒قالَ  -15 کْسنْ یلتََشتْاقُ إلى م ورْالح و نَّهإنَّ الْج
  )15(. منهْ القْذَى
همانا بهشت و حورالعین در انتظار افرادى است که در نظافت و تمیـز  : فرمود

  .کردن مسجد سعى و تلاش نمایند
ؤمنُ فى الدنیْا على قَدرِ دینه:  ﷒قالَ  -16 ْى المتَلب16(. إنَّما ی(  

همانا مؤمن در این دنیا هر مقدارى که دین و ایمان داشـته باشـد بـه    : فرمود
  .همان اندازه مورد امتحان و آزمایش قرار مى گیرد
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ته حتّى ینقَْطع عـنِ الْخَلْـقِ   لا یکوُنُ العْبد عابِداً للهّ حقَّ عباد:  ﷒قالَ  -17
  )17(. هذا خالص لى، فیَقبْلهُ بِکَرَمه: کُلِّهِم، فَحینئَذ یقوُلُ

کسى به بندگى و ستایش گر حقیقى در برابر خداوند نمى رسـد مگـر   : فرمود
در یک چنـین  . آن که از تمام افراد قطع امید کند و تنها امیدش خداى یکتا باشد

این عمل خالصانه براى من اسـت و آن را مـورد قبـول و    : خداوند گوید حالتى
  .عنایت خود قرار مى دهد

ح رجلٌ على نفَْسه باب المْسألهَ إلاّ :  ﷒قالَ  -18 ، مافتََ اُقسْم بِااللهِ و هو حقٌّ
ح االلهُ علیَه باب فقَْر   )18(. فتََ

بـر حـقّ اسـت، چنانچـه شخصـى در مـوردى،        سوگند به خدائى که: فرمود
تقاضاى خود را به یکى از هم نوعان خود بگوید و بدون توجه به خداوند متعال 
درخواست کمک نماید، خداوند درى از درهـاى فقـر و تنـگ دسـتى را بـر او      

  .بگشاید
ثوَابک علَـى ولا  : منْ قَضى مسلماً حاجتهَ، قالَ االلهُ عزَّ و جلَّ:  ﷒قالَ  -19

نَّهونَ الْجثوَاباً د ضى لَک19(. اَر(  
لش کهرکس حاجتى را براى مسلمانى بـرآورده کنـد و گـره از مش ـ   : فرمود

ثواب و پاداش تو بر عهده من خواهـد  : بگشاید، خداوند متعال به او خطاب کند
  .بود و غیر از بهشت چیز دیگرى لایق تو نخواهد بود

ب النَّبى :  ﷒قالَ  -20 یُحى إلى شعلَّ أَوج زَّ وإنَّ االلهَ ع﷑  :  ب إنّى معـذِّ
   میـارِهتیّنَ ألفْـاً مـن خس و مرارِهنْ شعینَ ألفْاً مبف، أر : فقـال . منْ قوَمک مائهَ ألْ

إنَّهم داهنوُا أهلَ الْمعاصـى  : أوحى االلهُ إلَیهفَ لاْخیْار؟یارب هؤُلاء الاْشْرار فمَا بالُ ا
  20(. و لَم یغْضبوا لغَضبَی
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مـن از  : وحى فرسـتاد  ﷒همانا خداوند متعال، براى حضرت شعیب : فرمود
قوم تو یکصد هزار نفر را عذاب و هلاك مى نمایم که شصت هزار نفـر ایشـان،   

. ن از خوبـان و عبـادت کننـدگان خواهنـد بـود     اشرار و چهل هزار نفر دیگرشا
عذاب هستند ولى خوبـان را   اشرار که مستحقّ: سؤال نمود  ﷒حضرت شعیب 

به جهت آن که این افـراد، نسـبت بـه    : چرا عذاب مى نمائى؟ خداوند وحى نمود
  .گناهکاران بى تفاوت بوده و با ایشان سازش مى کردند

ؤْمناً، أطعْمه االلهُ منْ ثمارِ الْجنَّهم:  ﷒قالَ  -21 م مْ21(. نْ أطع(  
هرکس مؤمنى را طعام دهد، خداوند از میـوه هـاى بهشـتى روزى او    : فرمود
  .گرداند
منْ حملَ أخاه على رحله بعثهَ االلهُ یوم القْیامـه إلـى المْوقـف    :  ﷒قالَ  -22

َلى ناقهع َکهلائْالم ِباهى بهی نَّهقِ الْجُنْ نو22(. م(  
) و هرکس که در مسیر راه بـدون وسـیله اسـت   (کسى که برادرش را : فرمود

سوار وسیله نقلیه خود کند ـ و حتّى الإمکان او را به مقصـد برسـاند ـ خداونـد      
ع او را متعال او را در قیامت سوار شترى از شترهاى بهشتى مى گرداند ـ که سری 

گـردد ـ، و بـه بـر      نبه مقصد برساند و از شدائد و سختى هـاى محشـر در امـا   
  .ملائکه مباهات و افتخار مى کنند

إذا دخَلَ أحدکُم على أخیه فـى بیتـه، فَلْیقعَـد حیـثُ یـأمرُه      :  ﷒قالَ  -23
ف بِ ب البْیت أعرَ لِ، فإَنَّ صاحالرَّح ب صاحهَلیلِ عاخنَ الدم هتیره بو23(. ع(  

هنگامى به منزل یکى از برادران و دوستانتان وارد شدید، هر کجا بـه  : فرمود
شما گفت بنشینید، بپذیرید و همانجا بنشینید، چون کـه صـاحب منـزل بـیش از     

  .دیگران به اسرار منزل خود آشنا و آگاه است
  )24(. اَلْجنَّه محرَّمه علَى الفْتَّانینَ المْشّائینَ بِالنَّمیمه:  ﷒قالَ  -24
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بهشت ـ و نعمت هاى حیات بخش آن ـ براى اشـخاص فتنـه گـر و      : فرمود
  .سخن چینِ آشوب طلب، حرام است

أمرُ صبیاننَا بِالصلاه إذا کانوُا بنى خَمـسِ سـنین،   :  ﷒قالَ  -25 فمَـرُوا  إناّ نَ
  )25(. صبیانَکُم إذا کانوا بنى سبعِ سنین

ما ـ اهل بیت عصـمت و طهـارت ـ کودکـان خـود را از دوران پـنج        : فرمود
سالگى به انجام نماز دستور مى دهیم، ولى شما ـ دوستان و پیروان ما ـ فرزندان   

  .خود را از سنین هفت سالگى وادار به نماز نمائید
  )26(. منْ حملَ جنِازه منْ اَربع جوانبِها، غفَرََ االلهُ لهَ اَربعینَ کبَیرَه:  ﷒قالَ  -26

هرکس جنازه اى را تشییع نماید و چهار جانـب تـابوت را بـر شـانه     : فرمود
  .خود حمل کند، خداوند چهل گناه از گناهانش را مى آمرزد

ف االلهَ تعَالى ل:  ﷒قالَ  -27 حِ منهْ لقرُْبهِ منْکخَ   )27(. قُدرته علیَک، و استَ
بترس از قدرت بى منتهاى خداوند متعال که از ـ جهات مختلف ـ بـر    : فرمود

تو دارد، و از خداوند شرم و حیا کن ـ در انجام گناهان ـ به جهت آن که از هـر    
  .چیزى به تو نزدیک تر است

ذْهاالْح:  ﷒قالَ  -28 ثُ ماوجد أحدکُم ضالَّتهَ فَلیْأخُ یَنِ، فحؤْم ْالم ضالَّه هْکم .
)28(  

دانش و حکمت، گمشده ـ ارزشمندى است براى ـ مؤمن که هر کجـا    : فرمود
  .و نزد هرکس یافت شود باید آن را دریافت نماید

حِ شفاء منْ سبعینَ داء:  ﷒قالَ  -29 لوَ یعلَم الناّس ما فـى  : ، ثُم قالَفى المْلْ
ِوا إلاّ بهحِ ما تَداو   )29(. المْلْ

نمک شفابخش و درمان کننده هفتاد نوع مرض و درد خواهـد بـود و   : فرمود
افزود چنانچه مردم خواص نمک مى شناختند به چیزى غیـر از نمـک مـداوا و    

  .درمان نمى کردند
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بإنَّ :  ﷒قالَ  -30 ؤمنَ تفََرَّقا منْ غیَرِ ذَنْ ْالم ح ؤمنَ إذا صافَ ْ30( .الم(  
همانا مؤمنى که با برادر مؤمنش دیدار و مصافحه نمایـد، گناهانشـان   : فرمود

  .ریخته مى شود و بدون گناه از یکدیگر جدا خواهند شد
، کُلَّمـا ازدادت علـى    مثلَُ الْحریصِ علَى الدنیْا مثَلُ ذَروه:  ﷒قالَ  -31 القَْزِّ

  )31(. نفَسْها لفَاًّ کانَ أبعد منَ الخُْرُوجِ حتّى تمَوت غمَاً
تمثیل افراد حریص به مال و زیورآلات دنیـا هماننـد کـرم ابریشـمى     : فرمود

ت کند و تارهاى ابریشم را بـه   است که هر چه اطراف خود بچرخد و بیشتر فعالی
د، خارج شدنش از بین آن تارها سخت تر گردد و چه بسـا غیـر   دور خود بپیچ

  .ممکن مى شود تا جائى که چاره اى جز مرگ نداشته باشد
ؤْمنَ أخُ المْؤمنِ لا یشْتمه، و لا یحرِّمه، و لا یسیىء بِـه  :  ﷒قالَ  -32 ْإنَّ الم
  )32(. الظَّنَّ

باید او را دشنام ندهـد، سـرزنش و بـدگوئى    مؤمن برادر مؤمن است، : فرمود
  .نکند، و او را از خوبیها محروم نگرداند، و به او بدگمان نباشد

ینِ، و الصبرُ علَـى النائبـه، و   :  ﷒قالَ  -33 ى الدف اَلْکمَالُ کلُُّ الْکمَالِ، التَّفقَُّه
َعیشهْ33(. تقَْدیرُ الم(  

در فقاهت و شناخت دقیق و  -معنوى و مادى انسان  -تمام کمالات : فرمود
و صبر و شکیبائى در مقابل ناملایمات،  ;صحیح مسائل دین و معارف الهى است

ت برنامه ریزى کردن مى باشد ر و مدیری و نیز زندگى را با تدب.  
صله الاْرحامِ تُزکَّى الاْعمالَ، و تنُمْى الاْموالَ، و تَدفَع البْلوْى، :  ﷒قالَ  -34

  )34(. و تُیسرُ الْحساب، و تنُْسىء فى الاجْلِ
موجب تزکیه اعمال و عبادات مـى شـود،   :) پنج فایده دارد(رحم نمودن  صله

و گرفتارى ها را دفع و بـر   ;سبب رشد و برکت در اموال مى گردد، بلاها، آفات
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را آسـان مـى گردانـد و مـرگ و أجـل      ) قبر و قیامت(طرف مى نماید، حساب 
  .را تأخیر مى اندازد) معلّق(

لاه الْجماعه على صلاه الرَّجلِ فَردْاً خمَساً و عشْرینَ فَضلُْ ص:  ﷒قالَ  -35
نَّهْى الجف هجر35(. د(  

فضیلت و برترى نماز جماعت بر نمـاز فـرادا و تنهـا، بیسـت و پـنج      : فرمود
  .درجه از مقامات بهشتى است

ف االلهِ فى ال: و أما المْنْجیِات:  ﷒قالَ  -36 َـى   فخَوف ـدص سرَ و العْلانیه، و القَْ
ط   )36(. الغْنى و الفْقَرِْ، و کَلمه العْدلِ فى الرِّضا و السخَ

از اسباب نجات، ترس از خـدا در خفـاء و آشـکارا اسـت، رعایـت      : فرمود
اقتصاد و صرفه جوئى در تمام حالات بى نیازى و نیازمندى، نیز رعایت انصاف 

  .حقّ و عدالت در همه حالت هاى خوشى و ناراحتى و گفتن سخن
عِ:  ﷒قالَ  -37 رْالو لِ ومْتنُا إلاّ بِالع37(. لا تنَالُ وِلای(  

ولایت و شفاعت ما شامل نمى شود مگر افرادى را که داراى عمـل ـ   : فرمود
  .صالح ـ و نیز پرهیز از گناه داشته باشند

أعمالَ العْباد تعُـرضَ علـى نبَـیکُم کُـلَّ عشـیه خمَـیس،        إنَّ:  ﷒قالَ  -38
حِ أحدکُم أنْ یعرضِ على نَبیه العْملَ القَْبیح   )38(. فَلیْستَ

همانا تمام کارها و حرکات بندگان در هر شب جمعه بر پیغمبر اسـلام  : فرمود
شـما را نـزد پیغمبرتـان     عرضه مى گردد، پس حیاء کنید از این که عمل زشـت 

  .ارائه دهند
منْ علَّم باب هدى فَلهَ مثلُْ أجـرِ مـنْ عمـلَ بِـه، ولایـنقْصُ      :  ﷒قالَ  -39

مورِهنْ أجم ک39(. اُولئ(  
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هرکس راه هدایت و سعادتى را بگشاید و یا به دیگـران تعلـیم دهـد،    : فرمود
است که به آن کار خیر عمل کرده باشـد بـدون آن   اجر و پاداش او همانند کسى 

  .که از پاداش عمل کنندگان کسر شود
کتمْانُ الْحاجه، و کتمْانُ الصـدقهَ، و کتمْـانُ   : اَربع منْ کنُوُزاِلبِْرِّ:  ﷒قالَ  -40

هصیب ْتمْانُ المک عِ، وجْ40(. الو(  
پوشاندن نیاز و حاجت : یک و پسندیده استچهار حالت از کنزهاى ن: فرمود

خود را از دیگران، دادن صدقه و کمک به افراد بـه طـور مخفیانـه و محرمانـه،     
دردها و مشکلات و ناراحتى ها را تحمل کـردن و هنگـام مصـیبت و حـوادث،     

  .جزع و داد و فریاد نکردن
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___________________  
  :ها  پاورقى

  .1، ح 183، ص 16ج : ، وسائل الشّیعه11ح  ،103، ص 2ج : اصول کافى - 1
  .9، ح 1ص : کتاب الزهّد - 2
  .467، ص 3ج : إثبات الهداه - 3
  .12، ح 179، ص 1ج : اصول کافی - 4
  .31، ح 137، ص 1ج : بحارالأنوار - 5
  .228، ص 1ج : محاسن برقی - 6
  .244، ص 17ج : ، و مستدرك الوسائل3، ح 42، ص 1ج : اصول کافی - 7
  .4424، ح 27، ص 4ج : وسائل الشیعه - 8
  .4413، ح 23، ص 4ج : وسائل الشیّعه - 9

  .10، ح 18، ص 1ج : وسائل الشیّعه - 10
  .175، ص 1ج : أمالى شیخ طوسى - 11
  .15، ح 64، ص 6ج : مستدرك الوسائل - 12
  .5، ح 21، ص 17ج : وسائل الشیّعه - 13
  .3، ح 490، ص 21ج : وسائل الشیّعه - 14
  .385، ص 3ج : مستدرك الوسائل - 15
، بـه  12، ح 210، ص 67ج : ، بحـارالأنوار 523ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 16

  .نقل از کافى
  . 14، ح 111، ص 70ج : ، بحارالأنوار427ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 17
ه الداعى - 18 15، س 99ص : عد.  
  .6، ح 402، ص 12ج : الوسائل مستدرك - 19
  .، به نقل از کافى12، ح 386، ص 12ج : ، بحارالأنوار28ص : الجواهرالسنّیه - 20
  .4، ح 393ص : محاسن برقى - 21
  .61، ح 303، ص 7ج : بحارالانوار - 22
  .322، ص 5ج : وسائل الشیّعه - 23
  .528ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 24
  .4434، ح 31، ص 4ج : سائل الشیّعهو - 25
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  .153، ح 3، ص 3ج : وسائل الشیّعه - 26
  .22، ح 336ص 68ج : بحارالأنوار - 27
  .468ص : تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام - 28
  .468ص : ـ تنبیه الخواطر، معروف به مجموعه ورام 29
  .13، ص 1ج : خصال صدوق - 30
  .318، ص 11ج : وسائل الشیّعه - 31
  .5، ح 176، ص 78ج : ، بحارالأنوار221ص : تحف العقول - 32
  .5، ح 172، ص 78ج : ، بحارالأنوار213ص : تحف العقول - 33
  .71، ح 111، ص 74ج : ، بحارالأنوار218ص : تحف العقول - 34
  .37، ص 17ج : وسائل الشیّعه - 35
  .12، ح 174، ص 11ج : وسائل الشیّعه - 36
  .196، ص 11ج : الشیّعه وسائل - 37
  .391، ص 11ج : وسائل الشیّعه - 38
  .436، ص 1ج : وسائل الشیّعه - 39
  .215ص : تحف العقول - 40
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    ﷒امام صادق  حضرت

حدیثى حدیثُ أبى، و حـدیثُ  :   ﷒قالَ الإمام جعفرَُ بنُ محمد الصادقُ  -1
أبى حدیثُ جدى، و حدیثُ جدى حدیثُ الحْسینِ، و حـدیثُ الْحسـینِ حـدیثُ    

ؤْمنینَ، و حـدیثُ أمیراَلمْـؤْمنینَ   ْدیثُ أمیراِلمنِ حسدیثُ الْحح نِ، وسـدیثُ   الْحح
  )1(. ثُ رسولِ االلهِ قوَلُ االلهِ عزَّ و جلَّ، و حدی ﷑رسولِ االلهِ 
سخن و حـدیث مـن هماننـد سـخن     : فرمود  ﷒امام جعفر صادق  حضرت

م نیز مانند سـخن   م، و سخن جد پدرم مى باشد، و سخن پدرم همچون سخن جد
حسین و نیز سخن او با سخن حسن یکى است و سـخن حسـن هماننـد سـخن     

بـه   االلهو کلام او از کلام رسول خدا مى باشد، که سخن رسول  امیرالمؤمنین على
  .نقل از سخن خداوند متعال خواهد بود

منْ حفظَ منْ شیعتنا أربعینَ حدیثاً بعثهَ االلهُ یـوم القْیامـه عالمـاً    :  ﷒قالَ  -2
هذِّب عی لَم2(. فقَیهاً و (  

چهل حدیث را حفظ کنـد ـ و بـه آن هـا عمـل       هرکس از شیعیان ما: فرمود
نماید ـ، خداوند او را دانشمندى فقیه در قیامت محشور مى گرداند و عذاب نمى  

  .شود
ف حجه متقَبَلـه بمِناسـکها، و   :  ﷒قالَ  -3 ؤْمنِ أفْضلَُ منْ ألْ ْالم هحاج قَضاء

االلهِ، و هجوه لَقبر ف ف فَرسَ فى سبیلِ االلهِ بِسرجِْها و لَحمها عتْقِ ألْ   )3(. حملانِ ألْ
برآوردن حوائج و نیازمندى هاى مؤمن از هزار حـج مقبـول و آزادى   : فرمود

ز در راه خدا، بالاتر و والاتر است هزار بنده و فرستادن هزار اسب مجه.  
ب بهِ العْب:  ﷒قالَ  -4 حاسلُ ما یأَو   و ،ـهلمرُ عقبُلَِ سـائ فَإنْ قبُِلَت ،لاهالص د

هلمرُ عسائ هَلیع در ،تد4(. إذا ر(  
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لین محاسبه انسان در پیشگاه خداوند پیرامون نماز است، پس اگـر  : فرمود او
نمازش قبول شود بقیه عبادات و اعمالش نیز پذیرفته مى گـردد وگرنـه مـردود    

  .خواهد شد
ثرَُت الزَّلازلُِ، و إذا : إذا فَشَت أربعه ظَهرَت أربعه:  ﷒الَ ق -5 نا کَ إذا فَشا الزِّ

امُسکَت الزَّکاه هلَکَت المْاشیه، و إذا جار الْحکّام فى القَْضاء امُسـک المْطَـرُ مـنَ    
صرُ مه نُ   )5(. مشْرکِوُنَ علَى الْمسلمینَالْ السماء، و إذا ظفَرََت الذِّ

هنگامى که چهار چیز در جامعه شایع و رایج گردد چهار نـوع بـلا و   : فرمود
چنانچه زنا رایج گردد زلزلـه ـ و مـرگ ناگهـانى ـ فـراوان       : گرفتارى پدید آید

اگـر  . چنانچه زکات و خمسِ اموال پرداخت نشود حیوانـات نـابود شـود   . شود
خداوند ـ نمـى    متضات ستم و بى عدالتى نمایند باران ـ رح حاکمان جامعه و قُ

  .و اگر اهل ذمه تقویت شوند مشرکین بر مسلمین پیروز آیند. بارد
ب فَهو منْ أهلِ الناّرِ:  ﷒قالَ  -6 یِبع أخاه نْ عاب6( .م(  

از  هرکس برادر ـ ایمانى خود را برچسبى بزنـد و او ـ را مـتّهم کنـد     : فرمود
  .اهل آتش خواهد بود

  )7( .الصمت کنَْزٌ وافرٌ، و زینُ الحْلْمِ، و ستْراُلْجاهلِ:  ﷒قالَ  -7
و نیز  ;سکوت همانند گنجى پربهاء، زینت بخش حلم و بردبارى است: فرمود

  .سکوت، سرپوشى بر آبروى شخص نادان و جاهل مى باشد
ب منْ یتَزَّینُ لکَاصح:  ﷒قالَ  -8 حص   )8(. ب منْ تتََزَینُ بهِ، و لا تَ

با کسى دوستى و رفت و آمد کن که موجـب عـزّت و سـربلندى تـو     : فرمود
  .باشد، و با کسى که مى خواهد از تو بهره ببرد و خودنمائى مى کند همدم مباش

ص:  ﷒قالَ  -9 خ نِ فى ثَلاثؤْم ْلَـى    : الکمَالُ المرُ عـبالص و ،ـهفى دین ْقهْالف
َعیشهى الْمالتَّقْدیرُ فو ،هب9(. النّائ(  
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ت و کمال مؤمن در سه خصلت است: فرمود آشنا بودن به مسـائل و  : شخصی
احکام دین، صبر در مقابل شداید و ناملایمات، زندگى او همـراه بـا حسـاب و    

  .کتاب و برنامه ریزى دقیق باشد
ءرضِ، و مـنْ   :  ﷒قالَ  -10 علیَکُم بِإتیْانِ المْساجِد، فإَنَّها بیوت االلهِ فـى الاْ

ارِهونْ زم ب کُت و ،ِنْ ذُنوُبهااللهُ م رَهراً طَه َتَطه10(. أتاها م(  
بر شما باد به دخول در مساجد، چون که آن ها خانه خداوند بر روى : فرمود

و هر کسى کـه بـا طهـارت وارد آن شـود خداونـد متعـال او را از        ;زمین است
  .گناهان تطهیر مى نماید و در زمره زیارت کنندگانش محسوب مى شوند

حِ قبَلَ أنْ یـتَکَلَّم :  ﷒قالَ  -11 بالص لوهص دعن قالَ بمنِ   «: مـمِ االلهِ الـرَّحِبس
ُلا قولَ وولا ح ظیمِالرَّحیمِ، و ْالع لىْإلاّ بِااللهِ الع ه «  نْـهااللهُ ع َفعراّت، دم عبها سعیدی
ص ء،سبعینَ نوَعاً منْ أنوْاعِ البْلا   )11(. أهونُهاالْجذام والبْرَ

هر کسى بعد از نماز صبح پیش از آن که سـخنى مطـرح کنـد، هفـت     : فرمود
  :مرتبه بگوید

خداونـد  » رحّیم، لا حول و لا قوه إلاّ بـاالله العلـی العظـیم   االله الرحّمن ال بسم«
متعال هفتاد نوع بلا از او دور گرداند که ساده ترین آن ها مرض پیسى و جـذام  

  .باشد
، و منْ توَضَّأَ ولَـم یتمَنْـدلْ   :  ﷒قالَ  -12 َنهسح َله تبلَ کُتنْدَتم ضَّأَ وَنْ توم

َنهسثَلاثوُنَ ح َله ب ُکت ،ُضوُئهو ف جتّى ی12(. ح(  
هرکس وضو بگیرد و با حوله خشک نماید یک حسنه دارد و چنانچه : فرمود

  .خشک نکند سى حسنه خواهد داشت
. لاَفْطارك فى منزِْلِ أخیک أفْضلَُ منْ صیامک سبعینَ ضـعفاً :  ﷒ قالَ -13

)13(  
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، انجـام بـدهى    -مؤمنـت   -اگر افطارى روزه ات را در منزل بـرادر  : فرمود
  .ثوابش هفتاد برابر اصل روزه است

نقَى کبَِده، و غَسـلَ الـذُّنوُب    إذا أفْطَرَ الرَّجلُ علَى المْاء الفْاترِ:  ﷒قالَ  -14
صرَ والْحدقَ ْالب قوَى بِ، و   )14(. منَ القَْلْ

چنانچه انسان روزه خود را با آب جوش افطار نماید کبـدش پـاك و   : فرمود
سالم باقى مى ماند، و قلبش از کدورت ها تمیز و نور چشمش قـوى و روشـن   

  .مى گردد
صرهِ، و خنُِّف على والدیـه  م:  ﷒قالَ  -15 بِب ع ف متِّ حص ْى المالقُْرآْنَ ف ء نْ قرََ

  )15(. و إنْ کانا کافرَینِ
هر که قرآن شریف را از روى آن قرائت نماید بر روشـنائى چشـمش   : فرمود

  .و نیز گناهان پدر و مادرش سبک شود گرچه کافر باشند ;افزوده گردد
ء :  ﷒قالَ  -16 ثَ القُْرآنِ و ) قلُْ هوااللهُ أحد(منْ قَرَ ء ثُلْ مرَّه واحده فَکأَنَّما قَرَ

ثَ الزَّبورِ ثَ الاْنْجیلِ و ثُلْ ثَ التُّوراه و ثُلْ   )16(. ثُلْ
هر که یک مرتبه سوره توحید را تلاوت نماید، همانند کسى است کـه  : فرمود

م قرآن و تورات و انج یل و زبور را خوانده باشدیک سو.  
إنَّ لکلُِّ ثمَرَه سماً، فَإذا أتیَتُم بهِا فأمسـوهاالمْاء، واغمْسـوها   :  ﷒قالَ  -17

ى المْاء17(. ف(  
هر گـاه   ;هر نوع میوه و ثمره اى، مسموم و آغشته به میکرب ها است: فرمود

  .یدخواستید از آن ها استفاده کنید با آب بشوئ
علیَکُم باِلشَّلْجمِ، فَکُلوُه وأدیموا أکْلهَ، واکتْمُوه إلاّ عـنْ أهلـه،   :  ﷒قالَ  -18

هبأِکْل وهذامِ، فأَذیب نَ الْجرقٌْ مع ِبه د إلاّ ونْ أح18(. فمَا م(  

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


89 
 

ب آن را میل نمائید و آن را بـه م : فرمود ت دهید و مرتّ خـالفین  شلغم را اهمی
  .معرّفى نکنید، شلغم رگ جذام را قطع و نابود مى سازد

فى الوِْتْرِ، و بعـد الفْجَـرِ، و   : یستَجاب الدعاء فى أربعه مواطنَ:  ﷒قالَ  -19
  )19(. بعدالظُّهرِ، و بعد المْغْرِبِ

ماز وِتر، بعد از نمـاز  هنگام ن: در چهار وقت دعا مستجاب خواهد شد: فرمود
  .صبح، بعد از نماز ظهر، بعد از نماز مغرب

منْ دعا لعشْرَه منْ إخوْانه المْوتى لیَلهَ الْجمعه أوجـب االلهُ لَـه   :  ﷒قالَ  -20
نَّه20(. الْج(  

هرکس که در شب جمعه براى ده نفر از دوستان مؤمن خود که از دنیا : فرمود
  .فته اند دعا و طلب مغفرت نماید، از اهل بهشت قرار خواهد گرفتر

حیه یشَـدد الاضْْـراس  :  ﷒قالَ  -21 ب بِالوْباء، و مشْطُاللِّ ذْه طُ الرَّأسِ ی . مشْ
)21(  

شانه کردن موى سر موجب نابودى وبا ـ و مـانع ریـزش مـو ـ مـى       : فرمود
  .محاسن ریشه دندان ها را محکم مى نمایدگردد، و شانه کردن ریش و 

ؤمْنَ حاجه و هو یقْدر على قَضـائها  :  ﷒قالَ  -22 ْالم ئَلَ أخاهن سْؤم ما مأی
هِنْ أصابعم شْنهی ،رِهَشُجاعاً فى قب هلَیطَ االلهُ ع   )22(. فَردَه عنْها، سلَّ

برادر ایمـانیش حـاجتى را طلـب کنـد و او بتوانـد      چنانچه مؤمنى از : فرمود
ط    خواسته اش را برآورد و انجام ندهد، خداوند در قبرش یک افعى بـر او مسـلّ

  .گرداند که هر لحظه او را آزار رساند
ولَد واحد یقْدمه الرَّجلُ، أفْضلَُ منْ سبعینَ یبقوُنَ بعده، شاکینَ :  ﷒قالَ  -23

  )23(). عجلَ االلهُ تعَالى فَرجَه الشَّریف(فى السلاحِ مع القْائمِ 
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اگر انسانى یکى از فرزندانش را پیش از خـود ـ بـه عـالم آخـرت ـ       : فرمود
بفرستد بهتر از آن است که چندین فرزند به جاى گذارد و در رکاب امـام زمـان   

  .با دشمن مبارزه کنند  ﷒
إذا بلغََک عنْ أخیک شیَىء فقَالَ لَم أقُلهْ فاَقبْلْ منهْ، فإَنَّ ذلک :  ﷒قالَ  -24
َله هبَقالَ . تو و﷒  :  نْـهم وهعمس مونَ أنَّهعبأر شَهِد و ىءَشی نْ أخیکع لغََکإذا ب
  )24(. منهْلَم أقُلهْ، فاَقبْلْ : فقَالَ

چنانچه شنیدى که برادرت ـ یا دوستت ـ چیزى بـر علیـه تـو گفتـه       : فرمود
اگـر چیـزى را از بـرادرت بـر     : همچنین فرمود. است و او تکذیب کرد قبول کن

: علیه خودت شنیدى و نیز چهل نفر شهادت دادند، ولى او تکذیب کـرد و گفـت  
  .من نگفته ام، حرف او را بپذیر

صـال   لا ی:  ﷒قالَ  -25 خ ـعبأر تّى تَکوُنَ فیـهح دبْلُ إیمانُ العْـنُ  : کمسحی
هنْ مالالفَْضْلَ م ج ف نفَسْه، و یمسک الفَْضْلَ منْ قوَله، و یخْرِ تَخیس و ،ُ25(. خُلقْه(  

: ایمان انسان کامل نمى گردد مگر آن که چهـار خصـلت در او باشـد   : فرمود
باشد، نفس خود را سبک شمارد، کنترل سخن داشته باشد، اضافى اخلاقش نیکو 

  .ثروتش ـ حقّ اللهّ و حقّ النّاس ـ را بپردازد
  )26( .داووا مرضْاکُم بِالصدقهَ، و ادفعَوا أبواب البْلایا بِالاْستغفْارِ:  ﷒قالَ -26

مـداوا و معالجـه نمائیـد، و    مریضان خود را به وسیله پرداخت صدقه : فرمود
  .بلاها و مشکلات را با استغفار و توبه دفع کنید

ـاعات،   :  ﷒قالَ  -27 سِ فى أفْضَـلِ السَالْخم لوَاتالص کُملَیع ض إنَّ االلهَ فرََ
لوَاتبارِ الصفى إد عاءبِالد کُمَلیَ27(. فع(  
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رین اوقات را بر شـما واجـب گردانـد،    خداوند متعال پنج نماز در بهت: فرمود
پس سعى کنید حوایج و خواسته هاى خود را پس از هر نماز با خداوند مطـرح  

  .و درخواست کنید
کُلوُا ما یقَع منَ المْائده فى الحْضَرِ، فإَنَّ فیه شفاء منْ کُـلِّ داء،  :  ﷒قالَ  -28

نْها فم َقعأکُلوُا مای   )28(. ى الصحارىولا تَ
هنگام خوردن غذا در منزل، آنچه که اطراف سفره و ظرف مـى ریـزد   : فرمود

جمع کنید و میل نمائید که در آن ها شفاى دردهاى درونى است، ولـى چنانچـه   
  .اضافه هاى آن را رها کنید ـ براى جانوران ـ  ;در بیابان سفره انداختید

البِْرُّ، و السخاء، و الصبرُ علَى النّائبه، : أخْلاقِ الانْْبیاء أربعه منْ:  ﷒قالَ  -29
  )29(. و القْیام بِحقِّ المْؤمنِ

نیکـى، سـخاوت،   : چهار چیز از اخلاق پسندیده پیغمبران الهى اسـت : فرمود
  .صبر و شکیبائى در مصائب و مشکلات، اجراء حقّ و عدالت بین مؤمنین

عنْـد مواقیـت الصـلاه کیَـف     : إمتَحنُـوا شـیعتنَا عنْـد ثَـلاث    :  ﷒قالَ  -30
 ف َکی هِموالإلى أم نا، وودع نْدلهَا ع مُظه ف حفْ َکی مرارِهأس نْدع ها، وَلیع مظتَُه محافَ

  )30(. مواساتهُم لاخوْانهِم فیها
  :را در سه مورد آزمایش نمائید شیعیان و دوستان ما: فرمود

  .ـ مواقع نماز، چگونه رعایت آن را مى نمایند 1
  .ـ اسرار یکدیگر را چگونه فاش و یا نگهدارى مى کنند 2
ـ نسبت به اموال و ثروتشان چگونه به دیگران رسیدگى مى کنند و حقـوق    3

  .خود را مى پردازند
منْ ملَـک نفَسْـه إذا رغـب، و إذا رهـب، و إذاَاشْـتَهى، وإذا      :  ﷒قالَ  -31

ب و إذا رضى، حرَّم االلهُ جسده علَى النّارِ 31(. غَض(  
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هنگـام رفـاه و توسـعه    : هر که در چهار موقع، مالک نفس خود باشد: فرمود
گـام خشـم و   زندگى، هنگام سختى و تنگ دستى، هنگـام اشـتهاء و آرزو و هن  

  .خداوند متعال بر جسم او، آتش را حرام مى گرداند ;غضب
یابنَ آدم، أعجِلْ فى یومک هذا خیَراً، : إنَّ النَّهار إذا جاء قالَ:  ﷒قالَ  -32

بقـى،   أشهْد لَک بهِ عنْد ربک یوم القْیامه، فإَنّى لَم آتک فیما مضى ولاآتیک فیما
کثْلُ ذللُ قالَ ماللَّی32(. فإَذا جاء(  

تا مى توانى در ایـن روز از کارهـاى   : هنگامى که روز فرا رسد گوید: فرمود
خیر انجام بده که من در قیامت در پیشگاه خداوند شهادت مى دهم و بـدان کـه   

همچنـین   من قبلا در اختیار تو نبودم و در آینده نیز پیش تو باقى نخواهم مانـد، 
  .اشتهنگامى که شب فرارسد چنین زبان حالى را خواهد د

صال:  ﷒قالَ  -33 ثمَان خ کوُنَ فیهنِ أنْ یؤْمْلمغى لْنبـزِ،  : یزاهالْه نْدع قوُرو
ظْلـم الاْ   لا ی ،اللّـه َقهزبمِا ر عقان ،الرَّخاء نْدع شَکوُر ،لاءالْب نْدع وربلا  ص و ،ـداءع

، و النّاس منهْ فى راحه ب َفى تع ْنهم ُنهدب ،قاءدْلاصلُ لتحَام33(. ی(  
  :سزاوار است که هر شخص مؤمن در بردارنده هشت خصلت باشد: فرمود
فتنه ها و آشوب ها باوقار و آرام، هنگام بلاها و آزمایش ها بردبار و  هنگام

یش شکرگزار، به آنچه خداوند روزیش گردانـده قـانع   صبور، هنگام رفاه و آسا
ت قرار ندهد، بر دوستان برنامـه اى  . باشد دشمنان و مخالفان را مورد ظلم و اذی

راحـت و از هـر جهـت در     اوولى دیگران از  ;را تحمیل ننماید، جسمش خسته
  آسایش باشند

حقِّنا عتقَ مـنَ النّـارِ و کتُـب لَـه     من مات یوم الْجمعه عارِفاً بِ:  ﷒قالَ  -34
ذابِ القَْبرِ نْ عم َرائه34(. ب(  
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و عارف بـه حـقّ    ;هرکس که در روز جمعه فوت نماید و از دنیا برود: فرمود
ـ باشد، از آتش سوزان دوزخ آزاد مـى     ﷕ما ـ اهل بیت عصمت و طهارت  

  .امان خواهد بود و نیز از عذاب شب اول قبر در ;گردد
ب فیَحرُم صلاه اللَّیلِ، إنَّ العْملَ السـیىء  :  ﷒قالَ  -35 ب الذَّنْ ذْن لَ یإنَّ الرَّج

  )35(. أسرعَ فى صاحبهِ منَ السکینِ فى اللَّحمِ
چه بسا شخصى به وسیله انجام گناهى از نماز شـب محـروم گـردد،    : فرمود
  .ثیر گناه در ـ روان ـ انسان سریع تر از تأثیر چاقو در گوشت استهمانا تأ
بِ الرُّمانِ، فإَنَّهمـا یهیجـانِ   :  ﷒قالَ  -36 لا بقَِضی حانِ والرَّیودِلا تتََخَلَّلوُا بع

  )36(. عرقَْ الْجذامِ
نیـد،  به وسیله چوب ریحان و چوب انار، دندان هاى خود را خلال نک: فرمود

  .زیرا که تحریک کننده عوامل مرض جذام و پیسى مى باشد
صِ و العْمى، :  ﷒قالَ  -37 ؤمنُ منَ الْجذامِ و البْرَ ی هعمالْج موالأظفْارِ ی تقَْلیم

 ـ:  ﷒و قالَ . و إنْ لَم تَحتجَ فَحکِّها حکاًّ عمنَ الْجأخذُْ الشّارِبِ م   ـهعمإلَـى الْج ه
  )37(. أمانٌ منَ الْجذامِ

کوتاه کردن ناخن ها در روز جمعه موجب سلامتى از جذام و پیسى و : فرمود
ضعف بینائى چشم خواهد شد و اگر امکان کوتاه کردن آن نباشد سـر آن هـا را   

کوتاه کردن سبیل در هر جمعه سبب ایمنى از مرض جـذام  : و نیز فرمود. بتراش
  .دمى شو
ظُرْ ماسلَکْت فى بطنْک، و ما کسَبت :  ﷒قالَ  -38 إذا أویت إلى فراشک فَانْ

، و أنَّ لَک معاداً تیم اذکُْرْ أنَّک و ،کمو38(. فى ی(  
در آن هنگامى که وارد رختخواب خود مى شوى، با خود بیندیش که : فرمود

در آن روز چه نوع خوراکى ها و آشامیدنى ها از چه راهى به دسـت آورده اى  
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و در آن روز چه چیزهائى را چگونه و از چه راهـى کسـب و   . و میل نموده اى
و سـپس   ;ایدو در هر حال متوجه باش که مرگ تو را مى رب ;تحصیل کرده اى

  .در صحراى محشر ـ جهت بررسى گفتار و کردارت ـ حاضر خواهى شد
ف عالَم، کلُُّ عالَم منْهم أکْبرُ منْ :  ﷒قالَ  -39 ی عشَرَ ألْ إنَّ للهّ عزَّ و جلَّ إثنَْ

عالمَاً غیَـرُهم و   سبعِ سموات و سبعِ أرضینَ، ما یرى عالَم منْهم أنّ للهّ عزَّ و جلَّ
هِمَلیع هجْ39( .أنَاالح(  

همانا خداوند متعال، دوازده هزار جهان آفریده است که هر یک از آن : فرمود
و مـن ـ و    ;ها نسبت به آسمان ها و زمین هاى هفت گانه بزرگ تر مـى باشـد  
ت و راهن ه دوازده گانه ـ از طرف خداوند بر همه آن ها حجما هستیمدیگر ائم.  

حدیثٌ فى حلال و حرام تأَخذُُه منْ صادق خَیرٌ منَ الـدنیْا و  :  ﷒قالَ  -40
ب وفضَّه نْ ذَه40(. ما فیها م(  

سخنى را درباره مسائل حلال و حرام و احکام دین خـدا، از راسـت   : فرمود
  .یا و ثروت هاى آنبهتر و ارزشمندتر است از تمام دن ;گوى مؤمنى دریافت کنى
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___________________  
  :ها  پاورقى

  .28، ح 178، ص 2ج : ، بحارالأنوار102ح  127ص  1ج : جامع الاحادیث الشیعه - 1
  .253ص : أمالى الصدوق - 2
  .197ص : أمالى الصدوق - 3
  .4442ح  34ص  4ج : وسائل الشیعه - 4
  .13ص  8ج : وسائل الشیعه - 5
  .58، ح 260، ص 75ج : بحارالأنوار ،240ص : اختصاص - 6
  .4ح  16ص  9ج : مستدرك الوسائل - 7
  .412ص  11ج : وسائل الشیعه - 8
  .279ص  2ج : أمالى طوسى - 9

  .2ح  380ص  1ج : وسائل الشیعه - 10
  .343ص  2ج : امالى طوسى - 11
  .5ح  474ص  1ج : وسائل الشیعه - 12
  .13ح  51ص  2ج : من لایحضره الفقیه - 13
  .3ح  157ص  10ج : وسائل الشیعه - 14
  .1ح  204ص  6ج : وسائل الشیعه - 15
  .10ح  225ص  6ج : وسائل الشیعه - 16
  .2ح  147ص  25ج : وسائل الشیعه - 17
  .4ح  208ص  25ج : وسائل الشیعه - 18
  .12ح  358ص  5ج : جامع احادیث الشیعه - 19
  .78ح  178ص  6ج : جامع احادیث الشیعه - 20
  .1ح  124ص  2ج : وسائل الشیعه - 21
  .10، ح 360، ص 16ج : ، وسائل الشیعه9، س 278، ص 2ج : أمالى طوسى - 22
23 -  
  .82ص : مصادقه الاخوان - 24
  .125ص  1ج : امالى طوسى - 25
  .1ح  163ص  7ج : مستدرك الوسائل - 26
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  .6ح  431ص  6ج : مستدرك الوسائل - 27
  .1ح  288ص  16ج : مستدرك الوسائل - 28
  . 108، ذیل ح 260، ص 78ج : ، بحارالأنوار672، ص 1ج : أعیان الشیّعه - 29
  .112ص  4ج : وسائل الشیعه - 30
  .8ح  162ص  15ج : وسائل الشیعه - 31
  .2ح  93ص  16ج : وسائل الشیعه - 32
  .70، ح 120ص : ، و نزهه النّاظر حلوانى2، ح 230، ص 1، ح 47، ص 2ج : اصول کافى - 33
  .22ح  66ص  6ج : مستدرك الوسائل - 34
  .272ص  2ج : اصول کافى - 35
  . 3، ح 437، ص 66ج : ، بحارالأنوار321ص : أمالى صدوق - 36
  .356و  363ص  7ج : وسائل الشیعه - 37
  .17، ح 267، ص 71ج : ، بحارالأنوار302، ح 123دعوات راوندى ص  - 38
  .1، ح 41، ص 27ج : ارالأنوار، بح14، ح 639ص : خصال - 39
  .143ص :  ﷒الإمام الصادق  - 40
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    ﷒امام کاظم  حضرت

: وجدت علْم النّاسِ فى أربع: السلام   قالَ الإمام موسى بن جعفر الکاظم علیه -1
بِک َنعما ص ف ف ربک، والثاّنیه أنْ تعَرِ ف مـا أراد    أَولُها أنْ تعَرِ ، والثّالثَـه أنْ تعَـرِ

کنْ دینع کِخْرجما ی ف   )1(. منْک، والرّبعِه أنْ تعَرِ

تمام علـم مـردم را در چهـار مـورد     : فرمود  ﷒امام موسى کاظم  حضرت
لین آن ها این که پروردگار و آفریدگار خـود را بشناسـى و   : شناسائى کرده ام او

م، این که بفهمى که از بـراى وجـود تـو و نیـز     . و شناخت پیدا کنىنسبت به ا دو
م، بدانى که . گرفته است رتبراى بقاء حیات تو چه کارها و تلاش هائى صو سو
چهارم، معرفت پیدا کنى بـه آن  . براى چه آفریده شده اى و منظور چه بوده است

یعنـى راه  ( چیزهائى که سبب مى شود از دین و اعتقادات خـود منحـرف شـوى   
خوشبختى و بدبختى خود را بشناسى و در جامعه چشم و گوش بسـته حرکـت   

  ).نکنى
ؤْمن فَیلهْمِه اللهّ عزَّ و جلَّ الـدعاء  :   ﷒قالَ  -2 د مبلى عنزِْلُ علاء ینْ بما م

ف ذلک البْلاء وشیکاً، و ما منْ بلاء ینْزِ ؤْمن فیَمسک عنِ إِلاّ کانَ کشَْ د مبلى علُ ع
فإَذا نَزلََ البْلاء فعَلَیکُم بِالدعاء و التَّضَـرُّعِ إلَـى    ،الدعاء إلاّ کانَ ذلک البْلاء طوَیلاً

  )2(. اللهّ عزَّ و جلَّ
نیست بلائى که بر مؤمن وارد شود مگر آن که به وسبله دعا سریع بـر  : فرمود

و چنانچه دعا نکند طولانى خواهـد، پـس هنگـامى مصـیتى و      ;گرددطرف مى 
  .بلائى وارد شد، به درگاه خداوند دعا و تضرعّ کنید 

ء فى البْدنِ أنفَْـع  :   ﷒قالَ  -3 َشی سَلی و ، داء جیهی وه واء إلاّ ونْ دم سَلی
تاجحا یمإلاّ ع دْالی اكسنْ إمم هَ3(. إلی(  
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هیچ داروئى نیست مگر آن که در اثر عوارض جنبى آن دردى دیگـر  : فرمود
و هیچ درمانى بهتـر و سـود منـدتر از امسـاك و      ;را تهییج و تحریک مى نماید

  .خوددارى نیست مگر در حال نیاز و ضرورت
ف النّاس ولا:  ﷒قالَ  -4   )4(. یعرِفوُنهَرحم االلهُ عبداً تفَقََّه، عرَ

خداوند متعال رحمت کند بنده اى را که در مسائل دینى تفقه و تحقیق : فرمود
و نسبت به مردم شناخت پیدا کند، گرچـه مـردم او را   ) فقیه و عالم باشد(نماید 

  .نشناسند و قدر و منزلت او را ندانند
ضِ مرحْومونَ ما:   ﷒قالَ  -5 لَ الاْرلوُا  إنَّ أهمع و ،َوا الاْمانهأد خافوُنَ، وی
  )5(. بِالحْقِّ

هستند، مادامى که خوف و  -و برکت الهى  -اهل زمین مورد رحمت : فرمود
، اداى امانت نمایند و حقّ را دریابند و -از گناه و معصیت داشته باشند  -ترس 

  .مورد عمل قرار دهند
  )6(. بئِسْ العْبد یکوُنُ ذاوجهینِ و ذالسانیَنِ:   ﷒قالَ  -6

کـه در   -بد شخصى است آن که داراى دو چهره و دو زبان مى باشد، : فرمود
  .-پیش رو چیزى گوید و پشت سر چیز دیگر 

  )7(. خَطإ عاذراًمنِ استشَار لَم یعدم عنْد الصوابِ مادحاً، و عنْدالْ:   ﷒قال  -7
کسى که در امور زندگى خود ـ با اهل معرفت ـ مشورت کند، چنانچه   : فرمود

درست و صحیح عمل کرده باشد مورد تعریف و تمجید قرار مى گیرد و اگر خطا 
  .و اشتباه کند عذرش پذیرفته است

 ـ  :   ﷒قالَ  -8 نَ منْـه عـدوه ـ یعنـى     منْ لَم یکُنْ لهَ منْ نفَْسـه واعـظٌ تمَکَّ
  )8(. الشّیطان ـ
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 -هر کسى عقل و تدبیرش را مـورد اسـتفاده قـرار ندهـد، دشـمنش      : فرمود
به راحتى او را مى فریبنـد   -شیاطین إنسى و جنّى و نیز هواهاى نفسانى  ;یعنى

  .و منحرف مى شود
العْقْـلِ، نَـوم العْاقـلِ أفْضَـلُ مـنْ       ما قسُم بینَ العْباد أفْضلَُ مـنَ :  ﷒قالَ  -9

  )9(. سهراِلْجاهلِ
تـا  (چیزى با فضیلت تر و بهتر از عقل، بین بندگان توزیع نشده است، : فرمود
افضل و بهتر از شب زنده دارى جاهل بـى   -هوشمند  -خواب عاقل ) جائى که
  .خرد است

علَى الرّیـقِ، و لا تَـدخُلوُه حتّـى تُطعْمـوا      لا تَدخُلوُا الْحمام:   ﷒قالَ  -10
  )10(. شیَئاً

همچنین سعى شود با معـده   ;بعد از صبحانه، بدون فاصله حمام نروید: فرمود
ـام قـدرى غـذا     خالى داخل حمام نروید، بلکه حتّى الامکان قبل از رفتن به حم

  .بخورید
ف مرُوتکَایاك و المْزاح:   ﷒قالَ  -11 تَخسی و ،کبِنوُرِ ایمان ب ذْهی نَّهفَا ، .

)11(  
بر حذر باش از شوخى و مزاح ـ بى جا ـ چون کـه نـور ایمـان را از      : فرمود

ت مى گرداند بین مى برد و جوانمردى و آبرو را سبک و بى اهمی.  
ذیب الْجسداللَّحم ینبِْت اللَّحم، والس:   ﷒قالَ  -12 ی ک12(. م(  

خوردن گوشت، موجب روئیـدن گوشـت در بـدن و فربهـى آن مـى      : فرمود
  .ولى خوردن ماهى، گوشت بدن را آب و جسم را لاغر مى گرداند ;گردد

منْ صدقَ لسانهُ زکى عملهُ، و منْ حسنَت نیتهُ زید فى رزِقه، :   ﷒قالَ  -13
 ورِهمفى ع دم هلأه و هبإِخوْان نَ بِرُّهسنْ ح13(. م(  
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ـتش   : فرمود هر که زبانش صادق باشد اعمالش تزکیه است، هر که فکـر و نی
نیک باشد در روزیش توسعه خواهد بود، هر که به دوستان و آشنایانش نیکى و 

  .احسان کند، عمرش طولانى خواهد شد
ؤمْنُ بکَت علیَه المْلائکهَ و بقاع الاَْرضِ:   ﷒قالَ  -14 ْالم ذا مات14(. ا(  

زمانى که مؤمن بمیرد، ملائکه و ممتازترین قسمتهاى زمـین بـراى او   : فرمود
  .گریه مى کنند

ع أنمْلهَ أنمْلهَ کانَ:   ﷒قالَ  -15 ؤمْنُ بعِرضِْ کُلِّ خیَر، لوَ قُطِّ ْالم    و ،ـراً لَـهَخی
َراً لهها کانَ خَیغرَْب لّى شَرْقَها وو َ15( .لو(  

در معرض خیر و سعادت خواهد بود، ) همیشه، در همه حالات(مؤمن : فرمود
بندهاى بدنش قطعه قطعه گردد بـرایش خیـر و   ) در سختى قرار گیرد و(چنانچه 

ارش قرار گیـرد، نیـز   و اگر هم تمام شرق و غرب دنیا در اختی ;خوشبختى است
  .برایش خیر و سعادت است

  )16(. منْ اَراد أنْ یکوُنَ أقوْى النّاسِ فَلیْتوَکَّلْ علَى اللهّ:  ﷒قالَ  -16
قوى ترینِ مردم باشـد بایـد توکّـل در    ) در هر جهتى(هرکس بخواهد : فرمود

  .همه امور، بر خداوند سبحان نماید
أداء الاْمانهَ و الصدقُ یجلبـانِ الـرِّزقَ، و الْخیانَـه و الْکـذْب     :   ﷒قالَ  -17

  )17(. یجلبانِ الفْقَْرَ و النِّفاقَ
 ;امانت دارى و راست گوئى، هر دو موجب توسعه روزى مـى شـوند  : فرمود

تیرگى ولیکن خیانت در امانت و دروغ گوئى موجب فلاکت و بیچارگى و سبب 
  .دل مى باشد

غْ خیَراً و قلُْ خَیراً و لا تَکُنْ إمعه:   ﷒قالَ  -18 ل18( .أب(  
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نسبت به هم نوع خود خیر و نیکى داشته باش، و سخن خوب و مفید : فرمود
ت قرار مده بگو، و خود را تابع بى تفاوت و بى مسئولی.  

صیرَه، و تمَام العْباده، و  تفَقََّهوا فى:   ﷒قالَ  -19 ْالب فتْاحم ْقهْنَّ الفَدینَ االلهِ، فا
نیا الد ینِ و ى الدف َلیلهبِ الْج ب الَى المْنازلِِ الرَفیعه و الرُّتَ ب19(. الس(  

مسائل و احکام اعتقادى و عملى دین را فرا گیرید، چون که شـناخت  : فرمود
ت به دستورات خداوند، کلید بینائى و بینش و اندیشـه مـى   احکام و معرفت نسب

ت کمال عبادات و اعمال مى گردد و راه به سوى مقامـات   ;باشد و موجب تمامی
  .و منازل بلندمرتبه دنیا و آخرت است

بِ، و مـنْ :   ﷒قالَ  -20 لَى الْکوَاکسِ عکفََضْلِ الشَّم لَى العابِدع فَضْلُ الفْقَیه 
ع    :   ﷒و قـالَ  . لَم یتفَقََّه فى دینه لَم یرضْ اللهّ لهَ عمـلاً  دو ـهْلمعل مـمِ العـال ظِّ ع

راِلْجاهلَ  به و علِّمه لجهلهمنازعتهَ، و صغِّ   )20(. ولاتَطْردُه ولکنْ قرَِّ
فضیلت خورشید بـر سـتاره هـا     ارزش و فضیلت فقیه بر عابد همانند: فرمود

و کسى که در امور دین فقیه و عارف نباشد، خداوند نسبت بـه اعمـال او    ;است
عالم را به جهت عملش تعظیم و احترام کن و با : و نیز فرمود. راضى نخواهد بود

او منازعه منما، و اعتنائى به جاهل مکن ولى طـردش هـم نگـردان، بلکـه او را     
  .داند تعلیمش بدهجذب نما و آنچه نمى 

ى  : لا تَستغَْنى شیعتنُا عنْ أربع: دخَلْت إلیَه، فقَالَ:   ﷒قالَ  -21 صـلِّ رَه یُخم
  اللّـه دبرِ أبى عَنْ طینِ قبه محبس و ،ِبه تاكسواك یس و ،ِبه تَختََّمخاتَم ی ها، وَلیع

ثَلاثوُنَ ح تى قَلَّع فیها ثَلاثٌ وم ، هابهب   ، َـنهسونَ حعبه أرببِکلُِّ ح َله ب ُکت ّلهراً لذاک
َنهسشْرُونَ حع َله ب ُثُ بِها کت بعیاً یها ساهإذا قَلَّب 21(. و(  

از چهار چیز ) در هر حال و در هر کجاکه باشند(شیعیان و دوستان ما : فرمود
مازى که بر آن نماز بخواننـد، انگشـترى کـه در دسـت     جان: نباید بى نیاز باشند
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و تسـبیحى از   ;نمایند، مسواکى که دندانهاى خود را به وسیله آن مسـواك کننـد  
دانه باشد و به وسیله آن ذکـر گویـد، کـه     34که داراى   ﷒تُربت امام حسین 

 ;بت مى نمایـد خداوند متعال در مقابل هر دانه آن چهل حسنه در نامه اعمالش ث
حسنه بـه او   20و چنانچه آن را دست گیرد بدون آن که ذکرى و دعائى بخواند 

  .داده مى شود
ؤمن:   ﷒قالَ  -22 کلُِّ ملَى االلهِ للِ قُرْبانٌ االنوّاف لوه22(. ص(  

انجام نمازهاى مستحبى، هر مؤمنى را به خداوند متعـال نزدیـک مـى    : فرمود
  .نماید

نیا مثَلُ الْحیه، مسها لَینٌ و فى جوفهـا السـم القْاتـلِ،    :   ﷒قالَ  -23 ثَلُ الدم
دیهِمیانُ بأِیباالصهلَیوى اهی قوُلِ وْاالرِّجالُ ذَوىِ العهذَر ح23( .ی(  

 مثلَ دنیا هماننـد مـار اسـت کـه پوسـت ظـاهر آن نـرم و لطیـف و        : فرمود
خوشرنگ، ولى در درون آن سم کشنده اى است که مردان عاقل و هشیار از آن 

  .گریزانند و بچه صفتان و بولهوسان به آن عشق مىورزند
ثلَُ ماءالبْحرِ کُلَّما شَرِب منهْ العْطْشانُ ازداد عطَشاً :   ﷒قالَ  -24 نیا مثَلُ الدم

ُقتُْلهتّى ی24(. ح(  
همانند آب دریا اسـت  ) و اموال و زیورآلات و تجملات آن(مثلَ دنیا : رمودف

که انسانِ تشنه، هر چه از آن بیاشامد بیشتر تشنه مى شود و آنقدر میل مى کنـد  
  .تا هلاك شود

  )25(. لَیس القْبَلهَ علَى الفَْمِ الاّ للزَّوجه و الوْلَد الصغیرِ:   ﷒قالَ  -25
بوسیدن لب ها و دهان ـ براى یکدیگر در هر حالتى ـ صحیح نیسـت    : فرمود

  .مگر براى همسر و یا فرزند کوچک
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ظَرَ بِرَأیه هلَک، و منْ تَركَ أهلَ بیت نبَیه ضَـلَّ، و مـنْ   :   ﷒قالَ  -26 منْ نَ
  )26( .تَركَ کتاب االلهِ و قوَلَ نبَیه کفََرَ

ت دهد و در مسائل دین به آن عمل : فرمود هرکس به رأى و سلیقه خود اهمی
کند هلاك مى شود، و هرکس اهل بیت پیغمبر صلّى االله علیه وآله وسلّم را رهـا  
کند گمراه مى گردد، و هرکس قرآن و سنّت رسول خدا را ترك کنـد کـافر مـى    

  .باشد
ض العْبد الفْارغَِإنَّ االلهَ لیَ:   ﷒قالَ  -27 غبَإنَّ االلهَ لی ،امالنَّو دبْالع ض غ27(. ب(  

همانا خداوند دشمن دارد آن بنده اى را که زیاد بخوابد، و دشمن دارد : فرمود
  .آن بنده اى را که بیکار باشد

ب أنْ تعُط: التَّواضعُ:   ﷒قالَ  -28 ما تُح النّاس یطُأنْ تع28(. اه(  
تواضع و فروتنى آن است که آن چه دوست دارى، دیگران درباره تـو  : فرمود

  .انجام دهند، تو هم همان را درباره دیگران انجام دهى
ب غَرامه الغُْلامِ فى صغَرهِ لیکُـونَ حلیمـاً فـى کبـرِه و     :   ﷒قالَ  -29 تَحسی

سولِ أنْ یلرَّجغى لْنبیَتهوا منَّوَتمئَلاّ یل هیاللى عع 29(. ع(  
بهتر است پسر را در دوران کودکى به کارهاى مختلف و سخت، وادار : فرمود

و بهتر است مرد نسبت بـه اهـل منـزل     ;نمائى تا در بزرگى حلیم و بردبار باشد
ا خود دست و دل باز باشد و در حد توان رفـع نیـاز کنـد تـا آرزوى مـرگش ر     

  .ننمایند
ب نفَْسه فى کلُِّ یوم، فإَِنْ عملَ حسـناً  :   ﷒قالَ  -30 حاسی نْ لَمنّا مم سَلی

هَلیا تاب تغَفْرَاَاللهَ وئاً إسیلَ سمإنْ ع االلهَ، و تزَاد30(. إس(  
از شیعیان و دوستان ما نیست، کسـى کـه هـر روز محاسـبه نفَْـس و      : فرمود

اتش خوب بـوده،   بررسى اعمال خود را نداشته باشد، که اگر چنانچه اعمال و نی
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سعى کند بر آن ها بیفزاید و اگر زشت و ناپسند بـوده اسـت، از خداونـد طلـب     
  .مغفرت و آمرزش کند و جبران نماید

ؤْمن، فیَلهْمِـه اللّـه عـزَّ و جـلَّ     م:   ﷒قالَ  -31 د مبلى عنْزلُِ علاء ینْ با م
ف ذلک البْلاء وشیکاً، و ما منْ بلاء ینْـزِلُ علـى عبـد مـؤْمن      الدعاء، إلاّ کانَ کشَْ

ء فعَلَیکُم بِالـدعاء، و  فإَذا نَزلََ البْلا یلاً،فیَمسک عنِ الدعاء إلاّ کانَ ذلک البْلاء طوَ
  )31(. التَّضَرُّعِ إلَى اللهّ عزَّ و جلَّ

بلائ و گرفتارى بر مؤمنى وارد نمى شود مگر آن که خداونـد جـلّ و   : فرمود
و آن بلا سریع بـر   ;على بر او الهام مى فرستد که به درگاه بارى تعالى دعا نماید

ارى نماید، آن بلا و گرفتارى طولانى و چنانچه از دعا خود د. طرف خواهد شد
به درگاه خداوند مهربان دعا و  د،پس هر گاه فتنه و بلائى بر شما وارد شو. گردد

  .زارى نمائید
ما فى الْمیزانِ شیَیء أثقَْـلُ مـنَ الصـلاه علـى محمـد و آلِ      :   ﷒قالَ  -32
  )32(. محمد

عمل و چیزى، سنگین تـر از ذکـر صـلوات بـر     در میزان الهى نیست : فرمود
  ).صلوات االله علیهم اجمعین(محمد و اهل بیتش 

ف و کثَیراُلعْملِ منْ أهـلِ  :   ﷒قالَ  -33 ضاعونٌ مقْبلِ منَ العْاقلِ ممْقَلیلُ الع
ودرْدلِ مهالْجوى وْ33(. اله(  

چند برابر أجر خواهد داشت گرچه اعمال شخص عاقل مقبول است و : فرمود
قلیل باشد، ولى شخص نادان و هوسران گرچه زیادکار و خدمت و عبادت کنـد  

  .پذیرفته نخواهد بود

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


105 
 

بِ، وأرخى المْفاصـلَ، و  :   ﷒قالَ  -34 وشعَرُ الْجسد إذا طالَ قَطَع ماء الصلْ
ف والسلَّ، و إنَّ النُّ ثَ الضَّع بِ، و تقَُّوىِ البْدنَ، وتَزیـد فـى   ورِ وره تَزید فى ماءالصلْ
  )34(. شَخْمِ الْکُلْیتیَنِ، و تَسمنُ البْدنَ

موهاى بدن ـ زیر بغل و اطراف عورت ـ چنانچه بلند شود سبب قطع   : فرمود
و کمبود آب کمر، سستى مفاصل استخوان و ضـعف سـینه و گلـو خواهـد شـد،      

  .نوره سبب تقویت تمامى آن ها مى باشداستعمال 
صـرَ   :   ﷒قالَ  -35 لُـونَ الْبجی ظَـرُ إلَـى      : ثَلاثَـه ظَـرُ إلَـى الخُضْـرهَ، و النَّ النَّ

ظَرُ إلَى الوْجه الْحسنِ   )35(. المْاءالجْارى، و النَّ
ت چشم مى افزاید: فرمود ر آب جارى نگاه بر سبزه، نگاه ب: سه چیز بر نورانی

  .و نگاه به صورت زیبا
ض لا تَخُلوُ منْ حجه، و أنَا و االلهِ ذلک الْحجه:   ﷒قالَ  -36 36(. إنَّ الاْر(  

ت خـدا نیسـت و بـه خـدا     : فرمود تى خالى از حجهمانا زمین در هیچ موقعی
ت خداوند هستم سوگند که من خلیفه و حج.  

ؤْمنُ مثْلُ کفََّتَىِ الْمیزانِ کُلَّما زید فى ایمانه زید فى بلائـه :   ﷒قالَ  -37 ْألم .
)37(  

مؤمن همانند دو کفهّ ترازو است، که هر چه ایمانش افزوده شود بلاها : فرمود
  .و آزمایشاتش بیشتر مى گردد

. علَیناَ الْجواب، إنَّما ذلک إلیَناإنَّما أمرْتُم أنْ تسَئَلوُا، و لیَس :   ﷒قالَ  -38
)38(  

شماها مأمور شده اید که ـ از ما اهل بیت رسـول االله ـ سـؤال کنیـد،      : فرمود
ولیکن جواب و پاسخ آن ها بر ما واجب نیست بلکه اگر مصلحت بود پاسخ مى 

  .دهیم وگرنه ساکت مى باشیم
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أضَـرَّ فـى   ما ذئبْانِ ضارِبانِ ف:   ﷒قالَ  -39 ى غنََم قَد غاب عنهْ رعاؤُها، بِ
هیاس ب الرِّ نْ حم ملس39(. دینِ م(  

نـده   : فرمود خطر و ضرر علاقه به ریاست براى مسلمان بیش از دو گـرگ در
  .اى است، به گله گوسفندى که چوپان ندارند حمله کنند

درجه، والتَّقوْى فوَقَ الإیمانِ بِدرجـه،  الإیمانُ فوَقَ الاْسلامِ بِ:   ﷒قالَ  -40
یء أقَلُّ منَ الیْقینِ َى الناّسِ شیف مما قُس ه، وجرقَ التَّقوْى بِدَقینُ فوْالی 40(. و (  

تقوى نیز، یک درجه از ایمان  ;ایمان، یک درجه از اسلام بالاتر است: فرمود
تر و برتر مـى باشـد و درجـه اى کمتـر از     یقین، یک درجه از تقوى بالا ;بالاتر

  .مرحله یقین در بین مردم ثمره بخش نخواهد بود
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  .69، ح 622ص : ، محاسن برقى3، ح 340، ص 5ج : وسائل الشیّعه - 35
  .9ح  179ص  1کافى ج  - 36
  .3، ضمن ح 320، ص 78ج : ، بحارالأنوار301ص : تحف العقول - 37
  .35، ح 278، ص 17ج : مستدرك الوسائل - 38
  .1، ح 381، ص 11ج : ، مستدرك1، ح 350، ص 15ج : وسائل الشیّعه - 39
  .2، ح 136، ص 67ج : ، بحارالأنوار1، ح 145، ص 4ج : وافى - 40
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    ﷒امام رضا  حضرت

بِشَـطِّ   ﷒منْ زار قَبرَ الْحسـینِ  :   ﷒لامام على بن موسى الرضّا قال ا -1
هرْشقَ عَااللهَ فو نْ زارَکانَ کم ،1(. الفْرُات(  

را کنار شطّ  ﷒هر مؤمنى که قبر امام حسین : فرمود ﷒امام رضا  حضرت
مانند کسى است که خداونـد متعـال را بـر فـراز     زیارت کند ه( در کربلا )فرات 

  .عرش زیارت کرده باشد
2-  ب غْ شیعتى:  ﷒کتََ لـه،    : أبجح ـلَّ ألْـفج زَّ وااللهِ عنْدلُ عدَتى تعإنَّ زِیار

ف حجه؟:  ﷒فقَُلْت لابى جعفرَ    !ألْ
ف حج: قالَ ف ألْ   )2(. ه، لمنْ زاره عارِفاً بِحقِّهإى وااللهُ، و ألْ

: به دیگر دوستان و علاقمندان مـا بگـو  : به یکى از دوستانش نوشت حضرت
ثواب زیارت ـ قبر ـ من معادل است با یک هزار حج.  

هزار حج بـراى ثـواب زیـارت    : عرض کردم  ﷒به امام جواد : گوید راوى
  !پدرت مى باشد؟

پدرم را با معرفت در حقشّ زیارت نمایـد، هـزار هـزار ـ      بلى، هر که: فرمود
  .یعنى یک میلیون ـ حج ثواب زیارتش مى باشد

ب العْبد علیَه، الصلاه فإَنْ صحت لهَ الصـلاه صـح   :  ﷒قالَ  -3 حاسلُ ما یأو
  )3(. ماسواها، و إنْ ردت رد ماسواها

لی: فرمود ن عملى که از انسان مورد محاسبه و بررسى قرار مى گیـرد نمـاز   او
است، چنانچه صحیح و مقبول واقع شود، بقیه اعمال و عبـادات نیـز قبـول مـى     

  .گردد وگرنه مردود خواهد شد
  )4(. للصلاه أربعه آلاف باب:  ﷒قالَ  -4

  .شدمى با) جزء و شرط(نماز داراى چهار هزار در : فرمود
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  )5(. الصلاه قُرْبانُ کلُِّ تقَى:  ﷒قالَ  -5
نزدیـک   -به خداوند متعال  -نماز، هر شخص باتقوا و پرهیزکارى را : فرمود

  .کننده است
ؤْخذَُ الغُْلام بِالصلاه و هو ابنُ سبعِ سنینَ:  ﷒قالَ  -6 6( .ی(  

  .سالگى به نماز وادار شوند پسران باید در سنین هفت: فرمود
ء المْرْئهَ ببِاطنِ ذراعها :  ﷒قالَ  -7 دَأنْ تب ضوُءْى الوف لَى النِّساءااللهُ ع ض فرََ

ظاهرِ الذِّراعِ   )7(. و الرَّجلُ بِ
خداوند در وضو بر زنان لازم دانسته است که از جلوى آرنج دسـت،  : فرمود

این عمل از نظر فتواى مراجع تقلید مستحب . (از پشت آرنج آب بریزند و مردان
  ).مى باشد

؟: رحم االلهُ عبداً أحیى أمرَنا، قیلَ:  ﷒قالَ  -8 رَکُمیى أمحی ف َکی  
قالَ  و﷒   :ها النّاسلِّمعینا ولوُمع لَّمَتع8(. ی(  

چگونـه؟  : أمر ما را زنده نماید، سؤال شدرحمت خدا بر کسى باد که : فرمود
  .علوم ما را فرا گیرد و به دیگران بیاموزد: حضرت پاسخ داد

لَتأَمرُنَّ باِلمْعرُوف، ولتََـنْهنَّ عـنِ المْنْکَـرِ، اَولَیسـتعَملَنَّ علَـیکُم      :  ﷒قالَ  -9
  )9(. ب لهَمشرارکُم، فیَدعو خیارکُم فَلا یستَجا

باید هر یک از شماها امر به معروف و نهـى از منکـر نمائیـد، وگرنـه     : فرمود
ط یافته و آنچه که خوبانِ شما، دعـا و نفـرین کننـد     شرورترین افراد بر شما تسلّ

  .مستجاب نخواهد شد
رُ بهِ ذُنوُبه، فَلیْکْ:  ﷒قالَ  -10 ثرُْ مـنْ الصـلوه علـى    منْ لَم یقْدر على مایکفَِّ

  )10(. محمد وآله، فَإنَّها تَهدم الذُّنوُب هدماً
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د و اهل : فرمود کسى که توان جبران گناهانش را ندارد، زیاد بر حضرت محم
صلوات و درود فرستد، که همانا گناهانش ـ اگر حقّ الناس نباشد ـ    ﷕بیتش 

  .محو و نابود گردد
الصلوه على محمد و آله تعَدلُ عنْـدااللهِ عـزَّ و جـلَّ التَّسـبیح     :  ﷒قالَ  -11

  ) 11(. والتَّهلیلَ والتَّکبْیرَ
د و اهل بیـت آن حضـرت   : فرمود ت بر حضرت محم فرستادن صلوات و تحی
االله، لا إلـه إلاّ االله، االله  سـبحان  «در پیشگاه خداوند متعال، پـاداش گفـتن     ﷕
  .را دارد» اکبر

أهلها:  ﷒قالَ  -12   )12(. لوَخَلَت الاْرض طَرْفهَ عین منْ حجه لَساخَت بِ
ت خداوند باشد، اهل خـود را در  : فرمود چنانچه زمین لحظه اى خالى از حج

  .خود فرو مى برد
؟ یـا ابـنَ    : سلاحِ الاْنبْیاء، فقَیلَ لهَعلیَکُم بِ:  ﷒قالَ  -13 الاْنبْیِـاء لاحما س و

  )13(. الدعاء:  ﷒فقَالَ ! رسولِ االله
سـلاح  : بر شما باد به کارگیرى سلاح پیامبران، به حضرت گفتـه شـد  : فرمود
دعا کردن و و  ;توجه به خداوند متعال: چیست؟ در جواب فرمود ﷕پیغمبران 

  .از او کمک خواستن مى باشد
ب علَیه التَّوسعه على عیاله:  ﷒قالَ  -14 ب النِّعمه یجِ 14(. صاح(  

هر که به هر مقدارى که در توانش مى باشد، باید براى اهل منزل خود : فرمود
  .انفاق و خرج کند

، و إنَّ  المرضَ للمْؤْ:  ﷒قالَ  -15 نَـهَلع و ذیب َرِ تعلْکافلو همحر نِ تَطْهیرٌ وم
ب ؤْمنِ حتّى لا یکوُنَ علیَه ذَنْ ْزالُ باِلملا ی َرضْ15(. الم(  
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مریضى، براى مؤمن سبب رحمت و آمرزش گناهـانش مـى باشـد و    : فرمود
  .براى کافر عذاب و لعنت خواهد بود

ه همراه مؤمن است تا آن که از گناهانش چیـزى  مریضى، همیش: افزود سپس
  .باقى نماند و پس از مرگ آسوده و راحت باشد

ء     :  ﷒قالَ  -16 ـدأه ئاً، فإَنَّـهـلِ شَـیأکلَُ بِاللَّیأنْ ی عدلُ فَلا یلَ الرَّجإذاَ اکتَْه
هلنَّکْهل ب ْأطی و ،همَنو16(. ل(  

ه مرحله پیرى و کهولت سنّ برسد، حتماً هنگام شـب ـ   وقتى که مرد ب: فرمود
قبل از خوابیدن ـ مقدارى غذا تناول کند که براى آسودگى خواب مفیـد اسـت،    

  .همچنین براى هم خوابى و زناشوئى سودمند خواهد بود
إذا حکَم  إنَّما یراد منَ الاْمامِ قسطهُ و عدلهُ، إذا قالَ صدقَ، و:  ﷒قالَ  -17

  )17(. عدلَ، و إذا وعد أنْجزَ
همانا از امام و راهنماى جامعه، مساوات و عدالت خواسته شده اسـت  : فرمود

  .که در سخنان صادق، در قضاوت ها عادل و نسبت به وعده هایش وفا نماید
صال:  ﷒قالَ  -18 سِ خَالمْالُ إلاّ بِخم عمجخلْ شَ: لا یِل طوَیل، ببأم دید، و

رَهآخ ب، و قَطیعه الرَّحمِ، و إیثارِ الدنْیا علَى الْ رص غالح 18(. و(  
بخیـل بـودن،   : ثروت، انباشته نمى گردد مگر با یکى از پنج خصـلت : فرمود

آرزوى طول و دراز داشتن، حریص بر دنیا بودن، قطع صله رحم کردن، آخـرت  
  .را فداى دنیا کردن

صرَوا فى الطَّعامِ، لاَستقَامت أبدانُهم:  ﷒قالَ  -19   )19(. لوَ أنَّ الناّس قَ
چنانچه مردم خوراك خویش را کم کننـد و پرخـورى ننماینـد، بـدن     : فرمود

  .هاى آن ها دچار امراض مختلف نمى شود
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ح وجهه بمِاءالوْرد لَم یرْهقْ وجهـه  :  ﷒قالَ  -20 سم ه وفى حاج َنْ خَرجم
لَّهلا ذ20(. قتََرٌ و(  
هرکس هنگام خروج از منزل بـراى حـوایج زنـدگى خـود، صـورت      : فرمود

  .خویش را با گلاب خوشبو و معطرّ نماید، دچار ذلّت و خوارى نخواهد شد
ف       :  ﷒قالَ  -21 ـوـنْ داء فـى جداء، مـا م ـنْ ألْـفم فاءش باءى الهْنِْدإنَّ ف

باءالهْنِْد عهَ21(. الانْْسانِ إلاّ قم(  
گیاه کاسنى شفاى هزار نوع درد و مرض است، کاسنى هر نوع مرضى : فرمود

  .را در درون انسان ریشه کن مى نماید
أکُلوُا منْ طعَامه، والْبخیلُ لا یأکُلُ السخی یأکلُُ :  ﷒قالَ  -22 یالنّاسِ ل طعَام

هنْ طعَامأکلُوُا م لا یکَیالنّاسِ ل 22(. طعَام(  
افراد سخاوتمند از خوراك دیگران استفاده مى کنند تا دیگران هـم از  : فرمود

یگـران  ولیکن افراد بخیل از غـذاى د  ;امکانات ایشان بهره گیرند و استفاده کنند
  .نمى خورند تا آن ها هم از غذاى ایشان نخورند

شیعتنُا المسلمونَ لامرِنا، الآْخذُونَ بقِوَلنا، المْخالفوُنَ لاعـدائنا،  :  ﷒قالَ  -23
  )23(. فمَنْ لَم یکُنْ کذَلک فَلَیس منّا

ما باشـند، گفتـار مـا را    شیعیان ما کسانى هستند که تسلیم امر و نهى : فرمود
سرلوحه زندگى ـ در عمل و گفتار ـ خود قرار دهند، مخالف دشمنان ما باشند و   

  .هر که چنین نباشد از ما نیست
صابنا، فَبکى و أبکى لَـم تَبـک عینُـه یـوم تبَکـى        ﷒قالَ  -24 نْ تذََکَّرَ مم

  ) 24(. یحیى فیه أمرُنا لَم یمت قَلبْه یوم تَموت القُْلوُب العْیونُ، و منْ جلسَ مجلساً
هر که مصائب ما ـ اهل بیت عصمت و طهـارت ـ را یـادآور شـود و      : فرمود

گریه کند یا دیگرى را بگریاند، روزى که همه گریان باشند او نخواهد گریسـت،  
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 ـ  ه شـود همیشـه زنـده دل    و هر که در مجلسى بنشیند که علوم و فضائل مـا گفت
  .خواهد بود

المْستتَرُ بِالْحسـنهَ یعـدلُ سـبعینَ حسـنهَ، و الْمـذیع باِلسـیئهَ       :  ﷒قالَ  -25
َله غفْوُرم َئهیرُ بِالستَتسالْم خذُْولٌ، و25(. م(  

تـاد حسـنه   انجام دادن حسنه و کار نیک به صورت مخفى، معـادل هف : فرمود
و آشکار ساختن گنـاه و خطـا موجـب خـوارى و پسـتى مـى گـردد و         ;است

  .پوشاندن و آشکار نکردن خطا و گناه موجب آمرزش آن خواهد بود
؟ فقَالَ  -26 صه، و مداهنهَ الاْعداء، و مداراه :  ﷒أنَّه سئلَ ما العْقْلُ التَّجرُّع للغُْ

قاءدْ26( .الاص  
  سؤال شد که عقل و هوشیارى چگونه است؟  ﷒امام رضا  از

ـل مشـکلات و ناملایمـات، زیـرك بـودن و      : در جواب فرمود حضرت تحم
که اختلاف  -حرکات دشمن را زیر نظر داشتن، مدارا کردن با دوستان مى باشد 

  .-نظرها سبب فتنه و آشوب نشود 
ثَ :  ﷒قالَ  -27 عـلُ مـا    مابْفعرَّ بِـأنَّ االلهَ یقأنْ ی رِ، وَریمِ الخْمَاً إلاّ بِتحااللهُ نَبی
شاء27(. ی(  

خداوند هیچ پیغمبرى را نفرستاده مگر آن که در شریعت او شـراب و  : فرمود
مسکرات حرام بوده است، همچنین هر یک از پیامبران معتقد بودند کـه خداونـد   

  .م مى دهدهر آنچه را اراده کند انجا
، فَـإنْ  :  ﷒قالَ  -28 موی و موَوا فیرتقَْد م، فَإنْ لَموفى کُلِّ ی لا تتَْرُکوُا الطیّب

  )28(. لَم تقَْدروا ففَى کُلِّ جمعه
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سعى نمائید هر روز، از عطر استفاده نمائید و اگر نتوانستید یـک روز  : فرمود
بـا  (پس هر جمعه خـود را معطّـر و خوشـبو گردانیـد     در میان، و اگر نتوانستید 

  ).رعایت شرائط زمان و مکان
إذا کذَب الوْلاه حبسِ المْطَرُ، و إذا جارالسلْطانُ هانَت الدولهَ، :  ﷒قالَ  -29

  )29(. و إذا حبِست الزَّکاه ماتَت المْواشى
حکومت دروغ گویند باران نمى بارد، و اگـر  هرگاه والیان و مسئولان : فرمود

رئیس حکومت، ظلم و ستم نماید پایه هاى حکـومتش سسـت و ضـعیف مـى     
و چنانچه مردم زکات ـ و خمس مالشـان را ـ نپردازنـد چهارپایـان مـى        ;گردد
  .میرند

لفَْجرِ إلى طُلُـوعِ  المْلائکهَ تقَُسم أرزاقَ بنى آدمِ ما بینَ طُلوُعِ ا:  ﷒قالَ  -30
هقِنْ رزع ما نامَنهیفیما ب نْ نامَسِ، فم30(. الشَّم(  

ما بین طلوع سپیده صبح تا طلوع خورشید ملائکه الهى ارزاق انسـان  : فرمود
ها را سهمیه بندى مى نمایند، هرکس در این زمان بخوابد غافل و محروم خواهد 

  .شد
ج االلهُ قَلبْه یوم القْیامهمنْ :  ﷒قالَ  -31 ؤْمن فَرَّ نْ مع 31(. فَرَّج(  

هرکس مشکلى از مؤمنى را بر طرف نماید و او را خوشـحال سـازد،   : فرمود
  .خداوند او را در روز قیامت خوشحال و راضى مى گرداند

ف الرَّجلَ إذا رأیناه بحِقیقهَ:  ﷒قالَ  -32 . الإیمانِ و بِحقیقَـه النِّفـاقِ   إنّا لَنعَرِ
)32(  

همانا ما اهل بیت عصمت و طهارت چنانچه شخصى را بنگریم، ایمان : فرمود
  .و اعتقاد او را مى شناسیم که اعتقادات درونى و افکار او چگونه است
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ؤْمناً إلاّ أنْ یکوُنَ فیه ثَلاثُ:  ﷒قالَ  -33 نُ مؤْمْکوُنُ المصـال  لا ی خ :  ـنَّهس
   ـنَّهـا السأم ،  منَ االلهِ و سنَّه منْ نَبیه و سنَّه منْ ولیه، أما السنَّه منَ االلهِ فَکتمْانُ السـرِّ

  )33(. اَما السنَّه منْ ولیه فَالصبرُ علَى النائبه اسِ،منْ نبَِیه مداراه النّ
خصـلت را دارا   3حقیقت ایمان را درك نمى کند مگر آن کـه  مؤمن، : فرمود

  :باشد
از خداوند، که کتمان اسرار افـراد باشـد، خصـلتى از پیغمبـر اسـلام       خصلتى
که مدارا کردن با مردم باشد، خصلتى از ولى خدا که صبر و شکیبائى در   ﷑

  .مقابل شدائد و سختى ها را داشته باشد
ب الْمحبه، إنَّه دلیـلٌ  :  ﷒قالَ  -34 کْسی ،هْکموابِ الْحنْ أبم باب تمإنَّ الص

  )34(. على کُلِّ خیَر
همانا سکوت و خاموشى راهى از راه هاى حکمـت اسـت، سـکوت    : فرمود

ت و علاقه مى گردد، سکوت راهنمائى براى کسب خیرات مى باشد موجب محب.  
منَ السنَّه التَّزْویج باِللَّیلِ، لانَّ االلهَ جعلَ اللَّیلَ سـکنَاً، والنِّسـاء   :  ﷒قالَ  -35

  )35(. إنَّماهنَّ سکَنٌ
بهترین وقت براى تزویج و زناشوئى شب است که خداوند متعال شب : فرمود

و تسکین دهنـده  را وسیله آرامش و سکون قرار داده، همچنین زنان آرام بخش 
  .مى باشند

» إناّ أنزَْلْناه فى لیَلهَ القَْدرِ«ما منْ عبد زار قبَرَ مؤْمن، فقََرَأ علیَه : ﷒قالَ  -36
بِ القْبَرِ صاح لو َراّت، إلاّ غفَرََ االلهُ لهم عب36(. س(  

زیارت حضور یابد هر بنده اى از بندگان خداوند بر قبر مؤمنى جهت : فرمود
و هفت مرتبه سوره مبارکه ـ إنّا أنزلناه ـ را بخواند، خداوند متعـال گناهـان او و     

  .صاحب قبر را مورد بخشش و آمرزش قرار مى دهد
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  )37(. الاخُْ الاْکبْرُ بمِنْزِلهَ الاْبِ:  ﷒قالَ  -37
  .برادر بزرگ جانشین و جایگزین پدر خواهد بود: فرمود

ب على :  ﷒قالَ  -38 ا غَضمبأِکثَْرَ م َله ب ب اللهِِ عزَّ و جلَّ، فَلا تغَْضَ انَّما تغَْضَ
هْ38(. نفَس(  

چنانچه در موردى خواستى غضب کنى و براى خدا برخـورد نمـائى،   : فرمود
پس متوجه باش که غضب و خشـم خـود را در جهـت و محـدوده رضـایت و      

  .اعمال کن خوشنودى خداوند،
أکلُُ منهْ البِْرُّ و الفْاجِرُ، أما البِْرُّ :  ﷒قالَ  -39 َفی ،هعثُ، تَزْر خیَرُ الاْعمالِ الْحرْ

فمَا أکلََ منْ شیَىء إستغَفَْرَ لکَ، و أما الفْاجِرُ فمَا أکلََ منهْ منْ شیَىء لعَنهَ، و یأکُـلُ  
  )39(. یرُمنه البْهائم و الطَّ

ترین کارها، شغل کشـاورزى اسـت، چـون کـه در نتیجـه کشـت و       به: فرمود
  .تلاش، همه انسان هاى خوب و بد از آن استفاده مى کنند

استفاده خوبان سبب آمرزش گناهان مى باشد، ولى استفاده افراد فاسـد و   اما
فاسق موجب لعن ایشان خواهد شد، همچنین تمام پرنده ها و چرندگان از تلاش 

  .ره مند خواهند شدو نتیجه کشت به
منْ تَركَ السعی فى حوائجِـه یـوم عاشُـوراء، قَضَـى االلهُ لَـه      :  ﷒قالَ  -40

ُنهیى الْجنِانِ عبنِا ف قَرَّت و ،رَهالاْخ نْیا والد وائج40(. ح(  
و (د ، دنبال کسب و کـار نـرو   ﷒هرکس روز عاشوراى امام حسین : فرمود

، خداوند متعال خواسته ها و حوائج دنیـا  )مشغول عزادارى و حزن و اندوه گردد
اهل بیـت   -و در بهشت چشمش به دیدار ما  ;و آخرت او را برآورده مى نماید

  .روشن مى گردد -
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .38، ح 250، ص 10ج : مستدرك الوسائل - 1
  .2، ح 359، ص 10 ج: مستدرك الوسائل - 2
  .4، ح 25، ص 3ج : مستدرك الوسائل - 3
  .957، ح 242، ص 2ج : تهذیب الأحکام - 4
  .4469، ح 43، ص 4ج : وسائل الشیّعه - 5
  .27580، ح 460، ص 21ج : وسائل الشیّعه - 6
  .1238، ح 467، ص 1ج : وسائل الشیّعه - 7
  .13، ح 30، ص 2ج : بحارالأنوار - 8
ه  - 9 ر10، ح 354، ص 75ج : ، بحار3، س 38ص : الباهرهالد.  

  .2، ح 47، ص 91ج : ، بحارالأنوار59جامع الأخبار ص  - 10
  .2، ضمن ح 47، ص 91ج : ، بحارالأنوار68أمالى شیخ صدوق ص  - 11
  .21، ح 198ص : علل الشّرایع - 12
  .5، ح 8، باب 308، ص 6جزء : بصائرالدرجات - 13
  .27807، ح 540، ص 21ج  :وسائل الشیّعه - 14
  .175ص : ، ثواب الأعمال35، ح 183، ص 78ج : بحارالأنوار - 15
  .208، ح 422ص : محاسن برقى - 16
ه الباهره - 17 ر5، س 354، ص 75ج : ، بحار13، س 37ص : الد.  
  .27873، ح 561، ص 21ج : وسائل الشیّعه - 18
  .30، ح 155، ص 2ج : مستدرك الوسائل - 19
  .1، ح 52ص : مصادقه الإخوان شیخ صدوق - 20
  .31693، ح 183، ص 25ج : وسائل الشیّعه - 21
  .8، ح 358، ص 15ج : مستدرك الوسائل - 22
  .24، ح 167، ص 65ج : ، بحار234، ح 171، ص 1ج : جامع أحادیث الشیّعه - 23
  .19693، ح 502، ص 14ج : وسائل الشیّعه - 24
  .20990، ح 63 ، ص16ج : وسائل الشیّعه - 25
  .17، ح 233ص : أمالى شیخ صدوق - 26
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  .3، ح 97، ص 4ج : بحارالأنوار - 27
  .6، ح 49، ص 6ج : مستدرك الوسائل - 28
  .1، ح 188، ص 6ج : ، مستدرك الوسائل82ص : أمالى شیخ طوسى - 29
  .6533، ح 497، ص 6ج : وسائل الشیّعه - 30
  .6، ح 372، ص 16ج : وسائل الشّیعه، 4، ح 160، ص 2ج : اصول کافى - 31
  .5، ح 308، ص 8جزء : ، بصائرالدرجات70، ص 2ج : إعلام الورى - 32
  .10138، ح 37، ص 9ج : ، مستدرك الوسائل1، ح 334، ص 75ج : بحارالأنوار - 33
  10073، ح 16، ص 9ج : مستدرك الوسائل - 34
  .22040، ح 91، ص 3ج : وسائل الشیّعه - 35
  .3479، ح 227، ص 3ج : ، وسائل الشیعه541، ح 115، ص 1ج : لا یحضره الفقیهمن  - 36
  .25636، ح 283، ص 20ج : وسائل الشیّعه - 37
  .44، ح 292، ص 1ج :  ﷒عیون أخبارالرضّا  - 38
  .5، ح 260، ص 5ج : الکافى - 39
  .57، ح 299، ص 1ج :  ﷒عیون أخبارالرضّا  - 40
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    ﷒امام جواد  حضرت

المْؤمنُ یحتاج إلـى ثَـلاث   :   ﷒قالَ الإمام أبوجعفر محمد التقى الجواد  -1
صال خ :هحص   )1( .توَفیق منَ االلهِ عزَّ و جلَّ، و واعظ منْ نفَْسه، و قبَول ممنْ ینْ

در هـر حـال نیازمنـد بـه سـه       مؤمن: فرمود  ﷒امام محمد جواد  حضرت
  :خصلت است

از طرف خداوند متعال، واعظى از درون خود، قبول و پذیرش نصیحت  توفیق
  .کسى که او را نصیحت نماید

، و تَلقْیح للعْقْلِ و إنْ کانَ نَزْراً قَلیلا:   ﷒قالَ  -2 الاْخوانِ نَشرَْه لاقاه2(. م(  
، موجب صـفاى دل   -خوب  -ا دوستان و برادران ملاقات و دیدار ب: فرمود

ت آن مى گردد و سبب شکوفائى عقل و درایت خواهد گشت، گرچه در  و نورانی
  .مدت زمانى کوتاه انجام پذیرد

ظَـرُه  :  ﷒قالَ  -3 ف المْسلوُلِ، یحسنُ منْ یکَالس الشَّریرِ، فإَنَّه هبصاح م و اكإی
قْبی وأثرَُه 3(. ح(  

مواظب باش از مصاحبت و دوستى با افراد شرور، چون که او هماننـد  : فرمود
شمشیرى زهرآلود، براّق است که ظاهرش زیبـا و اثـراتش زشـت و خطرنـاك     

  .خواهد بود
ف ینْجو منِ االله طالبه، و:  ﷒قالَ  -4 کَیو ،ُلهنِ االلهُ کافم عضَیی ف َکی  نِ انقَْطَعم

هَااللهُ إلی َکَّله راِاللهِ وَ4(. إلى غی(  
چگونه گمراه و درمانده خواهد شد کسـى کـه خداونـد سرپرسـت و     : فرمود

  .متکفلّ اوست
  .نجات مى یابد کسى که خداوند طالبش مى باشد چطور

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


122 
 

که از خدا قطع امید کند و به غیر او پناهنده شود، خداوند او را بـه همـان    هر
  .شخص واگذار مى کند

صادر:  ﷒قالَ  -5 ْالم ْتهیأع وارِدْالم ف   )5(. منْ لَم یعرِ
ت شناس نباشد: فرمود جریانـات، او را مـى ربایـد و هـلاك      ;هرکس موقعی

  .خواهد شد
ب منْ غیَراِستعتاب:  ﷒قالَ  -6 ب منْ غیَراِرتیاب أعتَ   )6(. منْ عتَ

سرزنش کردن دیگران بدون علّـت و دلیـل سـبب نـاراحتى و خشـم      : فرمود
  .خواهد گشت، در حالى که رضایت آنان نیز کسب نخواهد کرد

  )7(. أفْضَلُ العْباده الاْخْلاص:  ﷒قالَ  -7
ترین و ارزشمندترین عبادت ها آن است که خالص و بدون  با فضیلت: فرمود
  .ریا باشد

صه، و تَحرُم علیَهِم :  ﷒قالَ  -8 یخفْى علَى النّاسِ وِلادتهُ، و یغیب عنهْم شَخْ
  )8(. و کنَّیه  ﷑تَسمیتهُ، و هو سمی رسول االلهِ 

بر مـردم ـ زمـانش ـ مخفـى اسـت، و         ﷒زمان ولادت امام عصر : فرمود
  .شخصش از شناخت افراد غایب و پنهان است

و او همنام و هم کنیه رسـول خـدا    ;حرام است که آن حضرت را نام ببرند و
  .صلّى االله علیه وآله وسلّم است

  )9(. عزُّ الْمؤْمنِ غناه عنِ الناّسِ:  ﷒قالَ  -9
ت مؤمن در بى نیـازى و طمـع نداشـتن بـه ـ مـال و       : فرمود عزّت و شخصی

  .زندگى ـ دیگران است
منْ أصغى إلى ناطق فقََد عبده، فإَنْ کانَ النّاطقُ عـنِ االلهِ فقََـد   :  ﷒قالَ  -10

  )10(. اطقُ ینْطقُ عنْ لسانِ إبلیس فقََد عبد إبلیسعبدااللهَ، و إنْ کانَ النّ
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هرکس به شخصى سخنران علاقمند و متمایل باشد، بنده اوست، پـس  : فرمود
چنانچه سخنور براى خدا و از ـ احکام و معـارف ـ خـدا سـخن بگویـد، بنـده        
 خداست، و اگر از زبان شیطان ـ و هوى و هوس و مادیات ـ سخن بگوید، بنده  

  .شیطان خواهد بود
طُ منْ رضِاه الْجور:  ﷒قالَ  -11   )11(. لا یضرُُّك سخَ

کسى که طالب رضایت خداوند متعال باشد، دشـمنى سـتمگران، او را   : فرمود
  .زیان و ضرر نمى رساند

ب إلیَکُم فَرضَیتُم دینهَ و أمانتَهَ فَزَ:  ﷒قالَ  -12 وجـوه، إلاّ تفَعْلُـوه   منْ خَطَ
  )12(. تَکْنُ فتْنهَ فى الاْرضِ و فَساد کبَیرْ

ن و امانتدارى او : فرمود هر که به خواستگارى دختر شما آید و به تقوا و تدی
مطمئن مى باشید با او موافقت کنید وگرنه شما سـبب فتنـه و فسـاد بزرگـى در     

  .روى زمین خواهید شد
ف الناّس:  ﷒قالَ  -13   )13(. لوَسکَت الْجاهلُ مااختَْلَ

چنانچه افراد جاهل و بى تجربه ساکت باشند مردم دچار اختلافات و : فرمود
  .تشنّجات نمى شوند

  )14(. منِ استَحسنَ قبَیحاً کانَ شَریکاً فیه:  ﷒قالَ  -14
در عقـاب آن شـریک مـى    هر که کار زشتى را تحسین و تأیید کنـد،  : فرمود

  .باشد
أنینهَ قبَلَ الْخیرَه فقََد عـرضَ نفَْسـه للهْلَکَـه    :  ﷒قالَ  -15 إلَى الطُّم نِ انقْادم

هبغْضْالم هبالعْاق15(. و(  
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هـر کـارى، فرمـانى،    (هرکس بدون تفّکر و اطمینان نسبت به جوانب : فرمود
و  ;یراى آن شود، خود را در معـرض سـقوط قـرار داده   مطیع و پذ...) حرکتى و

ت نخواهد گرفت نتیجه اى جز خشم و عصبانی.  
منِ استغَنْى بِااللهِ إفتْقَرََ النّاس إلیَه، و منِ اتَّقَى االلهَ أحبه النّـاس  :  ﷒قالَ  -16

  )16(. و إنْ کَرِهوا
بى نیاز بداند مردم محتاج او خواهنـد  هر که خود را به وسیله خداوند : فرمود

ت مـردم قـرار    شد و هر که تقواى الهى را پیشه خود کند خواه ناخواه، مورد محب
  .مى گیرد گرچه مردم خودشان اهل تقوا نباشند

 ـ ﷒علّیاً   ﷑علَّم رسولُ االلهِ :  ﷒قالَ  -17 ف کلَمه، کُ ح   ألْ لُّ کَلمـه یفْـتَ
ف کَلمه   )17(. ألْ
تعلـیم نمـود    ﷒، یک هزار کلمه به امام على  ﷑حضرت رسول : فرمود

قـالَ   -18. که از هر کلمه اى هزار بـاب علـم و مسـأله فرعـى بـاز مـى شـود       
  )18(. نعمه لاتُشْکَرُ کسَیئهَ لاتغُفْرَُ:  ﷒

خدمت و نعمتى که مورد شکر و سپاس قرار نگیـرد هماننـد خطـائى    : فرمود
  .است که غیرقابل بخشش باشد

موت الاْنْسانِ بِالذُّنوُبِ أکثَْرُ منْ موته بِالاجْلِ، و حیاتُـه بِـالبِْرِّ   :  ﷒قالَ  -19
  )19(. أکثَْرُ منْ حیاته باِلعْمرِ

دن مرگ انسان ها، به جهت معصیت و گناه، بیشـتر اسـت تـا    فرارسی: فرمود
مرگ طبیعى و عادى، همچنین حیات و زندگى ـ لذّت بخش ـ به وسیله نیکى و   

  .إحسان به دیگران بیشتر و بهتر است از عمر بى نتیجه
ؤْثرَ دینَ:  ﷒قالَ  -20 تّى یالاْیمانِ ح َقیقهح دبْلَ العْتَکمسلَنْ ی ،هتوَلى شهع ه

هلى دینع َتهورَ شَهؤْث تّى یح کلهلَنْ ی 20(. و(  
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بنده اى حقیقت ایمان را نمى یابد مگر آن که دین و احکام الهى را در : فرمود
م دارد همه جهات بر تمایلات و هواهاى نفسانى خود مقد.  

ته هاى نفسـانى  کسى هلاك و بدبخت نمى گردد مگر آن که هواها و خواس و
م نماید خود را بر احکام إلهى مقد.  

، و هو :  ﷒قالَ  -21 َلهناف ْنهثَ ع حْالبو َفَریضه هَلْمِ، فَإنَّ طَلبْبِ الع علیَکُم بِطَلَ
    صـاح سِ، وجـالْـى المف فَـهتُح و ،هرُوْلَى الملیلٌ عد نَ الاْخوْانِ، ویب َلهـى  صف ب

هى الغُْرْبف ْأُنس فَرِ، و21(. الس(  
بر شما باد به تحصیل علم و معرفت، چون فراگیرى آن واجب و بحث : فرمود

  .پیرامون آن مستحب و پرفائده است
ت و          علم وسیله کمـک بـه دوسـتان و بـرادران اسـت، دلیـل و نشـانه مـرو

و رفیـق انسـان در   جوانمردى است، هدیه و سرگرمى در مجالس است، همـدم  
  .و أنیس و مونس انسان در تنهائى مى باشد ;مسافرت است

ض الجْناحِ زینهَ العْلْمِ، و حسنُ الادْبِ زینهَ العْقْلِ، و بسـطُ  :  ﷒قالَ  -22 خفَْ
  )22(. الوْجه زینهَ الْحلْمِ

داشـتن و  تواضع و فروتنى زینت بخـش علـم و دانـش اسـت، أدب     : فرمود
اخلاق نیک زینت بخش عقل مى باشد، خوش روئى با افراد زینت بخش حلم و 

  .بردبارى است
ف     :  ﷒قالَ  -23 خـال و ،واتفَـضِ الشَّـهار قِ الفْقَْـرَ، وَتناع رَ، وبالص دسَتو

ظُرْ ف تَکوُنُ الهْوى، و اعلَم أنَّک لَنْ تخَْلوُ منْ عینِ االلهِ، فَانْ َ23( .کی(  
در زندگى، صبر را تکیه گاه خود، فقر و تنگ دستى را همنشین خـود  : فرمود

  .قرار بده و با هواهاى نفسانى مخالفت کن
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بدان که هیچگاه از دیدگاه خداونـد پنهـان و مخفـى نخـواهى مانـد، پـس        و
  .مواظب باش که در چه حالتى خواهى بود

  )24(. تَم رکوُعه لَم تُدخلهْ وحشهَ القْبَرِمنْ أ:  ﷒قالَ  -24
هرکس رکوع نمازش را به طور کامل و صحیح انجام دهـد، وحشـت   : فرمود

  .قبر بر او وارد نخواهد شد
  )25(. الْخُشوُع زینهَ الصلاه، و تَركْ ما لا یعنى زینهَ الوْرعِ:  ﷒قالَ  -25

خضوع زینت بخش نماز خواهد بـود، تـرك و رهـا کـردن     خشوع و : فرمود
سودمند نباشد زینت بخش ورع و تقواى انسان ) براى دین و دنیا و آخرت(آنچه 

  .مى باشد
الاْمرُ بِالْمعرُوف و النَّهى عنِ المْنْکَرِ خَلقْانِ منْ خَلْقِ االلهِ عزَّ و :  ﷒قالَ  -26

صرَ ذَلهَما خذََلهَ االلهُ عزَّ و جلَّجلَّ، فمَن نَ   )26(. هما أعزَّه االلهُ، و منْ خَ
امر به معروف و نهى از منکر دو مخلوق الهى است، هر کـه آن هـا را   : فرمود

یارى و اجراء کند مورد نصرت و رحمت خدا قرار مى گیرد و هر کـه آن هـا را   
  .گیردترك و رها گرداند مورد خذلان و عقاب قرار مى 

إنَّ االلهَ عزَّ و جلَّ یختْار منْ مالِ الْمـؤْمنِ و مـنْ ولْـده أنفَْسـه     :  ﷒قالَ  -27
کلى ذلع رَهأج ی27(. ل  

همانا خداوند متعال بهترین و عزیزترین ثروت و فرزند مـؤمن را مـى   : فرمود
لقّات آن بى ارزش اسـت تـا   ، چون دنیا و متع)و هلاك و نابود مى گرداند(گیرد 

  .در قیامت پاداش عظیمى عطایش نماید
صرَه؟: قالَ له رجل -28   أَوصنى بوصیه جامعه مختَْ
  )28(. صنْ نفَْسک عنْ عاراِلعْاجِلهَ و نار الاجِْلهَ:  ﷒ فقَالَ
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مرا موعظه و نصیحتى کامل و مختصـر عطـا   : به حضرت عرض کرد شخصى
  ا؟فرم

اعضاء و جوارح ـ ظاهرى و بـاطنى ـ خـود را از ذلّـت و      : فرمود  ﷒ امام
ننگ سریع و زودرس، همچنین از آتش و عـذاب آخـرت، در أمـان و محفـوظ     

  .بدار
فَساد الاْخْلاقِ بمِعاشرََه السفَهاء، و صلاح الاْخـلاقِ بمِنافَسـه   :  ﷒قالَ  -29
قَلاءْ29( .الع(  

معاشرت و همنشینى با بى خردان و افراد لااُبالى سبب فساد و تبـاهى  : فرمود
و معاشرت و رفاقت با خردمندان هوشیار، موجـب رشـد و    ;اخلاق خواهد شد

  .کمال اخلاق مى باشد
 یعتَد الادْب عنْد الناّسِ النُّطْقُ بِالمْستحَسنات لا غیَرُ، و هذا لا:  ﷒قالَ  -30

      ،هالشَّـریع بأد ـوه بالاْد و ،نَّـهالْج و ،َحانهـبلْ بِها إلى رضَِـاااللهِ سوصی ما لَم ِبه
أدبوا بِها تَکوُنوُا أُدباء حقّاً   )30(. فتََ

مفهوم و معناى ادب از نظر مردم، تنها خوب سـخن گفـتن اسـت کـه     : فرمود
نظریه قابل توجه نیست تا مادامى که انسان را  رکیک و سبک نباشد، ولیکن این

  .به خداوند متعال و بهشت نزدیک نگرداند
این ادب یعنى رعایت احکام و مسائل دیـن، پـس بـا عمـل کـردن بـه        بنابر

  .، ادب خود را آشکار سازید ﷕دستورات الهى و ائمه اطهار 
ب بهِِنَّ المْحبه:  ﷒قالَ  -31 تَلصال تَج ثَلاثُ خ :   و ،َعاشَـرهْـى المف صاف الانْْ

ب سلیم ده، و الاْنْطواع و الرُّجوع إلى قَلْ   )31(. المْواساه فى الشِّ
ت مـى کنـد  : فرمود انصـاف در معاشـرت بـا مـردم،     : سه خصلت جلب محب

  .شدن با معنویات همدردى در مشکلات آن ها، همراه و همدم
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بِ، واستغفْار باِللِّسانِ، و عملٌ : التَّوبه على أربع دعائم:  ﷒قالَ  -32 نَدم بِالقَْلْ
ودعأنْ لای زْمع وارحِِ، وْ32(. بِالج(  

پشیمانى قلبى، استغفار با زبـان،  : شرایط پذیرش توبه چهار چیز است: فرمود
ناه ـ نسبت به همان گناه حقّ االله و یا حقّ الناّس ـ ، تصمیم جدى   جبران کردن گ

  .بر این که دیگر مرتکب آن گناه نشود
ض، واجتنـاب المْحـارِم،    : ثَلاثٌ منْ عملِ الاْبرارِ:  ﷒قالَ  -33 الفَْـرائ هإقام

ین ى الدف َنَ الغْفَْلهم راست33(. واح(  
انجام واجبات الهى، ترك و دورى از : از کارهاى نیکان استسه چیز : فرمود

  .گناهان، مواظبت و رعایت مسائل و احکام دین
صالِ الشَّرِ، : و حقیقهَ الاْدبِ:  ﷒قالَ  -34 تَجافى خ رِ، وصالِ الْخی خ ماعتجا

 نَّـهلَى الْجا ِلُ بهص ی و ،َرهالاْخ نْیا وى الدالاْخْلاقِ ف کارِمْلُ المغُ الرَّج . و بِالاْدبِ یبلُ
)34(  

هاى خـوب،  دارا بودن خصلت : حقیقت ادب و تربیت عبارت است از: فرمود
  .خالى بودن از صفات زشت و ناپسند

و  ;به کمالات اخلاقى مـى رسـد   -در دنیا و آخرت  -به وسیله أدب  انسان
  .نیز با رعایت أدب نیل به بهشت مى یابد

إنَّ بینَ جبلَى طوُس قبَضهَ قبُِضَت منَ الْجنَّه، منْ دخَلَهـا کـانَ   :  ﷒قالَ  -35
ناً ینَ النّارآمم هیامْالق م35(. و(  

همانا بین دو سمت شهر طوس قطعه اى مى باشد که از بهشت گرفتـه  : فرمود
شده است، هر که داخل آن شود ـ و با معرفـت زیـارت کنـد ـ، روز قیامـت از       

  .آتش در أمان خواهد بود
  )36(. نَّتهمنْ زار قبَرَ عمتى بقُِم، فَلهَ الجْ:  ﷒قالَ  -36
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هرکس قبر عمه ام ـ حضرت معصومه سلام االله علیها ـ را با علاقـه و    : فرمود
  .معرفت در قم زیارت کند، أهل بهشت خواهد بود

ؤْمنِ فَجلسَ عنْد قبَرِه واسـتقَبْلَ القْبلَـه و   :  ﷒قالَ  -37 ْالم رَ أخیهَقب نْ زارم
ءوضَع یده علَ ع    » إناّأنْزَلنْاه فى لَیلهَ القَْدرِ«: ى القْبَرِ وقَرَ سبع مراّت، أمـنَ مـنَ الفَْـزَ

  )37(. الاکْْبرِ
هرکس بر بالین قبر مؤمنى حضور یابد و رو به قبله بنشـیند و دسـت   : فرمود

 را بخوانـد از » إنّـا أنزلنـاه  «خود را روى قبر بگذارد و هفت مرتبه سوره مبارکه 
  .شداید و سختیهاى صحراى محشر در أمان قرار مى گیرد

کثَْـرَه الاْسـتغفْارِ، و خفَْـضِ    : ثَلاثٌ یبلغُْنَ بِالعْبد رضِوْانَ اللّـه :  ﷒قالَ  -38
َقهدالص ثرَْه بِ، و کَ ان38(. الْج(  

  :سه چیز، سبب رسیدن به رضوان خداى متعال مى باشد: فرمود
  .به گناهان و خطاها، زیاد استغفار و اظهار ندامت کردن نسبت
  .تواضع کردن و فروتن بودن اهل

  .و کارهاى خیر بسیار انجام دادن صدقه
  )39(. العْاملُ باِلظُّلْمِ، والمْعینُ لهَ، والراّضى بهِ شُرَکاء:  ﷒قالَ  -39

که راضى به ظلم باشد، هر انجام دهنده ظلم، کمک دهنده ظلم و کسى : فرمود
  .سه شریک خواهند بود

صاحه زینهَ الْکَلامِ، و العْـدلُ زینَـه   :  ﷒قالَ  -40 بِ، والفَْ سالْح َزینه التَّواضُع
هوای   )40(. الاْیمانِ، والسکینهَ زینهَ العْباده، والحْفْظُ زینهُ الرِّ

ت بخش حسب و شرف، فصاحت زینـت بخـش   تواضع و فروتنى زین: فرمود
کلام، عدالت زینت بخش ایمان و اعتقادات، وقار و ادب زینت بخـش اعمـال و   

  .و دقّت در ضبط و حفظ آن، زینت بخش نقل روایت و سخن مى باشد ;عبادات
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .9576، ح 329 ، ص8ج : ، مستدرك الوسائل3، ح 65، ص 72ج : بحارالأنوار - 1
  .9562، ح 324، ص 8ج : ، مستدرك13، ح 328ص : امالى شیخ مفید - 2
  .9634، ح 351، ص 8ج : ، مستدرك الوسائل11، س 309ص : أعلام الدین - 3
  .69، ح 155، ص 68ح : بحارالأنوار - 4
  .5، ضمن ح 364، ص 75ج : ، بحارالأنوار5، س 309ص : أعلام الدین - 5
  .14، س 36، ص 2ج : ، أعیان الشیّعه1، س 181، ص 71ج : بحارالأنوار - 6
  .19، ح 245، ص 67ج : ، بحارالأنوار428ص : تنبیه الخواطر - 7
  .21466، ح 242، ص 16ج : وسائل الشیّعه - 8
  .8114، ح 230، ص 7ج : ، مستدرك الوسائل12، ح 109، ص 72ج : بحارالأنوار - 9

  .5، ح 308، ص 17 ج: مستدرك الوسائل - 10
  .42، ح 380، ص 75ج : بحارالأنوار - 11
  .9، ح 396، ص 7ج : تهذیب الأحکام - 12
  .75، ح 81، ص 75ج : ، بحارالأنوار349، ص 2ج : کشف الغمه - 13
  .79، ح 82، ص 75ج : ، بحارالأنوار349، ص 2ج : کشف الغمه - 14
  .13، ح 340، ص 68: بحارالأنوار - 15
  .62، ح 79، ص 75ج : لأنواربحارا - 16
  .46، ح 650، ص 2ج : خصال - 17
  .69، ح 53، ص 68ج : بحارالأنوار - 18
  .11، س 350، ص 2ج : کشف الغمه - 19
  .63، ح 80، ص 75ج : بحارالأنوار - 20
  .11، س 599، ص 4ج : حلیه الأبرار - 21
  .347، ص 2ج : کشف الغمه - 22
  .1، ح 358، ص 75ج : بحارالأنوار - 23
  .7، ح 321، ص 3ج : کافى - 24
  .12، س 80، ص 75ج : ، بحارالأنوار12، س 331ص : نور الأبصار - 25
  .32، ح 42ص : خصال صدوق - 26
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  .3، ح 218، ص 3ج : کافى - 27
  .11، س 439، ص 12ج : احقاق الحقّ - 28
  ..78، ح 82، ص 75ج : ، بحارالأنوار349، ص 2ج : کشف الغمه - 29
  .19، س 160ص : ارشاد القلوب دیلمى - 30
  .13، س 349، ص 2ج : کشف الغمه - 31
  .74، ح 81، ص 75ج : بحارالأنوار - 32
  .3، س 349، ص 2ج : کشف الغمه - 33
  .15، س 160ص : ارشاد القلوب دیلمى - 34
  .6، ح 256، ص 2ج :  ﷒عیون اخبارالرضّا  - 35
  .265، ص 99ج : ، بحارالانوار827ح  ،536ص : کامل الزیارات - 36
  .1066، ح 564ص : اختیار معرفه الرجّال - 37
  .7، س 349، ص 2ج : کشف الغمه - 38
  .69، ح 81، ص 75ج : ، بحار18، س 348، ص 2ج : کشف الغمه - 39
  .65، ح 80، ص 75ج : ، بحار19، س 347، ص 2ج : کشف الغمه - 40
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    ﷒امام هادى  حضرت

منِ اتَّقـى االلهَ یتَّقـى، ومـنْ    :   ﷒قالَ الإمام أبوالحسن على النقى الهادى  -1
طَ الْخالقَ  أطاع اللهّ یطاع، و منْ أطاع الْخالقَ لَم یبالِ سخطََ المْخْلوُقینَ، ومنْ أسخَ

طُ المْخْلوُقینَ   )1(. فقَمَنٌ أنْ یحلَّ بهِ سخَ
کسى که تقوى الهى را رعایت نماید و مطیع : فرمود  ﷒امام هادى  تحضر

احکام و مقرّرات الهى باشد، دیگران مطیع او مى شوند و هر شخصى که اطاعت 
و چنانچـه   ;از خالق نماید، باکى از دشمنى و عداوت انسان ها نخواهـد داشـت  

ورد، پس سزاوار اسـت  خداى متعال را با معصیت و نافرمانى خود به غضب درآ
  .که مورد خشم و دشمنى انسان ها قرار گیرد

منْ أنس بِاللهّ اسـتوَحش مـنَ النّـاسِ، وعلامـه الاُْنْـسِ بِاللّـه       :  ﷒قالَ  -2
  )2( .الوْحشهَ منَ النّاسِ

کسى که با خداوند متعال مونس باشد و او را أنـیس خـود بدانـد، از    : فرمود
  .م احساس وحشت مى کندمرد
علامت و نشانه أنس با خداوند وحشت از مردم است ـ یعنى از غیـر خـدا     و

  .نهراسیدن و از مردم احتیاط و دورى کردن ـ 
  )3(. السهرَ أُلذَُّ المْنامِ، و الْجوع یزید فى طیبِ الطَّعامِ:  ﷒قالَ  -3

و گرسـنگى در   ;را لذیذ مى گرداند شب زنده دارى، خواب بعد از آن: فرمود
خوشمزگى طعام مى افزاید ـ یعنى هر چه انسان کمتر بخوابـد بیشـتر از خـواب     

  .لذت مى برد و هر چه کم خوراك باشد مزّه غذا گواراتر خواهد بود ـ 
ح ممنْ:  ﷒قالَ  -4 ص بِ الصفا ممنْ کَدرت علیَه، ولاَ النُّ صرَفْت سوء  لا تَطْلُ

َله کقََلبِْک ِركَغی ب ک إلیَه، فَإنَّما قَلْ   )4(. ظنَِّ
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ـت      : فرمود میت و محباز کسى که نسبت بـه او کـدورت و کینـه دارى، صـمی
  .مجوى

از کسى که نسبت به او بدگمان هستى، نصیحت و موعظه طلب نکن،  همچنین
ند قلب خودت نسبت به آن ها چون که دیدگاه و افکار دیگران نسبت به تو همان

  .مى باشد
ف :  ﷒قالَ  -5 ب صارِ جْالعو ،قْتْالم ب جال والزَّهو ،ناتسقُ الْحماح دسالْح

َئهیس هجیس عالطَّمالاْخْلاقِ، و خْلُ أذَمالبلِ، وهْالجو ط َلْمِ داع إلَى الغْمْبِ الع . عنْ طَلَ
)5(  

  .حسد موجب نابودى ارزش و ثواب حسنات مى گردد: فرمود
  .و خودخواهى جذب کننده دشمنى و عداوت افراد مى باشد تکبر

و خودبینى مانع تحصیل علم خواهـد بـود و در نتیجـه شـخص را در      عجب
  .پستى و نادانى نگه مى دارد

و نیز طمَع داشتن خصلتى ناپسـند و زشـت    ;بودن بدترین اخلاق است بخیل
  .مى باشد

  )6(. الهْزلُْ فکاهه السفهَاء، و صناعه الْجهالِ:  ﷒قالَ  -6
از بى خردى است و کـار   -بى مورد  -مسخره کردن و شوخى هاى : فرمود

  .انسان هاى نادان مى باشد
ح فیها قوَم و خَسرَ آخَرُونَ:  ﷒قالَ  -7   )7(. الدنیْا سوقٌ ربِ

ه اى در آن ـ براى آخرت ـ سود مـى    : فرمود دنیا همانند بازارى است که عد
ه اى دیگر ضرر و خسارت متحمل مى شوند برند و عد.  

  )8(. النّاس فى الدنْیا بِالاْموالِ و فى الاْخرَه بِالاْعمالِ:  ﷒قالَ  -8
مردم در دنیا به وسیله ثروت و تجملات شـهرت مـى یابنـد ولـى در     : فرمود

  .آخرت به وسیله اعمال محاسبه و پاداش داده خواهند شد
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  )9(. نْ یخالطُهممخالَطهَ الاْشرْارِ تَدلُّ على شرارِ م:  ﷒قالَ  -9
همنشین شدن و معاشرت با افراد شرور نشـانه پسـتى و شـرارت تـو     : فرمود

  .خواهد بود
أهلُ قُم و أهلُ آبه مغفْوُر لَهم ، لزیـارتهِم لجـدى علـى ابـنِ     :  ﷒قالَ  -10

ضا  أص  ﷒موسى الرِّ ابه فى طرَیقـه قَطْـرهَ مـنَ السـماء     بِطوُس، ألا و منْ زاره فَ
  )10(. حرَّم جسده علَى النّارِ

أهالى قم و أهالى آبه ـ یکى از روستاهاى حـوالى سـاوه ـ آمرزیـده      : فرمود
م امام رضا  را در شهر طوس زیارت مى کنند ﷒هستند به جهت آن که جد.  

م امام رض: سپس حضرت افزود و را زیارت کند و در مسیر   ﷒ا هر که جد
ل کند خداوند آتش را بر بدن او حرام مى گرداند راه صدمه و سختى تحم.  

ألْت أباالْحسـنِ الهْـادى   : عنْ یعقوُبِ بنِ السکیت، قالَ -11 مـا بـالُ   :  ﷒س
  اضهَ؟القْرُآْنِ لا یزدْاد علَى النَّشْرِ والدرسِ إلاّ غَض

إنَّ اللهّ تعَالى لَم یجعلهْ لزَمان دونَ زمان، ولالناس دونَ ناس، فَهـو  :  ﷒ قالَ
هیامْمِ القوإلى ی ض   )11( .فى کُلِّ زمان جدید و عنْد کلُِّ قوَم غَ

ت گوید یکى کیؤال س ـ ﷒از امـام هـادى   : از اصحاب حضرت به نام ابن س
چرا قرآن با مرور زمان و زیاد خواندن و تکـرار، کهنـه و منـدرس نمـى     : کردم
  بلکه همیشه حالتى تازه و جدید در آن وجود دارد؟ ;شود

ـى و یـا     : فرمود  ﷒ امام چون که خداوند متعال قرآن را بـراى زمـان خاص
امى اقشـار  بلکه براى تمام دوران ها و تم ـ ;طایفه اى مخصوص قرار نداده است

مردم فرستاده است، به همین جهت همیشه حالت جدید و تازه اى دارد و بـراى  
  .باشدجوامع بشرى تا روز قیامت قابل عمل و اجراء مى 

ؤْم:  ﷒قالَ  -12 ب على منْ لا تمَلک عجزٌ، و على منْ تمَلک لُ   )12(. الغَْضَ
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کسى کـه تـوان مقابلـه بـا او را نـدارى،      غضب و تندى در مقابل آن : فرمود
علامت عجز و ناتوانى است، ولى در مقابل کسى که توان مقابله و رو در روئـى  

  .او را دارى علامت پستى و رذالت است
ینا و أهلِ وِلایتنا یوم :  ﷒قالَ  -13 بحم فاءُونَ بِضعامَنا القْوتشیع لماءاْتى عی

هِمنْ تیجانم طَعتَس الاْنوْارو ،هیامْ13(. الق(  
علماء و دانشمندانى که به فریاد دوستان و پیروان مـا برسـند و از آن   : فرمود

حشور مى شوند که تاج درخشـانى  ها رفع مشکل نمایند، روز قیامت در حالى م
  .بر سر دارند و نور از آن ها مى درخشد

ضِ قَهارِمته:  ﷒قالَ  -14 عبل : قْتفى و حار نْجانِ، فإَنَّهنَ البْاذرُوا لنَا مْتَکثاس
یکُلِّها، ج ى الاْوقاتلٌ فتَدعم ،هرُودْالب قْتفى و ِبارد ،هرارْلى کلِّ حالالحع 14( .د(  

بیشتر براى ما بادمجان پخت نمائیـد کـه در   : بعضى از غلامان خود فرمود به
و در تمام دوران سال معتدل مـى   ;فصل گرما، گرم و در فصل سرما، سرد است

  .باشد و در هر حال مفید است
فى الرَّأسِ، و یطْـردُ الـدود    التَّسریح بمِشطْ العْاجِ ینْبت الشَّعرَ:  ﷒قالَ  -15

ورمْالع و ى اللِّثهتَّقی و ،رارْالم ىءْطفی ماغِ، ونَ الد15( .م(  
شانه کردن موها به وسیله شانه عاج، سبب روئیدن و افزایش مو مـى  : فرمود

باشد، همچنین سبب نابودى کرم هاى درون سر و مـخ خواهـد شـد و موجـب     
و لثه ها مى گردد سلامتى فک.  

صرَعک بینَ یدى أهلک لا طبَیب یمنعَک، و لا حبیب :  ﷒قالَ  -16 اذُکرُْ م
کَنفْع16(. ی(  
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بیاد آور و فراموش نکن آن حالـت و مـوقعى را کـه در میـان جمـع      : فرمود
ى مى شـود  اعضاء خانواده و آشنایان قرار مى گیرى و لحظات آخر عمرت سپر

  .و هیچ پزشکى و دوستى ـ و ثروتى ـ نمى تواند تو را از آن حالت نجات دهد
إنَّ الْحرام لا ینمْى، وإنْ نمَى لا یبارك فیـه، و مـا أَنفْقََـه لَـم     :  ﷒قالَ  -17

ؤجْرْ علیَه، و ما خَلَّفهَ کانَ زاده إلَى النّارِ 17(. ی(  
ـ اموال ـ حرام، رشد و نمو ندارد و اگر هم احیاناً رشـد کنـد و      همانا: فرمود

  .زیاد شود برکتى نخواهد داشت و با خوشى مصرف نمى گردد
آنچه را از اموال حرام انفاق و کمک کـرده باشـد أجـر و پاداشـى بـرایش       و

نیست و هر مقدارى که براى بعد از خود به هر عنوان باقى گـذارد معاقـب مـى    
  .گردد

  )18(. اَلْحکمْه لا تَنجْع فى الطِّباعِ الفْاسده:  ﷒قالَ  -18
  .حکمت اثرى در دل ها و قلب هاى فاسد نمى گذارد: فرمود

  )19( .منْ رضى عنْ نفَسْه کثَُرَ الساخطوُنَ علیَه:  ﷒قالَ  -19
  .زیاد خواهند شدهر که از خود راضى باشد بدگویان او : فرمود

صیبه للصابِرِ واحده و للْجازعِِ اثنَْتان:  ﷒قالَ  -20 ْ20( .اَلم(  
ـل نمایـد، تنهـا یـک        : فرمود مصیبتى که بر کسـى وارد شـود و صـبر و تحم

  .ولى چنانچه فریاد بزند و جزع کند دو ناراحتى خواهد داشت ;ناراحتى است
ب أنْ یدعى فیها فیَستَجیب لمنْ دعاه، والْحیرُ ا:  ﷒قالَ  -21 حبقِاعاً ی ّلهنّ ل
  )21(. منْها

براى خداوند بقعه ها و مکان هائى است کـه دوسـت دارد در آن هـا    : فرمود
خدا خوانده شود تا آن که دعاها را مستجاب گرداند که یکى از بقعْه ها حـائر و  

  .خواهد بود  ﷒حرم امام حسین 

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


138 
 

انّ اللهّ هو المْثیـب والمْعاقـب والمْجـازى بِالاَْعمـالِ عـاجِلاً      :  ﷒قالَ  -22
  )22(. وآجِلاً

همانا تنها کسى که ثواب مى دهد و عقـاب مـى کنـد و کارهـا را در     : فرمود
  .همان لحظه یا در آینده پاداش مى دهد، خداوند خواهد بود

  )23( .منْ هانَت علَیه نفَْسه فَلا تأَمنْ شَرَّه:  ﷒ قالَ -23
هرکس به خویشتن إهانت کند و کنترل نفس نداشته باشد خـود را از  : فرمود

  .شرّ او در أمان ندان
ب أنْ تعُطاه:  ﷒قالَ  -24 ما تُح النّاس َطیُأنْ تع ُ24(. اَلتَّواضع  

تواضع و فروتنى چنان است که با مردم چنان کنى که دوست دارى بـا  : فرمود
  .تو آن کنند

ثٌ واللهّ محدثهُ و مجسمه:  ﷒قالَ  -25 دحم منّ الْجِس25(. ا(  
همانا اجسام، جدید و پدیده هستند و خداوند متعال به وجود آورنـده  : فرمود

  .و تجسم بخش آن ها است
لَم یزلَِ اللهّ وحده لا شَیئى معـه، ثُـم خَلَـقَ الاَْشْـیاء بـدیعاً،      :  ﷒قالَ  -26

  )26(. واختْار لنفَسْه أحسنَ الاْسماء
خداوند از أزل، تنها بود و چیزى با او نبـود، تمـام موجـودات را بـا     : فرمود

  .خود برگزیدقدرت خود آفریده، و بهترین نام ها را براى 
و لا  ﷒اذا قام القْائم یقْضى بینَ النّاسِ بعِلْمـه کقََضـاء داود   :  ﷒قالَ  -27

َنهیئَلُ الْبس27(. ی (  
ت : فرمود زمانى که حضرت حج)قیام نماید در بین مردم به علم خویش ) عج

که از دلیل و شـاهد سـؤال نمـى      ﷒همانند حضرت داود  ;قضاوت مى نماید
  .فرماید

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com

http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com


139 
 

طَ     :  ﷒قالَ  -28 ط الْمخْلُـوقینَ و مـنْ أسـخَ منْ اطَاع الْخالقَ لَم یبالِ بِسـخَ
  )28(. الْخالقَ فقَمَنٌ أنْ یحلَّ بهِ المْخْلوُقینَ

ى هرکس مطیع و پیرو خـدا باشـد از قهـر و کارشـکنى دیگـران بـاک      : فرمود
  .نخواهد داشت

اَلعْلْم وِراثهَ کَریمـه والادْب حلَـلٌ حسـانٌ، والفْکْـرَه مـرآْت      :  ﷒قالَ  -29
29(. صافیَه(  

علم و دانش بهترین یادبود براى انتقال به دیگران است، ادب زیباترین : فرمود
ل و برنامـه هـا   نیکى ها است و فکر و اندیشه آئینه صاف و تزیین کننـده اعمـا  

  .است
ط و الْجهلِ:   ﷒قالَ  -30 َالغْم لْمِ، داع إلىْبِ الع ف عنْ طَلَ ب صارِ جْ30(. الع(  

خودبینى و غرور، انسان را از تحصیل علوم باز مى دارد و بـه سـمت   : فرمود
  .حقارت و نادانى مى کشاند

ب راجیک :  ﷒قالَ  -31 لا تخَُیعادیکی و ّالله قتَُکمَ31(. فی(  
کسى که به تو امید بسته است ناامیدش مگردان، وگرنه مـورد غضـب   : فرمود

  .خداوند قرار خواهى گرفت
  )32(. العْتاب مفتْاح التَّقالى، والعتاب خیَرٌ منَ الْحقْد:  ﷒قالَ  -32

مه و کلید غضب اسـت،  عتاب و پرخاش گر) مواظب باش که: (فرمود ى، مقد
چـون  (ولى در هر حال پرخاش گرى نسبت به کینه و دشمنى درونى بهتر اسـت  

  ).کینه، ضررهاى خظرناك ترى را در بردارد
صِ:   ﷒و قالَ  -33   )33(. ما استَراح ذُو الحْرْ

شخص طماع و حریص ـ نسبت به اموال و تجملات دنیـا ـ هیچگـاه     : فرمود
  .آسایش و استراحت نخواهد داشت
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الغْنى قلَّه تمَنیّک، والرضّا بمِا یکفْیک، و الفْقَْرُ شَـرَه الـنفّسِْ و   :  ﷒قالَ  -34
ظَرُ فى الْحقیرِ   )34(. شده القنُوُط، والدقَّه إتبّاع الیْسیرِ والنَّ

کمتـر آرزو و توقّـع باشـد و بـه     بى نیازى و توانگرى در آن است که : فرمود
آنچه موجود و حاضر است راضى و قانع گردى، ولیکن فقر و تهى دستى در آن 
ت داده شود، اما دقّت و توجه به مسـائل،   موقعى است که آرزوهاى نفسانى اهمی

ت دادن به امکانات موجود و مصرف و استفاده صحی از آن ها است، اگـر   حاهمی
  .چه ناچیز و کم باشد

الامِْام بعدى الْحسنِ، و بعده ابنُـه القْـائم الَّـذى یمـلاَ الارض     :  ﷒قالَ  -35
  )35(. قسطاً و عدلاً کمَا ملئَت جوراً و ظُلمْاً

و بعد از او فرزندش مهدى ـ   ;حسن) فرزندم(امام و خلیفه بعد از من : فرمود
باشد که زمین را پر از عدل و داد مى نماید، همان طورى کـه  ـ مى   ﷒موعود 

  .پر از ظلم و ستم گشته باشد
ظُنَّ بأِحد :  ﷒قالَ  -36 أنْ ی رامَرِ فحونَ الْجم ب إذا کانَ زمانُ العْدلِ فیه أغْلَ

ْنهم کذل لَمعتّى یوءاً ح36(. س(  
اجتماعى، حاکم و غالب بر تباهى باشد، نباید در آن زمانى که عدالت : فرمود

  .به شخصى بدگمان بود مگر آن که یقین و معلوم باشد
، لوَ سـلَکوُا بِهـا فـى لُجـه البِْحـارِ      :  ﷒قالَ  -37 همص َنا لعتنا بوِِلایتشیعإنَّ ل
َره37(. الغْام(  

دوستانمان پناهگاه أمنى مـى  همانا ولایت ما اهل بیت براى شیعیان و : فرمود
ک جویند، بر تمام مشـکلات   ى و  (باشد که چنانچه در همه امور به آن تمسمـاد

  .فایق آیند) معنوى
. إنَّ تاركِ التَّقیه کتَاركِ الصلاه لَکنُت صادقاً: یا داود لوَ قُلْت:   ﷒قالَ  -38

)38(  
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اگر قائـل شـوى   : فرمود -داود صرّمى  به نام -به یکى از اصحابش  حضرت
  .که ترك تقیه همانند ترك نماز است، صادق خواهى بود

؟ فقَـالَ   : قالَ -39 ألتْهُ عنِ الْحلْـمِ س﷒   :     ـمظ هـو أنْ تَملـک نفَْسـک و تَکْ
هرالقُْد عإلاّ م َکوُنَ ذلکلا ی و ،َظک َ39(. غی(  

  ن حضرت پیرامون معناى حلم و بردبارى سؤال نمود؟از اصحاب از آ یکى
این که در هر حال مالک نفَسْ خود باشى و خشـم  : در پاسخ فرمود حضرت

خود را فرو برى و آن را خاموش نمائى و این تحمل و بردبارى در حالى باشـد  
  .که توان مقابله با شخصى را داشته باشى

نیا دار بلوْى والاْخرَه دار عقبْى، و جعلَ بلوْى انّ اللهّ جع:  ﷒قالَ  -40 لَ الد
نیا عوضاً ى الدْلونْ بم رَهالاْخ ثوَاب باً وبس رَهثوابِ الاْخنیا ل 40(. الد(  

 ;همانا خداوند، دنیا را جایگاه بلاها و امتحانات و مشکلات قـرار داد : فرمود
ى زحمات، پس بلاها و زحمات و سـختى هـاى   و آخرت را جایگاه نتیجه گیر

دنیا را وسیله رسیدن به مقامات آخرت قرار داد و اجر و پاداش زحمات دنیا را 
  .در آخرت عطا مى فرماید
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .39، ص 2ج : ، أعیان الشّیعه41، ح 182، ص 68ج : بحارالأنوار - 1
ه الداعى مرحوم راون - 2 د208ص : دىع.  
  .به نقل از أعلام الدین دیلمى 172ص  84ج : بحارالانوار - 3
  .14، س 312ص : ، أعلام الدین4، ح 369، ص 75ج : بحار الأنوار - 4
  .27، ح 199، ص 69ج : بحارالأنوار - 5
ه الباهره - 6 20، ح 369، ص 75ج : ، بحارالأنوار5، س 42ص : الدر.  
  .438ص : ، تحف العقول39، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 7
  .17ج : ، بحارالأنوار39، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 8
  .14162، ح 308، ص 12ج : مستدرك الوسائل - 9

  .22، ح 260، ص 2ج :  ﷒عیون أخبار الرضّا  - 10
  .8، ح 580، ص 2ج : أمالى شیخ طوسى - 11
  .13376، ح 11، ص 12ج : مستدرك الوسائل -12
  .13، ضمن ح 6، ص 2ج : بحارالأنوار -13
  .31706، ح 210، ص 25ج : ، وسائل الشّیعه2، ح 373، ص 6ج : کافى - 14
  .16، ح 115، ص 73ج : بحارالأنوار - 15
  .4، ح 369، ص 75ج : ، بحارالأنوار16، س 311ص : أعلام الدین - 16
  .7، ح 125، ص 5ج : کافى - 17
  .20، س 311ص : ، أعلام الدین23، ح 141ص : طرنزهه النّاظر و تنبیه الخا - 18
  .24، ح 316، ص 69ج : بحارالأنوار - 19
  .369، ص 75ج : ، بحارالأنوار4، س 311ص : أعلام الدین - 20
  .34، ح 130، ص 98ج : ، بحارالأنوار357ص : تحف - 21
  .6، ضمن ح 2، ص 59ج : ، بحارالأنوار358ص : تحف - 22
  .365، ص 75ج : ، بحارالأنوار383ص : تحف العقول - 23
  .225، ص 5ج : محجه البیضاء - 24
  .، به نقل از توحید شیخ صدوق51، ح 81، ص 57ج : بحارالأنوار - 25
  .، به نقل از احتجاج طبرسى64، ح 83، ص 57ج : بحارالانوار - 26
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  .، به نقل از مناقب و خرائج24، ح 264، ص 50ج : بحارالأنوار - 27
  .41ح  182، ص 71، و ج 56، ح 177، ص 50ج : الأنواربحار - 28
  .4، ح 184، ص 11ج : ، مستدرك الوسائل324، ص 71ج : بحارالأنوار - 29
  .4، س 369، ص 75ج : بحارالأنوار - 30
  .2، ح 173، ص 75ج : بحارالأنوار - 31
  .3، ضمن ح 368، ص 78ج : ، بحارالأنوار12، ح 139ص : نزهه النّاظر -32
  .11، ح 336، ص 2ج : ، مستدرك الوسائل21، ح 141ص : زهه النّاظر و تنبیه الخاطرن -33
ه الباهره -34 ر12، ح 109، ص 75ج : ، بحار7، ح 138ص : ، نزهه الناظر14ص : الد.  
  .، به نقل از إکمال الدین صدوق4، ح 239، ص 50ج : بحارالأنوار -35
ه الباهره، به 17، ح 197، ص 73ج : بحارالأنوار -36 ر10، س 42ص : نقل از الد.  
  .، به نقل از أمالى شیخ طوسى18، س 1، ح 215، ص 50ج : بحارالأنوار -37
  .10، ح 67ص : ، مستطرفات السرائر21382، ح 211، ص 16ج : وسائل الشّیعه -38
  .17، ح 304، ص 2ج : ، مستدرك الوسائل5، ح 138ص : نزهه النّاظر و تنبیه الخاطر -39
  .358ص : تحف العقول - 40

12  
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    ﷒امام حسن عسکرى  حضرت

إنَّ االلهَ تبَارك و تعَالى بـینَ  :   ﷒قالَ الإمام أبو محمد الحْسنِ العْسکرَى  -1
ء، و یعطیـه اللُّغـات، ومعرِفَـه الاْنْسـابِ والاجْـالِ       بِکُلِّ شَى هْرِ خلَقنْ سائم َتهجح

یکُنْ بی لَم کلا ذلَلوو ،ث وادالْحوحِ فَرقٌْ نَوجحْالمو هج1(. الْح(  
ـت و     : فرمود  ﷒امام حسن عسکرى  حضرت همانـا خداونـد متعـال، حج

خلیفه خود را براى بندگانش الگو و دلیلى روشـن قـرار داد، همچنـین خداونـد     
ت خود را ممتاز گرداند و به تمام لغت ها و اصطلاحات قبائل و اقوام آشـنا   حج

ها و موجودات و نیز  انساخت و أنساب همه را مى شناسد و از نهایت عمر انس
یات و حادثه ها آگاهى کامل دارد و چنانچه این امتیاز وجـود نمـى داشـت،    جر

ت خدا و بین دیگران فرقى نبود بین حج.  
التَّخَـتُّم بِـالیْمینِ، و صـلاه الإحـدى و     : علامه الاْیمانِ خمَس:   ﷒قالَ  -2

  ) 2(. ، و تعَفیرُ الجْبین، و زِیاره الاْربعینَخمَسینَ، والْجهرُ ببِسِمِ االلهِ الرَّحمنِ الرَّحیم
انگشتر به دست راست داشـتن،  : علامت و نشانه ایمان پنج چیز است: فرمود

بسم االله الـرحّمن  «، خواندن )واجب و مستحب(خواندن پنجاه و یک رکعت نماز 
سـجده ـ   با صداى بلند، پیشانى را ـ در حـال   ) در نماز ظهر و عصر(را » الرحّیم

  .انجام دادن  ﷒روى خاك نهادن، زیارت اربعین امام حسین 
یامِ والصلاه، و إنَّما العْباده کثَْـرَه التَّفَکُّـرِ   :   ﷒قالَ  -3 الص کثَْرَه هبادْالع تسَلی

  )3(. فى أمرِ االلهِ
ست، بلکه عبادت با تفکّر و عبادت در زیاد انجام دادن نماز و روزه نی: فرمود

  .اندیشه در قدرت بى منتهاى خداوند در امور مختلف مى باشد
ء:   ﷒قالَ  -4 ما شَىقَهَفو سَلتَانِ لیص   )4( .الاْیمانُ باِاللهِ، ونفَْع الاْخوْانِ: خَ
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: دو خصلت و حالتى که والاتر از آن دو چیز نمـى باشـد عبارتنـد از   : فرمود
  .ن و اعتقاد به خداوند، نفع رساندن به دوستان و آشنایانایما

ؤْمنُهم و مخالفُهم، أما المْؤْمنُـونَ فیَبسـطُ   :   ﷒قالَ  -5 ناً، مسلنّاسِ حقوُلوُا ل
ذابِهِم إلَى تجلا داراهْباِلم مهکَلِّمَفوُنَ فیخالْا المأم و ،ههجو م5(. الاْیِمانِ لَه(  

ا با دوستان : فرمود با دوست و دشمن خوش گفتار و خوش برخورد باشید، ام
مؤمن به عنوان یک وظیفه که باید همیشه نسبت به یکدیگر با چهره اى شـاداب  
برخورد نمایند، اما نسبت به مخالفین به جهت مدارا و جذب به اسلام و احکـام  

  .آن
  )6(. حاقُ بمِنْ تَرجْو خیَرٌ منَ المقامِ مع منْ لا تأَْمنُ شَرَّهاللِّ:   ﷒قالَ  -6

تداوم دوستى و معاشرت با کسى که احتمال دارد سودى برایت داشته : فرمود
ــ برایـت   ... باشد، بهتر است از کسى که محتمل است شرّ ـ جانى، مالى، دینى و 

  .داشته باشد
ب الرِّئاسه، فإَنَّهما یدعوانِ إلَى الهْلَکهَ إیاك:   ﷒قالَ  -7 ذاعه و طَلَ   )7(. و الاْ

مواظب باش از این که بخواهى شایعه و سخن پراکنى نمائى و یا ایـن  : فرمود
که بخواهى دنبال مقام و ریاست باشى و تشنه آن گردى، چون هـر دوى آن هـا   

  .انسان را هلاك خواهد نمود
ء على نفَْسه و إخوْانه :   ﷒قالَ  -8 إنَّ مداراه أَعداءااللهِ منْ أفْضَلِ صدقهَ المْرْ

 .)8(  
در حـال    ﷕مدارا و سازش با دشمنان خدا ـ و دشمنان اهل بیـت   : فرمود

  .تقیه ـ بهتر است از هر نوع صدقه اى که انسان براى خود بپردازد
  )9(. حسنُ الصوره جمالٌ ظاهرٌ، و حسنُ العْقلِْ جمالٌ باطنٌ:   ﷒قالَ  -9
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نیکوئى شکل و قیافه، یک نوع زیبائى و جمال در ظاهر انسان پدیدار : فرمود
است و نیکو بودن عقل و درایت، یک نوع زیبائى و جمـال درونـى انسـان مـى     

  .باشد
ظهَ علانیه فقََد شانهَ:   ﷒قالَ  -10 عنْ ومو ،َزانه راًّ فقََدس ظَ أخاهعنْ و10(. م(  

هرکس دوست و برادر خـود را محرمانـه موعظـه کنـد، او را زینـت      : فرمود
  .و چنانچه علنى باشد سبب ننگ و تضعیف او گشته است ;بخشیده
  )11(. منْ لَم یتَّقِ وجوه الناّسِ لَم یتَّقِ االلهَ:   ﷒قالَ  -11

کسى که در مقابل مردم بى باك باشـد و رعایـت مسـائل اخلاقـى و     : فرمود
  .حقوق مردم را نکند، تقواى الهى را نیز رعایت نمى کند

ذ:   ﷒قالَ  -12 ح بِالمْؤْمنِ أنْ تَکوُنَ لهَ رغبْه تُ ما أقْب12(. لُّه(  
قبیح ترین و زشت ترین حالت و خصلت براى مؤمن آن حالتى است : فرمود

  .که داراى آرزوئى باشد که سبب ذلّت و خوارى او گردد
ب ذَنبْک إلیَه:   ﷒قالَ  -13 َنْ نسم کرُ إخوْان13(. خَی(  

ا بـه عهـده   بهترین دوست و برادر، آن فردى است که خطاهـاى تـو ر  : فرمود
ر بداند گیرد و خود را مقص.  

ذَ بهِ ذَلیلٌ إلاّ عزَّ:   ﷒قالَ  -14   )14(. ما تَركَ الْحقَّ عزیزٌ إلاّ ذلََّ، ولا أخَ
حقّ و حقیقت را هیچ صاحب مقام و عزیزى ترك و رها نکـرد مگـر   : فرمود

اء در نیاورد مگر آن که ذلیل و خوار گردید، همچنین هیچ شخصى حقّ را به اجر
  .آن که عزیز و سربلند شده است

صم الظَّهرَ جار إنْ رأى حسنهَ أطفْأَها و إنْ :   ﷒قالَ  -15 منَ الفْوَاقرِ التّى تقَْ
  )15(. رأى سیئهَ أفشْاها
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یکى از مصائب و ناراحتى هاى کمرشکن، همسایه اى است که اگر به : فرمود
خدمتى شود آن را پنهـان و مخفـى دارد و اگـر نـاراحتى و اذیتـى      او احسان و 

  .متوجه اش گردد آن را علنى و آشکار سازد
أوصیکُم بتِقَوْى االلهِ والوْرعِ فى دینکُم والاجْتهاد للهّ، و : لشیعته  ﷒قالَ  -16

تمَنَکم منْ بِـرٍّ أو فـاجِر، وِطُـولِ السـجود،     صدقِ الْحدیث، وأداء الاْمانهَ إلى منِ ائْ
  )16(. وحسنِ الْجوارِ

تقواى الهى را پیشه کنیـد و در امـور دیـن    : شیعیان و دوستان خود فرمود به
ورع داشته باشید، در تقرّب به خداوند کوشا باشـید و در صـحبت هـا صـداقت     

سالم تحـویلش دهیـد، سـجده     نشان دهید، هرکس امانتى را نزد شما نهاد آن را
رفتـارى و   وشهاى خود را در مقابل خداوند طولانى کنید و به همسـایگان خ ـ 

  .نیکى نمائید
یقینَ، ومنْ :   ﷒قالَ  -17 دنْ الصااللهِ م نْدع وفَه هخوْاننْیا لاى الدف َنْ توَاضعم

ب  نِ أبى طالعلىِّ ب هقّ ﷒شیع17(. اًح(  
هرکس در دنیا در مقابل دوستان و هم نوعان خود متواضع و فروتنـى  : فرمود

 یقین و از شیعیان امام على دمره صخواهـد    ﷒نماید، در پیشگاه خداوند در ز
  .بود

 ـ :   ﷒قالَ  -18 ب لحمى الرُّبعِ على ورقهَ، و یعلِّقُهـا علَ : ى المْحمـومِ إنَّه یکتَْ
ء بإِذْنِ االلهِ»یا نارکوُنى بردْاً«   )18(. ، فَإنَّه یبرَ

سـوره  «کسى که ناراحتى تب و لرز دارد، این آیـه شـریفه قـرآن در    : فرمود
را روى کاغذى بنویسید و بر گردن او آویزان نمائید تـا بـا إذن   » 69أنبیاء، آیه 

  .خداوند متعال بهبود یابد
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أکثْرُوا ذکْرَ االلهِ و ذکرَْ المْوت، و تَلاوه القُْرآْنِ، والصلاه :   السلام عليهقالَ  -19
 لى النَّبىنات ﷑عسشْرُ حولِ االلهِ عسلى رع لاه19(. ، فَإنَّ الص(  
ر قـرآن : فرمود و  ;ذکر و یاد خداوند متعال، مرگ و حالات آن، تلاوت و تدب

ـ را زیـاد و     ﷕نیز صلوات و درود فرستاد بر حضرت رسول ـ و اهل بیتش  
به طور مکرّر انجام دهید، همانا پاداش صلوات بر آن ها، ده حسنه و ثواب مـى  

  .باشد
،   إنَّکُم فى آجا:   ﷒قالَ  -20 غتَْـهـأتى بی توْالمه، ووددعام مأیه ونقْوُصلِ م

هدامن دص حشَراًّ ی ع زْرنْ ی20(. م(  
ت و مهلت کوتاهى به سر مى برید کـه  : فرمود همانا شما انسان ها در یک مد

ن مى باشد و مرگ، ناگهان و بدون اطلاع قبلى  ت زمان آن حساب شده و معیمد
و شخص را مى رباید، پس متوجه باشید که هرکس هر مقـدار در   وارد مى شود

ـ غبطـه مـى     یامـت عبادت و بندگى و انجام کارهاى نیک تلاش کند ـ فرداى ق 
خورد که چرا بیشتر انجام نداده است و کسى که کار خلاف و گنـاه انجـام دهـد    

  .پشیمان و سرافکنده خواهد بود
لَ إلَى االلهِ عزَّ و جـلَّ سـفرٌَ لا یـدرك إلاّ بِامتطـاء     إنّ الوْصو:   ﷒قالَ  -21
  )21(. اللَّیلِ

همانا رسیدن به خداوند متعال و مقامات عالیه یک نوع سفرى اسـت  : فرمود
که حاصل نمى شود مگر بـا شـب زنـده دارى ـ و تـلاش در عبـادت و جلـب        

  .رضایت او در امور مختلف ـ 
المْقادیرُ الغْالبه لا تُدفَع باِلمْغالبَه، و الاْرزاقُ المْکتْوُبه لا تنُـالُ  :   ﷒قالَ  -22

  )22(. بِالشَّرَه، و لا تُدفَع بِالاْمساك عنهْا
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مقدراتى که در انتظار ظهور مى باشد با زرنگى و تلاش از بـین نمـى   : فرمود
ن رزق و روزى هـرکس، ثبـت و   رود و آنچه مقدر باشد خواهد رسـید، همچنـی  

و نیـز بـا    ;تعیین شده است و با زیاده روى در مصرف به جائى نخواهـد رسـید  
  .نگهدارى هم نمى توان آن را دفع کرد

ب الاحْمقِ فى فمَه، وفَم الْحکیمِ فى قَلبْهِ:   ﷒قالَ  -23   )23(. قَلْ
ان و سخن عاقل در درون او اندیشه أحمق در دهان اوست، ولیکن ده: فرمود
  .مى باشد

افراد أحمق اول حرف مى زنند و سـپس در جهـت سـود و زیـان آن      ;یعنى(
  ).فکر مى کنند، بر خلاف عاقل که بدون فکر سخن نمى گوید

ؤْمنُ برَکهَ علَى المْؤْمنِ و حجه علَى الْکافرِ:   ﷒قالَ  -24 ْ24(. الم(  
شخص مؤمن براى دیگر مؤمنین برکـت و سـبب رحمـت مـى     وجود : فرمود

ت و دلیل است باشد و نسبت به کفّار و مخالفین حج.  
  )25(. لا یشغَْلُک رزِقٌ مضمْونٌ عنْ عمل مفْرُوض:   ﷒قالَ  -25

مواظب باش که طلب روزى ـ که از طرف خداوند متعال تضمین شده  : فرمود
مواظب باش که به جهت تلاش و  ;یعنى(عمالِ واجب باز ندارد ـ تو را از کار و ا

  ).کار بیش از حد نسبت به واجبات سست و سهل انگار نباشى
. جرْأه الوْلَد على والده فى صغرَِه تَدعو إلَى العْقوُقِ فى کبـرهِ :   ﷒قالَ  -26

)26(  
ت در مقابل پدر، سبب رو پیدا کردن و جرئ شدن فرزند : فرمود هنگام طفولی

  .مى شود که در بزرگى مورد نفرین و غضب پدر قرار گیرد
ب:   ﷒قالَ  -27 رِ، ترَى ما تُحص ْالعرِ ونِ الظُّهَلاتینَ الصیب عم27(. أج(  

نماز ظهر و عصر را دنباله هم ـ در اول وقت ـ انجام بده، که در نتیجه   : فرمود
  .ن فقر و تنگ دستى از بین مى رود و به مقصود خود خواهى رسیدآ
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ف عنْد الشُّـبهه، أعبـد النّـاسِ مـنْ أقـام      :   ﷒قالَ  -28 أورع الناّسِ منْ وقَ
الذُّنوُب نْ ترََكهاداً متالنّاسِ اج أشَد ،رامْالح نْ ترََكالنّاس م دهأز ،ض 28( .الفْرَائ(  

پارساترین مردم آن کسى است که از موارد گوناگون شبهه و مشکوك : فرمود
عابدترین مردم آن شخصى است کـه قبـل از هـر چیـز،      ;اجتناب و دورى نماید

زاهدترین انسان ها آن فردى است که موارد حرام و  ;واجبات الهى را انجام دهد
و  گنـاه کـه هـر   قوى ترین اشخاص آن شخصى اسـت   ;خلاف را مرتکب نشود

  .خطائى را ـ در هر حالتى که باشد ـ ترك نماید
ف:   ﷒قالَ  -29 ف النِّعمه إلاَّ الشاّکرُ، ولا یشْکُرُ النِّعمه إلاَّ العْارِ   )29(. لا یعرِ

کسى قدر نعمتى را نمى داند مگر آن که شکرگزار باشد و کسـى نمـى   : فرمود
  .انجام دهد مگر آن که اهل معرفت باشدتواند شکر نعمتى را 

ذُ إلاّ بهِذا: منَ الذُّنوُبِ الَّتى لا یغفَْرُ قوَلُ الرَّجلِ:   ﷒قالَ  -30 ؤاخ  .لیَتنَى لا أُ
)30(  

خلافـى اسـت کـه شخصـى     : بعضى از گناهانى که آمرزیده نمى شود: فرمود
گناه در  ;قاب مى شدم، یعنىاى کاش فقط به همین خلاف ع: انجام دهد و بگوید

  .نظرش ناچیز و ضعیف باشد
بئِسْ العْبد عبد یکوُنُ ذا وجهینِ و ذالسـانیَنِ، یطْـرى أخـاه    :   ﷒قالَ  -31

َخذََله ىتُلإنْ اب و ،هدسح ىطباً، إنْ أُعغائ ُأکُلهی داً و31(. شاه(  
دوسـت و   ;ن که داراى دو چهره و دو زبان مى باشـد بد آدمى است آ: فرمود

برادرش را در حضور، تعریف و تمجید مى کنـد ولـى در غیـاب و پشـت سـر،      
ت مى نماید که همانند خوردن گوشت هاى بدن او محسوب مـى   بدگوئى و مذم
 شود، چنین شخص دو چهره اگر دوستش در آسایش و رفاه باشد حسادت مـى 

  .و سختى باشد زخم زبان مى زندو اگر در ناراحتى  دورز
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منَ التَّواضُعِ السلام على کلُِّ مـنْ تمَـرُّ بِـه، و الْجلُـوس دونَ     :   ﷒قالَ  -32
ف المْجلسِ   )32(. شَرَ

یکى از نشانه هاى تواضع و فروتنى آن است که به هـرکس برخـورد   : فرمود
س هر کجا، جا بود بنشینى ـ نه آن که  نمائى سلام کنى و در هنگام ورود به مجل

  .به زور و زحمت براى دیگران جائى را براى خود باز کنى ـ
ف منَ المْجلسِ لَم یـزلَِ االلهُ و ملائکَتُـه   :   ﷒قالَ  -33 منْ رضى بِدونِ الشَّرَ

 لامنَ التَّواضعُِ السم ،قوُمتّى یح هَلیلُّونَ عص یِرُ بهَنْ تملى کُلِّ م33(. ع(  
کسى که متکبر نباشد و موقع ورود به مجلـس هـر کجـا جـائى بـود      : فرمود

بنشیند تا زمانى که حرکت نکـرده باشـد خـدا و ملائکـه هـایش بـر او درود و       
از علائم و نشانه هاى تواضع و فروتنى آن است که بـه هـر    ;رحمت مى فرستند

  .نىشخصى برخورد نمودى سلام ک
ب بهاؤكُ، و لا تمُازحِ فَیجترََأُ علیَک:   ﷒قالَ  -34 ذْهَ34(. لا تمُارِ فی(  

با کسى جدال و نزاع نکن که بهاء و ارزش خود را از دست مى دهى، : فرمود
با کسى شوخى و مزاح ـ ناشایسته و بى مورد ـ نکن وگرنه افراد بر تو جرىء و   

  .چیره خواهند شد
منْ آثَرَ طاعه أبوى دینه محمد و علـى علیَهمِاالسـلام علـى    :   ﷒قالَ  -35

  ـهـلَّ لج زَّ وقالَ االلهُ ع ،ِبهَنس ىوأب هطاع :     فنََّک ؤَ ثرَنَّـک کمَـا آثَرْتَنـى، ولاَشَـرِّ لاَ
نفَس کمَا شَرَّفْت کدین ىوأب ضرَْهبِحک بِکنَس يوأب ب لى حهمِا عب35(. بِإیثارِ ح(  

ـد و    : فرمود م دارد طاعت و پیروى پیغمبر اسـلام حضـرت محم کسى که مقد
امیرالمؤمنین امام على صلوات االله علیهما را بر پیروى از پدر و مـادر جسـمانى   

بر هر همان طورى که دستورات مرا : خود، خداوند متعال به او خطاب مى نماید
 ـ م م م داشتى، تو را در خیرات و برکات مقد دارم و تـو را همنشـین    ىچیزى مقد
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   مـى گـردانم، همـان      ﷒پدر و مادر دینى یعنى حضرت رسول و امـام علـى
ت ـ عملى و اعتقادى ـ خود را نسبت به آن هـا بـر هـر       طورى که علاقه و محب

م داشتى چیزى مقد.  
  )36(. لَیس منَ الادْبِ إظْهار الفَْرَحِ عنْد المْحزُونِ:   ﷒قالَ  -36

از ادب ـ و اخلاق انسانى و اسلامى ـ نیست کـه در حضـور شـخص      : فرمود
  .مصیبت دیده و غمگین، اظهار شادى و سرور کند

حلْـم خُلَّتَـه، کثَُـرَ    منْ کانَ الوْرع سجیتهَ، والْکرََم طبَیعتَـه، والْ :   ﷒قالَ  -37
هَلیع الثَّناءو ُ37(. صدیقه(  

هـرکس ورع و احتیـاط در روش زنـدگیش، بزرگـوارى و سـخاوت      : فرمود
دوستانش زیـاد و تعریـف    ;عادت برنامه اش و صبر و بردبارى برنامه اش باشد

  .کنندگانش بسیار خواهند بود
ظمَهـم    :   ﷒قالَ  -38 لَهـا، أع قَضـاء مهأشَدو ،هقوُقِ إخوْانالنّاسِ بِح ف أعرَ

أناً   )38( .عنْدااللهِ شَ
هرکس حقوق هم نوعان خود را بشناسد و رعایت کند و مشـکلات و  : فرمود

نیازمندى هاى آن ها را برطـرف نمایـد، در پیشـگاه خداونـد داراى عظمـت و      
تى خاصى خواهد بود موقعی.  

اتَّقوُا االلهُ و کوُنوُا زیناً و لا تَکوُنوُا شیَناً، جرُّوا إلیَنا کُلَّ مـوده،  :   ﷒قالَ  -39
و ادَفعَوا عنّا کلُُّ قَبیح، فإَنَّه ما قیلَ فینا منْ حسن فَنحَنُ أهلهُ، و ما قیلَ فینـا مـنْ   

کذل   )39(. سوء فمَا نَحنُ کَ
تقواى الهى را ـ در همه امور ـ رعایت کنید، و زینت بخش ما باشـید    : مودفر

ت و علاقه ما جذب کنیـد   و مایه ننگ ما قرار نگیرید، سعى کنید افراد را به محب
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درباره ما آنچه از خوبى ها بگویند صحیح است  ;و زشتى ها را از ما دور نمائید
را خواهیم  دبوو ما از هر گونه عیب و نقصى مب.  

ینا و أهلِ وِلایتنا یوم :   ﷒قالَ  -40 بحم فاءُضعونَ لامَناَالقْوتشیع لمَاءأتى ع ی
  ثَّـتْانب هاء، قَدب تاج منْهد مأسِ کلُِّ واحلى رع هِمنْ تیجانم َطعَتس الاْنوْارو ،هیامْالق

ف سنهَ یامهقتلْک الاْنوْار فى عرَصات الْ   )40(. و دورِها مسیرَه ثَلاثمائهَ ألْ
آن دسته از علماء و دانشـمندان شـیعیان مـا کـه در هـدایت و رفـع       : فرمود

مشکلات دوستان و علاقه مندان ما، تلاش کرده اند، روز قیامت در حـالتى وارد  
ا را صحراى محشر مى شوند که تاج کرامت بر سـر نهـاده و نـور وى، همـه ج ـ    

  .روشنائى مى بخشد و تمام أهل محشر از آن نور بهره مند خواهند شد
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____________________  
  :ها  پاورقى

  .11، ح 519، ص 1ج : اصول کافى - 1
  .42، ح 177، ص 4ج : ، وافى194، ص 2ج : حدیقه الشّیعه - 2
  .12690، ح 183، ص 11ج : مستدرك الوسائل - 3
  .26، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار13، س 489ص : تحف العقول - 4
  .14061، ح 261، ص 12ج : مستدرك الوسائل - 5
  .34، ح 198، ص 71ج : ، بحارالأنوار5، ح 351، ص 8ج : مستدرك الوسائل - 6
  .70، ضمن ح 296، ص 50ج : بحارالأنوار - 7
  .42 ، ضمن ح401، ص 75ج : ، بحارالأنوار15،س 261، ص 12ج : مستدرك الوسائل - 8
  .27، ح 95، ص 1ج : بحارالأنوار - 9

  .33، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار20س  489ص : تحف العقول - 10
  .22، ضمن ح 21، س 336، ص 68ج : بحارالأنوار - 11
  .35، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار22س  498ص : تحف العقول - 12
  .15، ح 188، ص 71ج : بحارالانوار - 13
  .24، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار17، س 489ص : عقولتحف ال - 14
  .11، ح 372، ص 75ج : بحارالأنوار - 15
  .12، ح 372، ص 75ج : ، بحارالأنوار30، س 41، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 16
  .5، ح 55، ص 41ج : ، بحارالأنوار340، ح 517، ص 2ج : احتجاج طبرسى - 17
ر - 18 د شب ه سی8، س 331ص : طب الائم.  
  .12، ضمن ح 21، س 372، ص 75ج : بحارالأنوار - 19
  .19، ح 373، ص 75ج : ، بحارالأنوار2، س 42، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 20
  .1، س 380، ص 75ج : ، بحارالأنوار29، س 42، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 21
  .18، س 379، ص 75ج : ، بحارالأنوار3، س 313ص : أعلام الدین - 22
  .21، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار8، س 489ص : تحف العقول - 23
  .20، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار7، س 489ص : تحف العقول - 24
  .22، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار9، س 489ص : تحف العقول - 25
  .27، ح 374، ص 75ج : ، بحارالأنوار14، س 489ص : تحف العقول - 26
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  .6، ح 287، ص 3ج : کافى - 27
  .18، ح 373، ص 75ج : ، بحارالأنوار1، س 42، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 28
  .16، س 378، ص 75ج : ، بحارالأنوار3، س 313ص : أعلام الدین دیلمى - 29
  .4، ح 250، ص 50ج : ، بحارالأنوار176، ح 207ص : غیبه شیخ طوسى - 30
  .14، ح 373، ص 75ج : بحارالأنوار - 31
  .9ح  372ص  75ج : بحارالأنوار - 32
  .، به نقل از تحف العقول12، ح 466، ص 78ج : بحارالأنوار - 33
  .1، ح 370، ص 75ج : ، بحارالأنوار23، س 41، ص 2ج : أعیان الشیّعه - 34
  .210، ح 333ص :  ﷒تفسیر الإمام العسکرى  - 35
  .28، ح 374، ص 75ج : بحارالأنوار - 36
  .22، س 379، ص 75ج : ، بحارالأنوار7، س 314ص : علام الدینأ - 37
  .340، ح 517، ص 2ج : احتجاج طبرسى - 38
  .18، س 372، ص 75ج : بحارالأنوار - 39
  .226، ح 345ص :  ﷒تفسیر الإمام العسکرى  - 40
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  ) عجل االله فرجه الشّریف(امام مهدى  حضرت

ـل االله فرجـه الشّـریف   (لعصر و الزمّان قال الإمام المهدى، صاحب ا -1 عج : (
ب علَیکُم و لَکُم أنْ تقَوُلوُا إنّا قُدوه و أئمـه و خُلفَـاء االلهِ فـى أرضـه، و     : الَّذى یجِ

 ـ  الْح ـلالَ والْح ف أْویـلَ    رام،امُناؤُه على خَلقْه، و حججه فى بِلاده، نعَرِ ف تَ و نعَـرِ
صلَ الخْطابِ   )1(. الْکتابِ و فَ

ل االله فرجه الشّریف(زمان  امام بر شما واجب اسـت و بـه سـود    : فرمود) عج
شما خواهد بود که معتقد باشید بر این که ما اهل بیت رسالت، محـور و اسـاس   

  .امور، پیشوایان هدایت و خلیفه خداوند متعال در زمین هستیم
ت او در جامعه مى باشیم، حـلال  ما امین خداوند بر بند همچنین گانش و حج

  .و حرام را مى شناسیم، تأویل و تفسیر آیات قرآن را عارف و آشنا هستیم
أنَا خاتَم الاْوصیاء، بى یـدفعَ الْـبلاء عـنْ    ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -2

  )2(. أهلى و شیعتى
وسیله من بلاهـا و فتنـه هـا از    من آخرین وصی پیغمبر خدا هستم به : فرمود

  .آشنایان و شیعیانم دفع و برطرف خواهد شد
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -3 وا فیهـا إلـى     ) : عجِجعفَـار ـهعثُ الوْاق وادا الْحأم

  )3(. ، فإَنَّهم حجتى علَیکُم و أنَا حجه االلهِ علَیکُم)أحادیثنا(رواه حدیثنا 
امور سیاسـى، عبـادى، اقتصـادى،     -جهت حلّ مشکلات در حوادث : فرمود

به راویان حدیث و فقهاء مراجعه کنیـد کـه آن    -... نظامى، فرهنگى، اجتماعى و
ت خداوند بـر آن   ت من بر شما هستند و من حج ها در زمان غیبت خلیفه و حج

  .ها مى باشم
، فَلَنْ یوحشَـنا مـنْ قعَـدعناّ، و    الحقُّ معنا) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -4

  )4(. نَحنُ صنائع ربنا، و الخَْلْقُ بعد صنائعنا
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ت با ما اهل بیت رسول االله : فرمود ت و واقعی مى باشـد و کنـاره    ﷑حقانی
ه گیرى عده اى، از ما هرگز سبب وحشت ما نخواهد شد، چرا که ما دست پـرور 

و دیگر مخلوقین خداوند، دست پرورده هـاى   ;هاى نیکوى پروردگار مى باشیم
  .ما خواهند بود

إنَّ الجْنَّه لا حملَ فیها للنِّسـاء و لا وِلاده،  ) : عجل االله فرجه الشّریف(قالَ  -5
 ل وملَّ بغِیَرِ حج زَّ وااللهُ ع َلَداً خَلقَهنٌ وؤْم الَّتى فإَذاَ اشْتهَى م هورلَى الصه علا وِلاد

 مکمَا خَلَقَ آد ریدل االله فرجه الشّریف(یعج (رَهبع .)5(  
همانا بهشت جایگاهى است که در آن آبستن شـدن و زایمـان بـراى    : فرمود

زنان نخواهد بود، پس هرگاه مؤمنى آرزوى فرزند نماید، خداونـد متعـال بـدون    
دلخواهش را بـه او مـى دهـد همـان طـورى کـه        جریان حمل و زایمان، فرزند

ل االله فرجه الشرّیف(حضرت آدم  را آفرید) عج.  
، و لا     ) : عجل االله فرجه الشّریف(قالَ  -6 ـمآث مإلاّ ظـال هـعضونـا منازِعلا ی

  )6(. یدعیه إلاّ جاحد کافرٌ
و منازعـه نمـى    کسى با ما، در رابطه با مقام ولایت و امامت مشاجره: فرمود

کند مگر آن که ستمگر و معصیت کار باشـد، همچنـین کسـى مـدعى ولایـت و      
  .خلافت نمى شود مگر کسى که منکر و کافر باشد

إنَّ الْحقَّ معنا و فینا، لا یقوُلُ ذلک سـوانا  ) : عجل االله فرجه الشّریف(قالَ  -7
  )7(. إلاّ ضالٌّ غوَىإلاّ کذَاّب مفتَْر، و لا یدعیه غیَرُنا 

با ما و در بین ما اهل بیت عصمت  -در همه موارد و امور  -حقیقت : فرمود
و طهارت خواهد بود و چنین سخنى را هر فردى غیر از ما بگویـد دروغ گـو و   

عا نمى کند مگر آن که گمراه باشد ;مفترى مى باشد و کسى غیر از ما آن را اد.  
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أبـى االلهُ عـزَّ و جـلَّ للْحـقِّ إلاّ إتمْامـاً و      ) : لشّریفعجل االله فرجه ا(قالَ  -8
  )8(. للبْاطلِ إلاّ زهوقاً

همانا خداوند متعال، إباء و امتناع دارد نسبت به حقّ مگر آن کـه بـه   : فرمود
  .إتمام و کمال برسد و باطل، نابود و مضمحل گردد

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -9 عج : (لَم إنَّه       قَـد ـنْ آبـائى إلاّ وـد محکُـنْ لای
وقعَت فى عنقُه بیعه لطاغوُت زمانه، و إنّى أخْرجُ حینَ أخْرجُ و لا بیعه لاحد منَ 

  )9(. الطَّواغیت فى عنقُى
، بیعت حاکم و طاغوت زمانشان، ﷕ائمه و اوصیاء (همانا پدران من : فرمود
ولى من در هنگامى ظهور و خروج نمایم که هیچ طاغوتى بر  ;آن ها بود بر ذمه

  .من منّت و بیعتى نخواهد داشت
ف فأَملااَلاْرض ) : عجل االله فرجه الشّریف(قالَ  -10 یبِهذاَ الس ج أنَا الَّذى أخْرُ

  )10(. عدلا و قسطاً کمَا ملئَت ظُلمْاً و جوراً
ظهور  -ذوالفقار  -هستم که در آخر زمان با این شمشیر من آن کسى : فرمود

و خروج مى کنم و زمین را پر از عدل و داد مى نمایم همان گونه که پر از ظلـم  
  .و جور شده است

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -11 نـا،  ) : عجَرَ إلیوا الاْمدر وا لنَا، ولِّمس تَّقوُا االلهُ وا
ف ما غُطِّی عنْکُمفعَلیَنا الاْصد   )11(. ار کمَا کانَ منَّا الاْیراُ، و لا تحَاولوُا کَشْ

از خدا بترسید و تسلیم ما باشید، و امور خود را به ما واگـذار کنیـد،   : فرمود
چون وظیفه ما است که شما را بى نیاز و سیراب نمائیم همان طـورى کـه ورود   

و سعى نمائید به دنبال کشف آنچـه   ;شدشما بر چشمه معرفت به وسیله ما مى با
  .از شما پنهان شده است نباشید
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أما أموالُکُم فَلا نقَبْلُها إلاّ لتُطهَرُوا، فمَـنْ  ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -12
َقْطعفَلْی نْ شاءم لْ، وص فلَْی 12(. شاء(  

تزکیـه زنـدگى و   شما را جهـت تطهیـر و    -خمس و زکوت  -اموال : فرمود
  .ثروتتان مى پذیریم، پس هر که مایل بود بپردازد، و هر که مایل نبود نپردازد

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -13 نّـا  ) : عجع زُبعلا ی و ،کُملمْاً بأِنبْائإنّا نحُیطُ ع
نْ أخبْارکُِمم ىءَ13(. شی(  

نائیم و چیزى از شـما نـزد   ما بر تمامى احوال و اخبار شما آگاه و آش: فرمود
  .ما پنهان نیست

منْ کانَت لهَ إلَى االلهِ حاجه فَلیْغْتسَلْ لیَلهَ ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -14
لاّهص م أْت ی لِ واللَّی ف ص ن دعب هعم14(. الْج(  

عد از نیمه هر که خواسته اى و حاجتى از پیشگاه خداوند متعال دارد ب: فرمود
شب جمعه غسل کند و جهـت مناجـات و راز و نیـاز بـا خداونـد، در جایگـاه       

  .نمازش قرار گیرد
ل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -15 زِیـارِ  ) : عجهْنَ المـابی !    ـکُمضعب غفْارـتلاَ اسلَـو

ض، لَهلکَ منْ علیَها، إلاّ خوَاص الشیّعه الَّتى تَشبْه أقْ عبلمَأفعْاله مُ15(. واله(  
اگر طلب مغفرت و آمرزش بعضى شماها براى همدیگر نبود، هـرکس  : فرمود

ـى کـه گفتارشـان بـا        روى زمین بود هلاك مى گردید، مگـر آن شـیعیان خاص
  .کردارشان یکى است

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -16 عج : (َنْ قاللُ مَا قوأمنَ : ویسإنَّ الْح) ل االلهعج
ذیب و ضَلالٌ) فرجه الشّریف   )16(. لَم یمت فَکفُرٌْ و تَکْ

زنـده  ) عجل االله فرجـه الشّـریف  (و اما کسانى که معتقد باشند حسین : فرمود
  .راهى استاست و وفات نکرده، کفر و تکذیب و گم
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منْ فَضْله، أنَّ الرَّجلَ ینْسـى التَّسـبیح و   ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -17
بیحالتَّس َله ب   )17(. یدیراُ السبحه، فیَکتَْ

ـل االله فرجـه الشّـریف   (از فضائل تربت حضرت سیدالشّـهداء  : فرمود آن ) عج
ت گرفته شود ثواب تسبیح و ذکـر  است که چنانچه تسبیح تربت حضرت در دس

  .را دارد، گرچه دعائى هم خوانده نشود
فیمنْ أفْطرََ یوماً منْ شَهرِ رمضان متعَمداً ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -18

هَلیرَّم عحطعَام م رَّم اَوحثَلاثُ کفَّارات: بِجمِاع م هَلی18(. إنَّ ع(  
و  -روزه ماه رمضان را عمداً با چیز یا کـار حرامـى افطـار    کسى که : فرمود

 60روزه، اطعـام   60(هر سه نوع کفاّره ) غیر از قضاى روزه نیز(نماید،  -باطل 
  .بر او واجب مى شود) مسکین، آزادى یک بنده

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -19 عج : (   ؟ قُلْـت ركُ فـى العْطـاسِ بلـى،  : ألا أُبشِّ
  )19(. هو أمانٌ منَ الْموت ثَلاثهَ أیام :فقَالَ

مى خـواهى تـو را   : در حضور حضرت عطسه کردم، فرمود: خادم گوید نسیم
  بر فوائد عطسه بشارت دهم؟

  .بلى: کردم عرض
  .عطسه، انسان را تا سه روز از مرگ نجات مى بخشد: فرمود

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -20 و) : عجْلعونٌ مْلعـنَ  مل مفحانى فى ممنْ سنٌ م
  .النّاسِ

ل االله فرجه الشّریف(و قالَ ( عج (: ( َنهَلع هَلیَنَ النّاسِ فعع ممجانى فى ممنْ سم
  )20(. االلهِ

  .ملعون و مغضوب است کسى که نام اصلى مرا در جائى بیان کند: فرمود
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زبان آورد، بـر او لعنـت و    هر که نام اصلى مرا در جمع مردم بر: نیز فرمود و
  .غضب خداوند مى باشد

یعملُ کُلُّ امرىِء منْکُم ما یقْرُب بِـه مـنْ   ): عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -21
ءاً یبغتَهُ فُجـأه حـینَ لا    ب ما یدنیه منْ کَراهیتنا و سخَطنا، فَانَّ امرَ محبتنا، و لیْتَجنَّ

، و لا ینْجیه منْ عقابنِا نَتَنفَْ هبَتو هعمه دوبلى ح21(. ع(  
هر یک از شما باید عملى را انجام دهد که سـبب نزدیکـى بـه مـا و     : فرمود

ت ما گـردد  و بایـد دورى کنـد از کـردارى کـه مـا نسـبت بـه آن،         ;جذب محب
کند که  ناخوشایند و خشمناك مى باشیم، پس چه بسا شخصى در لحظه اى توبه

نمـى   اتدیگر به حال او سودى ندارد و نیز او را از عقـاب و عـذاب الهـى نج ـ   
  .بخشد
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -22 ـنْ  ) : عجلَّ مج زَّ وإلَى االلهِ ع جتَض ضإنَّ الاْر

ف أربعینَ صباحاً   )22(. بولِ الاغْْلَ
  .نشده است ناله مى کند زمین تا چهل روز از ادرار کسى که ختنه: فرمود

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -23 بهِـا ) : عججأو نَنِ ونْ ألْزَمِ السالشُّکْرِ م هدجس .
)23(  

  .سجده شکر پس از هر نماز از بهترین و ضرورى ترین سنتّها است: فرمود
ل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -24 ضِ، کمَا) : عجلِ الاْرهإنّى لاَمانٌ لا   ـومأنَّ النُّج

ماءلِ السه24(. أمانٌ لا(  
ت براى موجودات زمینى هستم، : فرمود به درستى که من سبب آسایش و امنی

  .همان طورى که ستاره ها براى اهل آسمان أمان هستند
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -25 ـئْنا  ) : عجش االلهِ، فإَذا شـاء هشیمل هیعنا اَوقُلوُب .

)25(  
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ت و اراده الهـى، پـس هرگـاه او    : فرمود قلوب ما ظرف هائى است براى مشی
  .بخواهد ما نیز مى خواهیم

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -26 عج : (      ،ِـرهبنِـا إلـى غَی نا، فَـلا فاقَـهعإنَّ االلهَ م
  )26(. والْحقُّ معنا فَلَنْ یوحشنَا منْ قعَد عنّا

و حقّ با ما است و هر کـه   ;است و نیازى به دیگران نداریم خدا با ما: فرمود
  .از ما روى گرداند باکى نداریم

ما أُرغَـم أنْـف الشَّـیطانِ بِشَـیىء مثُـلِ      ) : عجل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -27
لاه27(. الص(  

هیچ چیزى و عملى همانند نماز، بینى شیطان را به خـاك ذلّـت نمـى    : فرمود
  .او را ذلیل نمى کندمالد و 
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -28 عج : (  ـرِهَفى مالِ غی ف صرَّ لا یحلُّ لاحد أنْ یتَ

هرِ إذْن28(. بغَِی(  
ف    : فرمود براى هیچکس جائز نیست که در اموال و چیزهـاى دیگـران تصـرّ

  .نماید مگر با اذن و اجازه صاحب و مالک آن
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -29 ضِ     ) : عج الفَْـرائ ـدعـبیحِ بالتَّس و عاءفَضْلُ الـد

ضِ علَى النَّوافلِ لِ کفََضلِْ الفَْرائقیبِ النَّوافِبع عاءلَى الد29(. ع(  
فضیلت تعقیب دعا و تسبیح بعد از نمازهاى واجب نسبت بـه بعـد از   : فرمود

ى همانن مى باشدنمازهاى مستحب د فضیلت نماز واجب بر نماز مستحب.  
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -30 مِ      ) : عجـوـنْ یا النَّهـارِ مرـدهـا صقاتأفْضَلُ أو
هعمْ30(. الج(  

بهترین و با فضیلت ترین اوقات پیش از ) براى انجام نماز جعفر طیار: (فرمود
  .ظهر روز جمعه خواهد بود
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ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -31 إلـى أنْ     ) : عج ـنْ أخَّـرَ الغَْـداهونٌ مْلعونٌ مْلعم
ومى النُّج31(. تَنقَْض(  

ملعون و نفرین شده است آن کسى کـه نمـاز صـبح را عمـداً تـأخیر      : فرمود
  .بیندازد تا موقعى که ستارگان ناپدید شوند

ل االله فرجه الشّـریف (قالَ  -32 إنَّ) : عج      ـدفوَائ و هسـانإح ـدوائِنـا بعَااللهَ قنَع
هنانتم32(. ا(  

همانا خداوند متعال، ما اهل بیت را به وسیله احسان و نعمـت هـایش   : فرمود
  .قانع و خودکفا گردانده است

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -33 ـ ) : عج  َنَ أحـیب لَّ وج زَّ ونَ االلهِ عیب سَلی د إنَّه
، و منْ أنْکَرَنى فَلیَس منّى، و سبیلهُ سبیلُ ابنِ نوُح ه33(. قَراب(  

و  -بین خداوند و هیچ یک از بندگانش، خویشاوندى وجـود نـدارد   : فرمود
هرکس مرا انکـار   -براى هرکس به اندازه اعمال و نیات او پاداش داده مى شود 

رنوشت او همچون فرزند حضرت نوح ما نیست و س) شیعیان و دوستان(نماید از 
  .خواهد بود) عجل االله فرجه الشّریف(

ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -34 ه ) : عججنْ حلا تَخْلوُ م ضونَ أنَّ الاْرَلمَأما تع
  )34(. إما ظاهراً و إما مغمْوراً

ت خد: فرمود اونـد  آگاه و متوجه باشید که در هیچ حالتى، زمین خالى از حج
  .و یا به طور مخفى و پنهان ;نخواهد بود، یا به طور ظاهر و آشکار

ل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -35 عج : (    ـقُّ، وـرَ الْحَلِ ظهى القَْـونَ االلهُ لنَا فإذا أذ
نْکُمرَ عسانْح لُ، ولَّ البْاطحْ35(. اضم(  
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ق را بـه مـا بدهـد،    چنانچه خداوند متعال اجازه سخن و بیـان حقـای  : فرمود
ت آشکار مى گردد و باطل نابود مى شود و خفقـان و مشـکلات برطـرف     حقانی

  .خواهد شد
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -36 تـى       ) : عجبَفـاعِ بـى فـى غیْالاْنت ـهجـا و أم و

حابصارِ الس ْنِ الابها عبَسِ إذا غیفاعِ باِلشَّمْ36(. فَکَالاْنت(  
نگى بهره گیرى و استفاده از من در دوران غیبت همانند انتفاع از چگو: فرمود

  .خورشید است در آن موقعى که به وسیله ابرها از چشم افراد ناپدید شود
ل االله فرجه الشرّیف(قالَ  -37 عج : (  ـنَّهلَى السع هدوْنا بِالمَإلی کُمدص واجعلوُا قَ

صحت لَ   )37(. کُم، و اللهّ شاهد علیَ و علَیکُمالوْاضحه، فقََد نَ
ت و دوسـتى مـا   : فرمود اهـل بیـت    -هدف و قصد خویش را نسبت به محب

بر مبناى عمل به سنّت و اجراء احکام الهى قرار دهید، پس  -عصمت و طهارت 
و خداوند متعال نسبت به همـه   ;همانا که موعظ ها و سفارشات لازم را نموده ام

  .و شما گواه مى باشدما 
ل االله فرجه الشّریف(قالَ  -38 عج : (    کَـذَب إلَـى االلهِ، و الفَْرجَِ فَإنَّـه ورا ظُهأم

  )38(. الوْقاّتوُنَ
زمان ظهور مربوط به اراده خداوند متعال مى باشد و هرکس زمان آن : فرمود

ن و معرّفى کند دروغ گفته است را معی.  
أکثْرُواالدعاء بِتعَجیلِ الفَْرجَِ، فَـإنَّ ذلـک   ) : رجه الشّریفعجل االله ف(قالَ  -39
کُمَ39(. فَرج(  

ت مناسبى  -براى تعجیل ظهور من : فرمود بسیار دعا کنید که  -در هر موقعی
  .در آن فرج و حلّ مشکلات شما خواهد بود
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ی دفتَْراً فیه دعاءالفَْرجَِ و صلاه علَ -40 فبَهِـذا  : یه، فقَـالَ علیـه السـلام    دفعَ إلَ
ع40(. فَاد(  

د، حسن بن وجناء گوید یکى زیـر نـاودان طـلا در    : از مؤمنین به نام أبومحم
ـل اللّـه تعـالى فرجـه      عصر امام زمان عج حرم خانه خدا بودم که حضرت ولى
الشّریف را دیدم، دفترى را به من عنایت نمود که در آن دعاى فرج و صلوات بر 

  .آن حضرت بود
به وسیله این نوشته ها بخوان و براى ظهور و فرج من دعا کـن  : فرمود سپس

ت بفرست و بر من درود و تحی.  
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  .3، ضمن ح 161، ص 53ج : ، بحارالأنوار3، ح 490، ص 6ج : الشّیعه وسائل -23
ه الباهره -24 ر3، س 48ص : الد.  
  .، به نقل از غیبه نعمانى4، س 51، ص 52ج : بحارالأنوار -25
  .511، ص 2ج : ، إکمال الدین191، ص 53ج : بحارالأنوار -26
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  .11، ضمن ح 182، ص 53ج : بحارالأنوار -27
  .11، ضمن ح 183، ص 53ج : بحارالأنوار -28
  .3، ضمن ح 161، ص 53ج : بحارالأنوار -29
  .4، ضمن ح 168، ص 56ج : بحارالأنوار -30
  .20، ح 60، ص 86، و ص 13ؤ ضمن ح 16، ص 55ج : بحارالأنوار -31
  .28، ضمن ح 38، ص 52ج : بحارالأنوار -32
  .احتجاج ، به نقل از1، ح 227، ص 50ج : بحارالأنوار -33
  .19، ضمن ح 5، س 191، ص 53ج : بحارالأنوار -34
  .21، ضمن ح 12، س 196، ص 53ج : بحارالأنوار - 35
  .10، ضمن ح 21، س 181، ص 53ج : بحارالأنوار -36
  .9، ضمن ح 16، س 179، ص 53ج : بحارالأنوار -37
  .10، ضمن ح 1، س 181، ص 53ج : بحارالأنوار -38
  .10، ضمن ح 23، س 181، ص 53ج : بحارالأنوار -39
  .27، ضمن ح 31، ص 52ج : ، بحارالأنوار17، ح 443ص : إکمال الدین شیخ صدوق -40
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